





Лайза Роллингз

Радуга после дождя





1



Рейчел Хаттуэй сидела в кабинете семейного доктора и кусала губы, пытаясь сдержать слезы. Плакать хотелось не от боли, хотя рана на лбу пульсировала и саднила, а от обиды. Рейчел водила машину уже четырнадцать лет и еще ни разу до сегодняшнего утра не попадала в аварию. Да что там — она не получила ни одной штрафной квитанции! Рейчел всегда была примерным водителем, аккуратно парковалась в специально отведенных для стоянки автомобилей местах, не превышала скорость и не нарушала правил дорожного движения. И, несмотря на все это, полчаса назад она умудрилась не вписаться в поворот и врезаться в фонарный столб, хотя, кроме ее «форда», на дороге не было ни одного автомобиля!

Долго еще он будет копошиться? — раздраженно подумала Рейчел, косясь на доктора Бэзила. Тот уже несколько минут мыл руки антибактериальным мылом — так тщательно, будто всю ночь копался без перчаток в земле, высаживая луковицы тюльпанов.

— В полицию ты, разумеется, уже сообщила о происшествии? — спросил он, закрыв, наконец, кран.

— Как только пришла в себя. Кстати, именно полицейские меня к вам и привезли.

— Успела очаровать служителей закона? — удивился доктор Бэзил, вытирая руки полотенцем. — Какая же ты шустрая!

— Мне, честно говоря, не до флирта было. Просто копы оказались на редкость милыми ребятами. — Рейчел помолчала немного, а потом нехотя добавила: — К тому же они так смеялись над «аварией», что даже не стали читать мне лекцию по поводу неосторожной езды.

— Твоя матушка всегда водила автомобиль очень аккуратно, — подняв указательный палец вверх, произнес доктор. — Она должна стать для тебя примером для подражания. Эх, молодежь… Гоняете на автомобилях как угорелые. А ведь из-за таких вот сорвиголов и случаются самые ужасные аварии. Тебе повезло, что ты была одна на дороге. А в час пик на этой улице очень оживленное движение.

Рейчел решила не комментировать это несправедливое замечание. Она уже успела рассказать доктору, что засмотрелась на красивое платье, выставленное в витрине магазина, и оттого не вовремя крутанула руль, когда нужно было повернуть вправо. Вместо того чтобы посмеяться над ситуацией, доктор Бэзил принялся морализировать.

Рейчел ойкнула, когда доктор начал обрабатывать ей лоб антисептиком. В детстве она часто набивала шишки, а уж содранные коленки были ее проклятием лет до пятнадцати. Однако с тех пор, как Рейчел гоняла с мальчишками голубей, лазала по деревьям и играла в прятки в кустах малины, прошло немало времени. На прошлой неделе она отпраздновала свой двадцать восьмой день рождения. Синяки, ссадины и лучшие друзья сорванцы-мальчики давно остались в прошлом. Теперь даже небольшую царапину Рейчел воспринимала как трагедию, а уж об огромной ране на лбу, и говорить нечего…

— Ерунда, — словно в ответ на ее мысли произнес доктор Бэзил. — Даже швы не нужно накладывать.

— Вы как будто огорчены, — буркнула Рейчел.

— Голова не кружится? Не болит? — не слушая ее, спросил он. — Все в порядке? Я все же порекомендовал бы тебе съездить в городскую больницу и проверить, нет ли сотрясения. Однако думаю, ты отделалась лишь легким испугом и небольшой царапиной.

— Вообще-то я очень сильно испугалась.

— Не будешь в следующий раз глазеть на витрины. Когда садишься за руль, нужно думать только о дороге. Но я пропишу тебе успокоительное, чтобы ты быстрее пришла в себя.

Надо бы сменить врача, мелькнула у Рейчел мысль. С чего он взял, что имеет право читать мне нотации? Как подумаю, что придется вечером выслушать то же самое от матери…

Не успел доктор Бэзил приклеить на лоб пациентки специальный пластырь, как в кабинет ворвалась пухленькая молодая женщина с растрепанными волосами, без малейшего следа макияжа на лице. Увидев бледную и испуганную Рейчел, она взвизгнула и залилась слезами.

— Ты жива! Боже мой, какое счастье!

Узнав во взъерошенной женщине свою лучшую подругу, Рейчел слабо улыбнулась.

— Кэтлин, я же сказала тебе, когда звонила, что нет ничего страшного. А раз я с тобой разговаривала, следовательно, Ты могла сделать простой логический вывод, что я все-таки жива.

— Ты меня так напугала! — Кэтлин боялась подойти ближе и огромными глазами смотрела на скальпель в руках доктора Бэзила, которым тот нарезал пластырь на кусочки. — Она сильно пострадала, док?

— Будет жить, — спокойно ответил тот.

— Кстати, Джереми тоже приедет с минуты на минуту. — Кэтлин снова обратила свой взор на Рейчел.

Та глухо застонала.

— Позвони ему и скажи, что я в полном порядке. У меня даже сотрясения нет! Пусть едет обратно на работу. Надеюсь, ты больше никому не звонила?

— Нет, только ему. А твоя мать и так уже знает о происшедшем. Она сама мне звонила.

Рейчел застонала еще громче.

— Только не это! Кэтлин, ты должна меня где-нибудь спрятать как минимум на неделю. Док, заканчивайте уже. Если моя мама сейчас приедет сюда, мне потребуется двойная порция успокоительного.

— Готово, — сказал доктор Бэзил, любуясь на аккуратный бежевый прямоугольник пластыря с выдающимися из-под него краешками белоснежного бинта. — Если закроешь лоб волосами, никто ничего не заметит. Приедешь завтра вечером, я еще раз обработаю рану и сменю бинт. Или можешь сделать это самостоятельно, если справишься. А пока ты свободна.

Рейчел вскочила на ноги, но сразу же почувствовала головокружение и опустилась обратно на стул. Доктор Бэзил смерил ее внимательным, полным тревоги взглядом.

— В городскую больницу немедленно!

— Да нет у меня никакого сотрясения.

— Твоя мама приехала, — вдруг произнесла Кэтлин, выглянув в окно. — Пора сматываться.

— Док, большое спасибо за помощь, вы как всегда великолепны, — скороговоркой произнесла Рейчел и, невзирая на легкое головокружение, снова быстро поднялась и ухватилась за руку Кэтлин. — Надеюсь, вы не будете против, если мы воспользуемся черным ходом?

— Детский сад, — проворчал доктор Бэзил. — Прекрати суетиться, Рейчел! Ох, молодежь… Вот именно потому, что вы вечно куда-то спешите…

Подруги не расслышали конец фразы, однако прекрасно поняли ее смысл. Доктор не одобрял ритм жизни молодых мужчин и женщин, постоянно ругая их за вполне естественное желание не потерять ни единой минуты. Рейчел считала, что доктор Бэзил просто завидует.

— Возьмем такси и поедем завтракать в «Рич», — сказала Кэтлин, когда они оказались на улице. — Вот только сообщу Джереми, что он может поворачивать обратно в офис.

Первым делом нужно убраться подальше от дома дока. — Рейчел беспрестанно оглядывалась, боясь, что мать погонится за ней следом.

— Добежим до поворота и там проголосуем, — задыхаясь от быстрого бега, проговорила Кэтлин.

На секунду остановившись, чтобы отдышаться, и опустив голову, потому что перед глазами поплыли черные точки, Рейчел изумленно ахнула и воскликнула:

— Кэтлин, милая, ты заметила, что надела разные туфли?

— Сейчас всего половина девятого утра, ты позвонила мне, когда я еще крепко спала! Меньше всего я думала о том, чтобы погладить выходное платье и сделать прическу! — фыркнула Кэтлин, тоже взглянув вниз: правая нога в лаковой красной туфельке с большим бантом, а левая — в зеленой замшевой. — Каблуки одинаковые по высоте, вот я и не заметила…

Рейчел обняла подругу и чмокнула ее в щеку.

— Я тебя обожаю.

— За то, что я растяпа? — усмехнулась Кэтлин.

— За то, что ты примчишься куда угодно во сколько угодно, если я попаду в беду. Я безмерно ценю тебя за это. И все же, перед тем как мы отправимся в «Рич», стоит заглянуть к тебе домой, чтобы ты сменила туфли. На нас и так будут глазеть из-за моего пластыря. Вопреки заверениям Бэзила, что пластырь, дескать, совершенно не виден, я чувствую себя так, словно напялила костюм гамбургера. Уже четверо прохожих проводили меня взглядом.

— Может, это из-за того, что у тебя волосы от крови слиплись? Док стер ее с твоего лба, но мыть голову, конечно, не входит в его обязанности.

— Тогда нам тем более необходимо заехать к тебе. Одна просьба: не снимай трубку, когда телефон зальется трелями. Моя мать наверняка начнет тебе названивать. Свою сумочку с сотовым я благополучно забыла у Бэзила, так что мне бояться нечего.

— Кстати, ты мне до сих пор не рассказала, как попала в аварию и сильно ли пострадала твоя машина. — Кэтлин встала на край тротуара и подняла руку, чтобы поймать такси. — И вообще, как тебе удалось врезаться в столб? Ты же всегда ползешь как черепаха.

— Ты умрешь со смеху, когда я расскажу тебе, как было дело… Вон такси, Кэтлин, лови его! Я вижу в конце улицы знакомый силуэт, и шестое чувство мне подсказывает, что это мчится на всех парах моя мамуля. Сама знаешь, что случится, если она нас нагонит.

— Голова будет болеть не только у тебя, — понимающе кивнула Кэтлин и метнулась к такси, останавливая его практически на полном ходу.

Если по моей вине сегодня случится вторая авария, я не переживу, подумала Рейчел, но все же плюнула на возможный риск, стоило ей бросить взгляд на приближающуюся миссис Хатгуэй.





— Мы спаслись, но, чувствую, это ненадолго, — сказала Рейчел, выходя из ванной.

— Тебе хватило сорока минут, чтобы это понять? — усмехнулась Кэтлин.

Рейчел поправила на голове тюрбан из полотенца и подошла к зеркалу. Ей пришлось очень осторожно мыть волосы, чтобы не намочить бинт под пластырем, иначе все труды доктора Бэзила пошли бы прахом. Пластырь казался Рейчел уродливым. Она поморщилась, глядя на свое отражение, и повернулась к Кэтлин.

— Хорошо же у меня начался отпуск…

— Ерунда. Послезавтра уже забудешь о том, что случилось. Или даже сегодня вечером. Ты помнишь, что Джулия устраивает вечеринку?

— Помню. — Рейчел со вздохом уселась на диван. — Я с нетерпением ждала эту вечеринку, а теперь не уверена, что мне стоит туда идти.

— Боишься распугать своих поклонников? — хихикнула Кэтлин. Она заняла место Рейчел у зеркала, чтобы накрасить ресницы.

— Нет у меня никаких поклонников.

— То есть четверо мужчин, которые за тобой ухаживают и приглашают на свидания, соперничая друг с другом, не являются твоими воздыхателями? Странно…

— Не ерничай, — улыбнулась Рейчел, складывая полотенце и осторожно причесывая волосы пальцами руки. — Мною просто интересуются.

— Ты прекрасна, — без тени зависти констатировала Кэтлин. — У тебя шикарные золотистые волосы, красивое лицо, потрясающая фигура… Я бы все отдала за такую внешность. Впрочем, если подумать, зачем мне быть красоткой? Несмотря на то, что я полновата, у меня тусклые волосы неопределенного цвета и лицо похоже на непропеченный блин, если не наложить макияж, мне все же удалось найти свое счастье в лице Джереми.

Рейчел расхохоталась.

— Ты слишком критично к себе относишься.

— Думаешь? Ну, может быть. Джереми по сто раз на дню говорит мне, какая я потрясающая женщина. Слепой он, что ли? — искренне изумилась Кэтлин.

Впрочем, она никогда не страдала комплексом неполноценности. Она познакомилась с Джереми три года назад, и у них сразу же закрутился бурный роман, однако Кэтлин и до этого пользовалась успехом у мужчин. У нее было золотое сердце, отличное чувство юмора и удивительный дар собирать вокруг себя таких же замечательных друзей, как она сама. Люди тянулись к ней. Ее все обожали. А для Джереми она была светом в окошке. Многие ли красивые женщины могут этим похвастаться?

Вот взять, к примеру, меня, пустилась в размышления Рейчел. Да, я симпатичная, а многие даже называют меня красивой. Да, у меня много поклонников. Да, я знаю все свои плюсы и минусы и могу пользоваться и теми и другими с выгодой для себя. Однако разве я счастлива? Нашла ли я того единственного, при виде которого замирает сердце? Того, с кем захочу провести всю свою жизнь? Сколько бы я ни пробовала встречаться с мужчинами, все мои отношения заканчивались разрывом. Ведь рано или поздно я начинала понимать: снова не тот. И даже сейчас, когда за мной действительно ухаживают четверо симпатяг, ни на одного из них я не смотрю как на потенциального мужа.

— Снова начала жалеть себя? — догадалась Кэтлин, бросив один-единственный взгляд на подругу. — Кому сказать — засмеют и обвинят во лжи. Рейчел Хаттуэй, первая красавица Далласа, недовольна своей судьбой.

— Я бы хотела найти такого мужчину, как Джереми, — сказала Рейчел, мечтательно глядя в потолок. — Я не имею в виду внешние данные, конечно. Дело в том, что ваши отношения кажутся мне идеальными. Вы так сильно любите друг друга, и ваши чувства только крепнут с каждым годом. Вы словно единое целое. Я часто замечала, что вы даже думаете одинаково. Один из вас начинает фразу, а другой заканчивает.

— Да, мы две половинки, нашедшие друг друга, — подтвердила Кэтлин. — И тебе однажды повезет, не сомневайся. Только гляди в оба и не пропусти того, кто предназначен тебе судьбой.

— Что ж мне теперь всех свободных мужчин перебрать? — рассмеялась Рейчел.

— До старости как раз успеешь.

— Ну и кому я буду нужна в старости с таким багажом за плечами?

Подруги рассмеялись, однако их смех прервал телефонный звонок. Недолго думая Кэтлин выдернула шнур из розетки.

— Я сказала Джереми, что, если он захочет поговорить со мной, то пусть сразу звонит в «Рич». Кстати, ты готова? Мне осталось только найти одинаковые туфли. Посидим в нашем любимом ресторане, потом прогуляемся по городу, а затем поедем на вечеринку к Джулии. — Кэтлин вдруг всплеснула руками. — Ох, прости, я совсем забыла, что ты себя плохо чувствуешь! В таком случае прогулка отменяется.

— Я отлично себя чувствую, — в двадцатый, наверное, раз повторила Рейчел. — А гулять в любом случае куда полезнее, чем сидеть в четырех стенах. Кроме того, я настаиваю, чтобы мы отправились по магазинам. Я просто обязана купить то платье, из-за которого врезалась в столб.

— Стоимость платья плюс ремонт автомобиля, ссадина на лбу и головная боль… Не слишком ли дорого обойдется наряд?

— Зато у этого платья будет своя история.

— А что, если оно окажется не твоего размера? — поинтересовалась Кэтлин.

— И думать об этом не хочу. Не расстраивай меня раньше времени. Молись, чтобы платье мне подошло. Иначе нам придется провести полдня в поисках точно такого же.

— Лишь бы ты не нервничала, радость моя, — проворчала Кэтлин. — Когда ты сердишься, к тебе лучше не подходить. Ты срываешься на каждом, кто попадается тебе под руку. Даже я тебя боюсь в такие минуты. Что уж говорить о твоих поклонниках… А они ведь ни в чем не виноваты.





Рейчел считала, что отлично проводит время на празднике, до тех пор, пока вдруг не осознала, что друзья ее избегают. Они по очереди приносили ей коктейли и закуски, болтали минут пять о разных пустяках и исчезали. Рейчел даже не сразу поняла, что происходит, — так искусно они создавали видимость кипящей вокруг нее жизнедеятельности. Объяснение подобному поведению нашлось быстро. Каждый норовил спросить о ее самочувствии, а когда Рейчел начала откровенно язвить в ответ на надоевший вопрос, друзья решили, что она не в духе, и организовали дежурство. Никому не хотелось испытывать на себе гнев Рейчел, поэтому они и сменяли друг друга, стараясь не оставаться с ней надолго один на один.

Да что они из меня делают монстра! — возмутилась она про себя, когда догадалась, что они затеяли. Я не фурия и не мегера. Да, могу вспылить. Ну и что с того? Можно подумать, я одна такая несдержанная, а все остальные — ангелы во плоти. Неужели до них не доходит, что, поступая со мной таким образом, они во сто крат увеличивают возможность нарваться на грубость?

— Хочешь чего-нибудь? — На сей раз к ней подошла Кэтлин.

— Да, я хочу, чтобы ко мне относились по-человечески! — раздраженно произнесла Рейчел. — Я не больна. И у меня было прекрасное настроение до тех пор, пока вы мне его не испортили своими фокусами.

— Ты обо всем догадалась? — огорчилась Кэтлин. — Я им говорила, что в тебе рано или поздно проснутся подозрения.

— Жаль, что тебя не послушали. — Рейчел расправила складки на подоле нового платья. — Чувствую себя ущербной.

— Да чего ты обижаешься? Я бы на твоем месте наслаждалась ситуацией. Ты сидишь в лучшем кресле под самым красивым деревом в саду, пьешь из хрустального бокала — а остальные, заметь, из обычных, стеклянных, — вокруг тебя все бегают, пытаясь угодить. По-моему, ты неплохо устроилась.

— Это только видимость.

Кэтлин развела руками.

— Тогда осталось последнее средство… Марш на кухню, поможешь мне приготовить бутерброды. Джулия немного не рассчитала с количеством угощения.

— Вот это другой разговор! — обрадовалась Рейчел.

Она встала, изящным жестом откинула длинные волосы за спину, краем глаза заметив, с каким восхищением уставился на нее один из поклонников, и направилась в дом. Кэтлин вручила ей разделочную доску, нож и хлеб, а сама принялась нарезать копченое мясо.

— Сегодня в нашей дружной компании появились несколько новеньких, — отметила Рейчел, усаживаясь за кухонный стол.

— Ты же знаешь, время от времени кто-то к нам присоединяется, но потом мы все же возвращаемся к старому составу. Вон та женщина в белых брючках, например, новая подружка Тимоти. Уже четвертая в этом году. А ведь еще только июль. Скольких еще подружек он приведет…

— Обожаю Тимоти, однако я и сама запуталась в его женщинах.

— Я даже их имена не стараюсь запомнить. Ни одна из них не появилась в нашей компании два раза подряд.

Рейчел снова посмотрела в окно, почувствовав на себе чей-то взгляд. В этот вечер она не раз ловила себя на мысли, что за ней следят, но никак не могла понять, кто именно. Наконец придя к выводу, что у нее в результате удара головой о приборную доску немного встряхнулись мозги, Рейчел списала свои ощущения на начинающуюся паранойю и перестала выискивать наблюдателя. И вот сейчас она вдруг осознала, что была недалека от истины. Прислонившись спиной к яблоне, в центре сада стоял высокий незнакомый мужчина, чье лицо было скрыто в тени. Однако в какой-то момент его глаза сверкнули так ярко, что у Рейчел не осталось сомнений: он смотрел прямо на нее.

Мужчина был отлично сложен — даже сгущающиеся сумерки не могли этого скрыть. Парочка женщин, болтающих о чем-то неподалеку от него, то и дело бросали на незнакомца заинтересованные взгляды. Однако он даже не повернул головы в их сторону. В его небрежной позе было что-то нарочитое, словно он всем своим видом пытался показать: я делаю вам одолжение, что присутствую здесь, хотя мне невыразимо скучно.

Из сада прекрасно просматривалась хорошо освещенная кухня. Мужчина, конечно, не мог не заметить, что Рейчел смотрит на него, однако он не шевелился и взгляда не отвел.

Может, он считает, что в полутьме я не могу его рассмотреть? Думает, что раз скрылся под тенью дерева, то и сам стал невидимым? Нет, вряд ли. Брр… что-то мне не по себе. И чего он на меня уставился?

— А это кто? — Рейчел, ничуть не стесняясь и даже надеясь поколебать невозмутимость незнакомца, указала на него рукой. — Чей он парень?

— О, пока что ничей! — с готовностью откликнулась Кэтлин, что означало, что она и сама задавалась вопросом, кто этот человек, и уже успела все выяснить. — Его зовут Эван. Он приятель Алекса Хоу. Тот привел его сюда, потому что Эван недавно переехал в Даллас и еще никого здесь не знает.

— Мне кажется или он смотрит на меня?

Кэтлин сделала вид, что поправляет салфетку на столе, и украдкой взглянула на Эвана.

— Действительно смотрит. Наверное, ты ему понравилась.

— Этого еще не хватало! — фыркнула Рей чел. — У меня от его взглядов мороз по коже.

— Ты что, Рейчи, разуй глаза. Он же выглядит как Аполлон! — Кэтлин понизила голос и доверительным шепотом, словно раскрывал; страшную тайну, сообщила: — И у него ямочка на подбородке.

Рейчел с трудом сдержала хохот, рвущийся наружу. Кэтлин свято верила в то, что мужчины с ямочкой на подбородке — потрясающие любовники. Почему подруга, презиравшая любые приметы, особенно чтила эту, Рейчел не знала. Однако, что бы не обижать Кэтлин, делала вид, что обладатели ямочек действительно выглядят куда сексуальнее, чем обладатели стандартных подбородков.

— Он и, правда, очень красив. — Кэтлин заметила искорки смеха, плясавшие в глазах Рейчел и поспешила оправдаться: — Такие парни долго одни не бывают. Недели не пройдет, как у него появится подружка.

— Главное, чтобы никто из наших на него не клюнул.

— Почему же? Я слышала краем уха, что Джулия положила на него глаз.

Рейчел демонстративно задернула занавески, отрезав себя от пристальных взглядов незнакомца, которые начали действовать ей на нервы.

— Ты когда-нибудь слышала, чтобы красивые мужчины отличались постоянством? Неужели ты желаешь Джулии зла? Если Эван действительно так красив, как ты говоришь, то он представляет опасность для всех незамужних женщин в нашей компании.

— И почти замужних тоже.

— Ты что, в него втюрилась?! — изумленно воскликнула Рейчел.

— Еще чего! У меня же есть Джереми. Но если бы я была свободна…

Рейчел на секунду потеряла дар речи, но быстро сообразила, что на сей раз Кэтлин над ней смеется. Впрочем, подруга редко восхищалась внешностью мужчин, считая, что красота вторична. Ее восторженные вздохи говорили только об одном: Эван действительно чем-то покорил Кэтлин.

В кухню впорхнула хозяйка вечеринки Джулия. Она с облегчением вздохнула, увидев, что бутерброды почти готовы, и опустилась на стул рядом с Рейчел, схватив с тарелки ломтик копченого мяса.

— По-моему, праздник удался. Вот только из-за нескольких новеньких еда разошлась быстрее, чем я планировала. Хорошо, что в холодильнике полно продуктов для закусок.

— Которые еще надо приготовить, — буркнула Кэтлин.

— Как ты себя чувствуешь, Рейчи? — быстренько сменила тему Джулия.

Рейчел намеренно улыбнулась так широко, как только могла.

— Словно заново родилась.

— Это на тебя свежий воздух так подействовал. Когда в прошлом году я сломала ногу, то постоянно торчала в саду. И кости срослись так быстро, что все врачи удивились.

Рейчел и Кэтлин обменялись понимающими взглядами. Джулия никогда не ломала ногу. В прошлом году, о котором она вспомнила, ей пришлось пережить несчастную любовь. Друзьям она заявила, что неудачно упала и теперь никуда не может выйти. Джулия не желала никого видеть и надеялась остаться один на один со своим горем. Однако Рейчел совершенно случайно удалось выяснить у доктора Бэзила, который лечил и Джулию тоже, что у той нет никакого перелома, зато имеется любовная лихорадка. Впрочем, от последней больная оправилась довольно быстро и уже через две недели начала встречаться с новым воздыхателем, рассказывая всем историю своего чудесного выздоровления. Правду знали только Рейчел и Кэтлин — о чем Джулия и не подозревала, — но они умели хранить секреты.

— Кстати о новеньких, — словно невзначай произнесла Рейчел. — Меня заинтересовал мужчина по имени Эван.

Джулия понимающе хмыкнула.

— Еще бы! Ты не одна такая, дорогая. К нему уже очередь выстроилась.

— Лично меня он интересует по одной причине: я люблю заводить новые знакомства. До его внешности и ямочки на подбородке мне дела нет.

Ага, конечно. — Джулия хитро улыбнулась, разумеется, ни капли ей не поверив. — Однако тебе все равно придется занять очередь, Рейчи. Если бы не моя природная скромность, я бы прямо сейчас предложила ему руку, ногу и остальные части моего тела. Однако придется потерпеть. Эван, безусловно, привык к женскому вниманию. Так что его голыми руками не возьмешь. Придется тщательно продумать тактику обольщения…

Почему же я его не замечала до сих пор? — удивилась Рейчел. Наверное, была слишком занята собственными эмоциями. Что ж, если Эван продолжит сверлить меня взглядом, я подойду к нему и прямо спрошу, чего он от меня хочет…

Ей не пришлось самой завязывать знакомство. Стоило ей появиться в саду с блюдом бутербродов в руках, как рядом возник Эван.

— Позволь, я помогу… — Он забрал у нее блюдо. — Уже темно, и ты можешь споткнуться.

Она повернулась к нему, чтобы, наконец, рассмотреть хорошенько того, о ком было столько разговоров, и застыла словно громом пораженная. О да, он действительно был очень красив. Заглянув в его бездонные карие глаза, Рейчел почувствовала головокружение, словно и в самом деле падала в омут. Она ощутила непреодолимое желание дотронуться до его гладкой смуглой кожи и темных, коротко стриженных волос. Его плотно сомкнутые полные губы манили, а к ямочке на подбородке Рейчел с удовольствием прикоснулась бы языком. Эван будто загипнотизировал ее, она не могла оторвать от него взгляд. Рейчел протянула было руку к нему, но он вдруг моргнул, и чары развеялись.

— Б-большое спасибо за помощь, — заикаясь, произнесла она и резко отвернулась, понимая, как, должно быть, глупо сейчас выглядит.

— Не за что, — как ни в чем не бывало ответил он и поставил блюдо с бутербродами на стол с закусками. — Меня зовут Эван Роуд. А тебя?

— Рейчел. — Она все еще рассматривала траву под ногами. — Ты друг Алекса, верно?

— Нуда. — Он вдруг смутился. — Вообще-то я не должен здесь находиться. Чужая компания, а я вклиниваюсь в нее так бесцеремонно…

Рейчел наконец решилась поднять глаза.

Если я привыкну к его внешности, то перестану так реагировать, решила она. Впрочем, возможно, я вижу его в первый и в последний раз.

Эта мысль принесла ей радость и огорчение одновременно. Она с удовольствием добровольно подвергла бы себя странному гипнозу еще раз, однако новизна ощущений пугала ее.

— Мы любим новичков, — вслух сказала она. — Если тебе комфортно в обществе этих людей, то считай, что тебя уже приняли в компанию.

— Было бы здорово, если бы я обрел здесь новых друзей, — улыбнулся он.

Не смотри на его губы, не смотри! — приказала себе Рейчел и тут же подумала: ох, он, должно быть, потрясающе целуется!

— Кстати, ты всегда жила в Далласе? — продолжил он. — Не обижайся, но у тебя очень интересный акцент.

— О, моя мама француженка, — улыбнулась Рейчел. — Я до трех лет разговаривала только по- французски. У меня даже потом были проблемы с изучением родного языка.

— Как мило…

— Ага, — кивнула Рейчел, не зная, что еще сказать. Эван так странно на нее смотрел. Словно пытался вспомнить, где ее видел.

Возможно, так и было, вот только Рейчел могла бы поклясться, что они раньше не встречались.

— Составишь мне компанию? — Он протянул ей стакан с коктейлем. — Со мной почему-то не желают разговаривать. Наверное, из-за того, что я новенький.

Рейчел удивленно приподняла брови.

— Я своими глазами видела, как возле тебя крутились женщины. Наверняка они не прочь поболтать с тобой.

Он смущенно улыбнулся.

— Честно признаться, я бы в таком случае предпочел и дальше оставаться один. Дело в том, что ты первая, кто не спросил у меня, встречаюсь ли я с кем-нибудь. Мне не повезло с внешностью, все считают, что я непременно должен принадлежать какой-нибудь красотке. Так что женщины модельной внешности облепляют меня со всех сторон, где бы я ни появился. Меня это страшно раздражает. А ты отнеслась ко мне как к обычному заурядному человеку. Большое спасибо тебе за это.

Она внимательно посмотрела на него, выискивая на его лице признаки неискренности. Однако Эван был совершенно серьезен. Видно, он и впрямь считал свою внешность помехой. Что ж, Рейчел как никто другой могла его понять.

— Хорошо, выпьем. — Она взяла стакан из его рук.

На мгновение их пальцы соприкоснулись, и Рейчел ощутила нечто напоминающее легкий разряд электричества. Хотя кожа у Эвана действительно была очень нежной.

Они устроились под большой яблоней, усевшись на плед. Рейчел сама не понимала, почему согласилась пообщаться с Эваном один на один. Он заинтересовал ее, это правда. Однако вместо приятного волнения, которое обычно возникает при общении с красивым обходительным мужчиной, Рейчел чувствовала чуть ли не страх. Взгляд Эвана проникал в самую душу. Если бы Рейчел верила в телепатию, то решила бы, что он читает ее мысли.

— Откуда ты приехал? — Она первой начала разговор.

— Из Денвера.

— У тебя здесь родственники?

— Нет. Ни единого знакомого… Кроме Алекса.

— Тогда что тебя заставило сменить место жительства? Денвер довольно далеко отсюда. Почему ты переехал?

— Так сложились обстоятельства.

— А ты неразговорчив, — хмыкнула Рейчел.

На его губах промелькнула едва заметная улыбка.

— Не люблю рассказывать о себе. Моя жизнь скучна и однообразна. Я надеюсь, что перемена места хоть немного встряхнет меня. Новая работа, новые знакомства…

— …Новая любовь, — продолжила за него Рейчел.

Он сорвал травинку и принялся вертеть ее в пальцах. Искорки в его глазах внезапно потухли. Рейчел прикусила язык, ругая себя за неосторожную реплику. Она была уверена, что Эван не ответит, однако почти через минуту он произнес:1

— Да, и новая любовь тоже. Возможно, это поможет мне хотя бы немного забыть о боли, которая принесла любовь прежняя.

Рейчел удивилась такой откровенности, на которую редко бывают способны мужчины. Эван, не стесняясь, говорил о том, что у него разбито сердце. Как трогательно… и мужественно. Не каждый способен признаться в своих слабостях.

— Так ты сбежал от неудавшихся отношений?

— От самого себя. — Он снова улыбался. — Иногда бегство — единственный выход. Ты понимаешь меня?

Рейчел покачала головой.

— Никогда не испытывала ничего подобного.

— Всегда идешь напролом?

— Чаще всего.

— И судьба никогда не била тебя?

— Случалось и такое. Но я всегда давала сдачи.

В его взгляде мелькнуло восхищение.

— Смелая женщина.

— Скорее безрассудная.

Он вдруг протянул руку и откинул волосы с ее лба. Рейчел вздрогнула и отпрянула от него в испуге. Они знакомы каких-то пять минут, а он уже позволяет себе вольности?

— Где ты разбила лоб? — невозмутимо спросил Эван.

— Ах, вот ты о чем, — с облегчением выдохнула она.

— А ты что подумала?

— Ничего. — Рейчел нервно рассмеялась. — Сегодня утром я попала в аварию.

— Эван внезапно побледнел как полотно и схватил ее за руку. Рейчел округлила глаза: этот человек был переменчив как ветер. Он пугал ее своим непредсказуемым поведением.

— Авария? Как это произошло? Ты сильно пострадала? Кто-нибудь погиб?

Рейчел отдернула руку и отодвинулась от него подальше.

— Я всего лишь рассадила лоб, стукнувшись о приборную доску. Врезалась в столб, не успела вовремя затормозить. Никого, кроме меня, в автомобиле не было, так что…

— Извини. — Эван сообразил, что хватил через край, проявив излишнюю эмоциональность. — Мой лучший друг погиб в автомобильной катастрофе. Я теперь болезненно воспринимаю разговоры об авариях…

— Ясно, — кивнула Рейчел. Она уже приняла решение побыстрее отделаться от этого красивого, но странного мужчины. — Я очень тебе сочувствую. Моя родная сестра разбилась на автомобиле полгода назад, так что я понимаю твои чувства.

— Как жаль… — искренне проговорил он.

Она видела боль, исказившую лицо Эвана, почти физически ощущала волны его горя. И ей не хотелось погружаться в них. Он был ей чужим. Рейчел не собиралась утешать его или выслушивать его душевные излияния. Чувствуя себя последней эгоисткой, но интуитивно ощущая, что поступает верно, она поднялась и сказала:

— Мне пора. Сегодня первый день моего отпуска, но я так устала, будто весь день провела в офисе, работая в поте лица. Да и голова разболелась… Надеюсь, мы еще увидимся.

Он тоже встал и протянул ей ладонь для рукопожатия.

— Уверен, что увидимся.

Она дотронулась пальцами до его руки, и он осторожно сжал их. Рейчел снова охватила паника. Ей хотелось прижаться к нему, смотреть в его глаза до головокружения, целовать его губы… Однако еще она чувствовала, что нужно бежать, бежать без оглядки, пока еще есть силы справиться с искушением. Пока не поздно…
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— Ты вчера так внезапно исчезла! Что случилось? — терроризировала подругу вопросами Кэтлин на следующее утро. — Ты мило беседовала с Эваном, а потом вдруг пропала… Я уж было начала волноваться за тебя. Эван сказал, что ты плохо себя чувствовала и потому решила отправиться домой. Почему мне ничего не сказала? И почему ни с кем не попрощалась?

Подруги сидели на скамейке у паркового пруда.

— Эван напугал меня. — У Рейчел не было секретов от Кэтлин.

— Напугал? — удивилась та. — Ты шутишь? Он совсем не показался мне страшным.

— Он очень… необычный. Я и сама не понимаю толком, что со мной произошло вчера.

Рейчел попыталась рассказать о своих ощущениях, однако ей было трудно подобрать подходящие слова. Вчерашний страх вдруг показался ей глупым и нелепым. Закончив рассказ, Рейчел взглянула на Кэтлин, ожидая, что та посмеется над ней, однако подруга неожиданно разволновалась.

— Мне это не нравится, — произнесла она. — Люди, страдающие депрессией, могут быть опасны. Неизвестно, что у него на уме.

— Ох, а я считала себя параноиком, — рассмеялась Рейчел.

— Я серьезно. Рейчи, я же психолог. И я знаю, на что способны люди в отчаянии.

— Так Эван в отчаянии или же у него все-таки депрессия? — усмехаясь, спросила Рейчел.

— Если он еще раз появится в нашей компании, я поговорю с ним и выясню, на какой он стадии.

— Кэтлин, я пошутила!

— А я нет. Ты же видела, как на него смотрели наши приятельницы. Кто-нибудь из них захочет с ним встречаться.

— И что с того?

Кэтлин от возмущения потеряла дар речи и лишь зафыркала, как кошка.

— Я поняла ход твоих мыслей, — принялась успокаивать ее Рейчел. — Поступай как знаешь. Если ты считаешь Эвана опасным, можешь хоть сейчас начать его лечение. Вопрос в том, захочет ли он этого.

— Ты такая наивная, — вздохнула Кэтлин, глядя в небо.

— Я-то? — изумилась Рейчел. — Это ты мне говоришь? Кэтлин, если бы я была наивной, то работала бы до сих пор официанткой кафе и получала сущие копейки. Я вижу жизнь без прикрас. Я знаю себе цену. И я не наивна!

— Ладно-ладно, — отмахнулась от нее Кэтлин. — Однако вообще-то я имела в виду, что ты слишком уж веришь людям и считаешь, что никто и никогда не причинит тебе вреда. Я боюсь за тебя, Рейчи.

— Ты говоришь, как моя мама.

— Кстати, она отыскала тебя или ты до сих пор прячешься?

— Мне бы совесть не позволила. Я позвонила ей сегодня утром. Она сказала, что уже ничему не удивляется. Мол, я вечно от нее бегаю.

— Так и есть.

— Ты бы тоже полюбила игру в прятки, если бы твоя мать была такой же дотошной.

— Франсуаза — милейшая женщина. Она о тебе заботится. Да, иногда твоя мать перегибает палку. Однако она достает тебя своей опекой не потому, что ей хочется подействовать тебе на нервы. Франсуаза тебя обожает, души в тебе не чает. Ей памятник нужно поставить за такую преданную и всепоглощающую любовь. Вот моя мама вспоминает о моем существовании лишь по праздникам.

— Это потому, что у твоих родителей пятеро детей. Они не считают тебя единственным смыслом своей жизни. А у моей матери комплексы. Она сама это понимает. Мама до сих пор винит себя в том, что при разводе лишилась второй дочери. А сейчас, после смерти моей сестры, переживает еще и из-за того, что так мало с ней общалась.

— И вместо того, чтобы поддержать Франсуазу, ты отключаешь телефон и стараешься не появляться дома. Да ты хоть представляешь, что было с твоей матерью, когда она узнала об аварии? Я бы лишилась чувств от ужаса, если бы оказалась на ее месте. Полгода назад она уже потеряла одну дочь, а тут и вторая едва не ушла в мир иной.

Рейчел пристыженно опустила голову.

— Ты права. Я думала об этом. Ей, безусловно, тяжело. Я ее понимаю. И все же мне так хочется самостоятельности. Мама недавно завела роман, ей бы заняться собственной личной жизнью, а она по-прежнему все свое свободное время посвящает заботам обо мне. Хотя я ее об этом вовсе не просила. Больше того, я умоляла ее об обратном! Чтобы она оставила, наконец, меня в покое. Да, мое поведение достойно порицания. Я ужасная, никудышная дочь. Мне очень стыдно, клянусь! Ты совершенно права: о такой матери можно только мечтать. Однако я считаю, что пора бы ей уже успокоиться. Нужно же и меру знать. Разве не так? Мне двадцать восемь, а она ведет себя так, словно я младенец. Того и гляди сунет мне в рот соску и начнет петь колыбельные на ночь.

— Хм, идеальных матерей, как я погляжу, не существует в природе… — задумчиво протянула Кэтлин. — Но не хотела бы я, чтобы подобные разговоры вели мои дети в будущем.

— Не переходи границы дозволенного, не вмешивайся бесцеремонно в их жизнь, не навязывай им свое общество — и тебя будут носить на руках. Собственно, в общении родителей и детей действуют такие же правила, как и в дружбе, к примеру.

— Сомневаюсь, что найдется много родителей, которые с тобой согласятся, — усмехнулась Кэтлин.

— Ох, давай поговорим о чем-нибудь другом, — взмолилась Рейчел. — У меня же все- таки отпуск. Я хочу ни о чем не думать, отдыхать, веселиться… Может быть, сходим в ночной клуб? Джереми тебя отпустит, уверена.

— Не сегодня, — покачала головой Кэтлин. — У меня завтра ранний прием. Да и сейчас я уже должна быть на полпути к дому — через полчаса приедет очень сложная пациентка.

— И зачем мне этот отпуск, если даже провести его мне не с кем, — проворчала Рейчел.

— Почему бы тебе не съездить куда-нибудь? Помню, ты очень хотела на Кубу. Ну, так купи билет на самолет.

— Ты предлагаешь мне лететь одной? Без компании?

— Милочка, ты найдешь компанию уже в самолете, я же тебя хорошо знаю.

Рейчел покачала головой.

— Нет, это не вариант. По-моему, мне нужно определиться и сделать выбор в пользу одного из своих поклонников. Тогда в моей жизни появится человек, с которым можно отправиться в путешествие.

— А я всегда ломала голову: зачем нужны отношения? Вот, оказывается, для чего они! Для того чтобы было с кем полететь на Кубу.

— Иди уже к своей пациентке, — разозлилась Рейчел. — Терпеть не могу, когда ты ерничаешь. А я продолжу скучать одна-одинешенька.

— Тебе надо влюбиться, — посоветовала Кэтлин, вставая и одергивая блузку. — Тогда ты перестанешь думать, что отпуск — скучнейшее время года. Ты будешь ждать отдыха с нетерпением, чтобы проводить больше времени со своим любимым.

— Но все семейные пары, которые я знаю, отдахают по отдельности.

— Мы с Джереми всегда путешествуем вместе!

— Вы с Джереми исключение из правил. За четыре года вы не успели надоесть друг другу. Это настоящее чудо. И огромная редкость.

— Продолжай в том же духе и останешься старой девой, — пообещала Кэтлин и, помахав рукой, ушла.

Рейчел запустила пальцы в волосы, запрокинула голову и закрыла глаза, позволив солнечным лучам ласкать ее лицо. Второй день отпуска… Она каждый год надеялась на то, что двадцать восемь свободных от работы дней будут наполнены праздным весельем. И каждый год начинала скучать на вторые сутки бездействия.

Наверное, Кэтлин права. Мне нужно поехать в аэропорт и купить билет на самолет. Не обязательно на Кубу. Почему бы не отправиться во Францию? Я ни разу там не была, хотя мама столько рассказывала о своей стране. Я ведь наполовину француженка! В моем случае стыдно прожить почти тридцать лет и ни разу не побывать в Париже. Пожалуй, я так и сделаю. Но не сегодня. Завтра с утра я проснусь и начну новую жизнь. Интересную, яркую, фееричную! Чтобы каждый следующий день не был похож на предыдущий.

Приняв судьбоносное решение, Рейчел схватила свою сумочку и летящей походкой направилась к выходу из парка. В глубине души она знала, что завтра утром, проснувшись, найдет сто причин не лететь в Париж. С десяток из них она могла бы назвать уже сейчас. И на первом месте стояло бы пресловутое одиночество. Нелегко разом поменять привычный уклад жизни, когда нет поддержки близкого человека. Кэтлин, безусловно, одобрит любое решение подруги, однако Рейчел нужно было совсем другое…

Как бы я хотела встретить мужчину, который будет понимать меня с полуслова! — мечтала Рейчел. Мужчину, чьи взгляды на жизнь будут совпадать с моими. Того, кто поможет мне забыть об осторожности. С кем я смогу отправиться в Париж и на Кубу не раздумывая. Я слишком сильно завишу от привычной обыденности. Во мне нет жилки авантюризма. Говоря языком Кэтлин, мне нужен человек, который раскрасит мои серые будни в яркие цвета. А я в свою очередь сделаю все возможное и невозможное для того, чтобы он был счастлив рядом со мной.

Выйдя из парка, Рейчел вдруг поняла, что проголодалась. Ей всегда хотелось есть, когда она начинала жалеть себя. Через пару кварталов находилось ее любимое кафе «Рич» — маленькое, незаметное и совсем не пафосное, несмотря на название. Они с Кэтлин обнаружили его в те времена, когда еще учились в школе. Его постоянными посетителями были старшеклассники и студенты, которым хотелось поболтать за жизнь за чашечкой кофе. По вечерам в кафе играли местные группы или музыканты, выступающие соло. Нынешний вечер не стал исключением. Еще издали Рейчел заметила на двери кафе маленькую, но яркую афишу с названием никому не известного музыкального коллектива.

Выпью чашку горячего шоколада, съем булочку с орехами и пойду домой, решила Рейчел.

У меня скопилось столько книг, которые я хотела бы прочитать, но все не находила времени, что теперь мне их хватит месяца на три.

Она вошла в кафе и огляделась в поисках свободного столика. Этим вечером, как ни странно, людей в кафе было много. Почти все места заняты. Наверное, выступающая группа все же пользовалась популярностью. Музыканты на сцене играли веселую песенку о перипетиях любви. Рейчел остановилась в дверях, терзаясь сомнениями, но, услышав легкую мелодию и забавный текст, улыбнулась и решила все-таки остаться.

Она села на свободный стул за столик у самой сцены. Официантка принесла чашку с горячим шоколадом и булочку. Рейчел отломила кусочек свежей сдобы и положила его в рот. Вкус показался ей божественным.

Кажется, я на самом деле проголодалась, усмехнулась про себя Рейчел.

Покончив с булочкой, она принялась рассматривать окружавших ее людей. В основном это были студенты, хотя среди них попадались и люди постарше. Однако Рейчел чувствовала себя среди юных ценителей музыки чуть ли не старушкой.

Скоро нам с Кэтлин будет стыдно заходить сюда. Нечего делать двум умудренным опытом женщинам в студенческом кафе.

Она допила шоколад и собиралась уже расплатиться и уйти, когда вдруг обратила внимание на своего соседа по столику. Он сидел к ней спиной, внимательно глядя на сцену, и его лица Рейчел не видела. Однако сейчас, когда музыканты закончили одну песню и еще не начали играть другую, он повернулся, чтобы взять свой стакан с лимонадом, и Рейчел удивленно уставилась на знакомый профиль.

— Эван? — Она тронула его за плечо.

Он взглянул на нее, и его глаза расширились от удивления.

— Привет! Что ты здесь делаешь?

— Могу задать тебе тот же вопрос. Однако ответы, я полагаю, будут одинаковыми. Я, как и ты, зашла в это кафе, чтобы послушать музыку и перекусить, — сказала Рейчел с улыбкой.

— Какое странное совпадение.

— Почему же странное?

— В Далласе множество кафе. Однако мы встретились именно здесь.

— Я захаживаю сюда время от времени. Вообще-то это мое любимое кафе.

— Теперь и мое тоже, — кивнул Эван и понизил голос, потому что музыканты снова начали играть: — Талантливые ребята, да? Тебе они нравятся?

— Никогда раньше их не слышала, но с удовольствием купила бы диск с песнями.

Эван потянулся к своей сумке, стоявшей на полу, и вытащил оттуда пластиковый прямоугольник.

— На полноценное оформление у них не хватило денег, — сказал он, вручая конверт Рейчел. — Но запись на диске отличного качества.

— Откуда он у тебя? Купил?

— Не совсем. У меня полная сумка таких дисков. Ребята мои протеже. Я продвигаю их группу. Совсем недавно они играли в гараже, и никто о них не знал. А теперь у группы даже появились фанаты.

— Так ты продюсер? — удивилась Рейчел.

— Что ты! Конечно, нет! — Он рассмеялся. — Я совершенно случайно услышал, как они играют, и решил помочь. И у меня получилось, однако я вовсе не собираюсь зарабатывать на них.

— А кем же тогда ты работаешь?

— Разношу пиццу, подметаю полы во французском ресторанчике, иногда мою там же посуду и разгружаю автомобиль с продуктами… В общем, кручусь как белка в колесе.

Рейчел потрясенно замолчала и сделала вид, что заинтересовалась песней, хотя, по правде сказать, она не слышала ни музыки, ни слов. Эван тоже снова уставился на сцену. Он улыбался, стучал по столу пальцами в такт и даже тихонько подпевал. Рейчел наблюдала за ним и думала о том, что такой красивый мужчина просто не может быть обычным разносчиком пиццы. Это несправедливо! Красивые люди должны быть успешными и счастливыми. На таких деньги сыплются с неба, а хорошая работа сама плывет в руки. Они не могут быть неудачниками, хватающимися за любую возможность подработать.

Рейчел смотрела на его подбородок с ямочкой, на прямой нос, на высокий лоб, на короткие темные волосы и недоумевала: неужели только она видит в нем задатки, к примеру, отличного руководителя? На нем превосходно смотрелся бы строгий дорогой костюм. А сам Эван идеально вписался бы в интерьер кабинета большого босса. Хотя, конечно, людей повышают в должности вовсе не из-за их незаурядной внешности.

Какой ужас! — подумала Рейчел, удивившись своим мыслям. Я оцениваю его и примеряю к несуществующему кабинету, словно Эван предмет мебели! Впрочем, я ведь женщина, а большинство женщин смотрит на мир с позиции покупательницы в большом магазине.

Затихли аккорды очередной песни, и Рейчел поспешила возобновить разговор. Эван сегодня не казался ей странным, и даже Кэтлин сочла бы его вполне благоразумным человеком. Впрочем, возможно, он просто был слишком погружен в собственные мысли.

— Скажи, у тебя никогда не было постоянной работы? — спросила она. — Только не обижайся, но мне кажется, ты заслуживаешь большего, чем подметать пол в кафетериях.

Его красиво очерченные губы растянулись в улыбке.

— Спасибо за комплимент, Рейчел. Значит, ты считаешь, что я не должен пачкать руки на низкооплачиваемой работе?

— Я так и знала, что ты все же обидишься, — огорчилась она.

— Нет-нет, ты неправильно меня поняла… Впрочем, продолжай. Мне интересен ход твоих мыслей.

— Ведь тебе уже за тридцать, так?

Эван утвердительно кивнул:

— Мне тридцать два.

— Мужчины твоего возраста чаще всего уже занимают определенную социальную нишу. Разве тебе не хочется найти приличную работу с хорошим заработком?

— У меня когда-то было все, Рейчел. Своя фирма, стабильный доход, уважение… Однако однажды я понял, что стою на месте. Я застрял в этой самой нише, о которой ты говоришь. И не могу двинуться ни вперед, ни назад. И мне стало страшно. Если я в тридцать достиг всего, чего хотел, то что же мне делать дальше? И тогда я продал бизнес и переехал в Даллас.

— Да ну, не верю, что такое бывает, — пораженно пробормотала Рейчел.

— Я не лгу. — Он не переставал улыбаться, словно все сказанное им и в самом деле было шуткой.

Однако Рейчел видела по его глазам, что Эван действительно не лжет.

— Ты просто взял и поменял свою жизнь? Одним махом? Без особых на то причин?

— Да.

Рейчел покачала головой и выдохнула:

— Я тебе завидую!

На этот раз удивился он.

— Завидуешь? Чему?

— Твоей смелости. Я бы так не смогла. Хотя очень хочется.

— Могу помочь. — Он наклонился к ней, так как слова терялись в звуках музыки. — Скажи, что тебя не устраивает? Что ты хотела бы изменить?

Рейчел вспомнила о Кубе и Париже, куда она собралась непременно слетать, и вдруг начала рассказывать о том, что творилось у нее в душе. Эван оказался отличным слушателем. Он не перебивал, не усмехался, не смотрел на нее скептически. Просто внимательно слушал. И Рейчел казалось, что он понимает ее как никто другой.

— Синдром случайного попутчика, — пробормотала она, когда закончила свой рассказ.

— Иногда куда проще рассказать о своих проблемах малознакомому человеку, чем поделиться с самыми лучшими друзьями. В этом нет ничего страшного.

— Ты так считаешь? — Она хмыкнула. — А мне кажется, что я просто ненормальная.

— Вряд ли, — рассмеялся Эван. — Ты ведь не увольняешься с работы только потому, что тебе надоело однообразие, и не летишь в другой город, где тебя никто не ждет. Так что с точки зрения большинства — ты абсолютно нормальна. В отличие от меня.

— И, тем не менее, я теперь считаю тебя героем, а себя неудачницей.

— Стань смелой. Это непросто, но возможно. Плюсов будет гораздо больше, чем минусов. Ты удивишься, но я сейчас гораздо счастливее, чем год назад, когда у меня было все, о чем только можно мечтать. А теперь я общаюсь лишь с теми людьми, которые мне нравятся. У меня полно свободного времени. А я чувствую себя независимым. Удивительное ощущение!

— Люблю оптимистов, — со сдержанной улыбкой произнесла Рейчел. — Надеюсь, что о своем решении ты никогда не пожалеешь.

— Ну, возможно, и пожалею. Я ведь играл по- крупному. А ты не можешь начать даже с малого: слетать в Париж. А ведь я думал, что ты относишься к разряду авантюристов.

— Я? Авантюристка? Вот это новость! И что же заставило тебя сделать такие выводы?

— Твой оцарапанный лоб, — улыбнулся Эван. — Раз ты любишь гонять на автомобиле, то тебе не хватает адреналина. А люди, обожающие скорость и риск, — авантюристы по своей натуре.

Рейчел открыла рот, но не произнесла ни звука. Ей очень не хотелось разочаровывать этого смелого парня. Что бы он сказал, если бы узнал, при каких обстоятельствах она попала в аварию?

— Мне пора. — Она взглянула на часы. — Передай музыкантам, что их наверняка ждет большое будущее. Я обязательно послушаю диск.

Она оставила на столике мелкую купюру и вышла из кафе. Однако Рейчел не успела сделать и несколько шагов, как ее окликнул Эван.

— Извини, не смог тебя просто так отпустить. — Он поравнялся с ней. — Ты очень интересный человек. С тобой приятно разговаривать. Я бы не хотел, чтобы ты исчезла из моей жизни навсегда. Такими знакомствами пренебрегать не стоит. Что скажешь, если я приглашу тебя на ужин? Только не отказывай сразу, прошу тебя. Понимаю, я произвел на тебя не самое лучшее впечатление. Кому захочется общаться с человеком, который не ценит подарков судьбы? На меня нельзя положиться, я безалаберный, но зато у меня золотое сердце. Правда-правда.

Она заглянула в его смеющиеся глаза и рассмеялась.

— Я и не собиралась тебе отказывать. У меня сейчас все вечера свободны, так что, конечно, я поужинаю с тобой.

— То есть ты соглашаешься только потому, что тебе совершенно нечем заняться? Пытаешься с помощью случайно подвернувшегося парня избавиться от скуки?

Рейчел захлопала длинными ресницами, не зная, как реагировать на подобные вопросы. Эван, безусловно, попал в точку. Если бы ей не было так одиноко, она отшила бы его, несмотря на его внешность. Но нужно ли в этом признаваться?

— Я пошутил, — неожиданно сказал он. — У тебя такое лицо, будто я сделал тебе предложение, а ты лихорадочно ищешь пути отступления.

— Ну и шутки у тебя, — с облегчением выдохнула она. — До скорого, Эван. Мой номер есть в телефонном справочнике.

Рейчел еще раз попрощалась с ним и перешла через дорогу. Ее так и подмывало оглянуться, чтобы проверить, смотрит ли Эван ей вслед. Однако Рейчел усилием воли заставила себя смотреть исключительно прямо перед собой.

Зачем он меня пригласил? — удивлялась она. У нас нет ничего общего. Мы совершенно разные. И не могла я показаться ему таким уж интересным человеком, с которым страшно разминуться на жизненном пути. Или Эван всего лишь ищет новых знакомых, потому что он, как и я, одинок? Зачем я согласилась на этот ужин? Только зря потрачу время. Эван не интересует меня ни как друг, ни как потенциальный партнер. Он нужен был мне только в качестве «случайного попутчика». Кэтлин с ума сойдет от беспокойства, когда я ей расскажу об этой встрече и о моем неразумном решении продолжить с Эваном общение. Я действительно ненормальная: хватаюсь за соломинку, чтобы не утонуть. И даже не гляжу, кто именно протягивает мне руку помощи.
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Рейчел заметила его издалека, тогда как Эван не увидел ее сразу. Так что у нее было время, чтобы снова украдкой понаблюдать за ним. Он был одет в темно-синие джинсы и бежевую рубашку, накинутую на футболку. Несмотря на небрежный внешний вид, Эван все равно привлекал к себе внимание. Его походка, гордая посадка головы, уверенные движения выдавали в нем человека, который знает себе цену и при желании может добиться любой поставленной цели. Он вовсе не походил на убитого горем человека, пережившего трагическую любовь. Эван сам не замечал того, что улыбается. Посторонний наблюдатель с уверенностью сказал бы, что этот человек счастлив. Рейчел, из памяти, которой еще не стерлось впечатление от их первой встречи, совершенно растерялась. Либо Эван лжец каких мало и не было никакой несчастной любви, либо он уже пришел в себя настолько, чтобы радоваться жизни.

— Эван! — окликнула она, поскольку он чуть было не прошел мимо.

Он обернулся и радостно воскликнул:

— Эгей! Отлично выглядишь!

— Спасибо, — ответила она сдержанно.

Рейчел подошла ближе и в его широко распахнутых глазах увидела свое отражение: молодая женщина с вьющимися светлыми волосами, красивым лицом с высокими скулами и полными губами — она тоже привлекала взгляды прохожих.

— Прогуляемся или сразу отправимся в ресторан? — спросил Эван.

— Я не против прогулки.

Они пошли рядом, почти соприкасаясь локтями. Рейчел упрямо смотрела на что и на кого угодно, лишь бы не на Эвана. Он был не из тех людей, рядом с которыми чувствуешь себя свободно и легко. Она кожей чувствовала исходящие от него волны сексуальности и привлекательности. Эван, кажется, и не подозревал, какое впечатление производит на женщин.

Они проходили мимо цветочницы, когда Эван вдруг остановился.

— Я обожаю тюльпаны, а ты? — спросил он у Рейчел. — Розовые, по-моему, самые красивые, как ты считаешь?

— Я обожаю розовые тюльпаны, — улыбнулась она.

Он вскинул брови.

— С ума сойти! А ведь мы похожи!

— Хоть чем-то, — еле слышно проговорила Рейчел, пока он доставал деньги, чтобы купить букет.

— А что ты еще любишь? — спросил он, когда они двинулись дальше.

— Чипсы со вкусом бекона.

— А я вообще не ем чипсы. Зато обожаю картошку фри. И фисташковое мороженое.

— Еще одно совпадение, — кивнула Рейчел. — Я имею в виду мороженое.

— А еще я предпочитаю белый цвет черному, сумерки утру и джинсы брюкам.

Рейчел рассмеялась:

— Ну вот, теперь я о тебе знаю абсолютно все.

Он усмехнулся.

— К счастью, нет. Иначе тебе уже стало бы скучно. Или ты и вправду заскучала?

— Я еще не успела понять, — ответила она, нисколько не заботясь о его чувствах. — Мы знакомы всего три дня. Скажу, когда пройдет хотя бы неделя.

— Раз ты предполагаешь, что эта встреча не станет последней, я могу вздохнуть спокойно. Ты меня не отвергла, и это не может не радовать.

— Не понимаю… Ты собираешься за мной ухаживать?

— Я уже это делаю. Ты против?

Рейчел нахмурилась.

— Я думала, что мы по-дружески поужинаем и разойдемся.

— Я не стану настаивать на продолжении отношений, если ты настроена только на дружеское общение. Я не привык ходить вокруг да около, поэтому говорю тебе прямо: ты мне нравишься, ты меня привлекаешь, и я был бы рад, если бы мы когда-нибудь начали встречаться. Однако настаивать я не стану. Да и торопиться не буду. Выбор в любом случае останется за тобой. Я же честно признаюсь в своей симпатии, чтобы не было никаких недомолвок. К чему лишние трудности?

— Ты играешь не по правилам, — сказала Рейчел. — Не могу сказать, что мне это не по душе, но… Это очень необычно.

— Что значит «не по правилам»?

— Обычно мужчины, которые собирались ухаживать за мной, начинали с обычного флирта, чтобы увидеть мою реакцию и сделать соответствующие выводы: стоит ли продолжать наступление или лучше сразу отказаться от своих планов на меня. Я, разумеется, ясно видела их намерения, однако в открытую никто ничего не говорил. Вся прелесть начинающихся отношений заключается в тех самых недомолвках. Когда никто точно не знает, чем все закончится. Это такая игра. И она по-своему увлекательна и интересна. Ты же просто ставишь меня перед фактом. Мне импонирует твоя искренность, однако подобные разговоры в лоб убивают всю романтику.

— Не могу с тобой согласиться, — с улыбкой ответил он и взял ее под руку. — Романтика возникнет с началом отношений. Я имею в виду, разумеется, так называемый конфетнобукетный период. До него может пройти масса времени. И это время мы потратим впустую, играя в какие-то там игры, которые по сути своей никому не нужны.

— Мне нужны! — воскликнула Рейчел. — Я так привыкла.

— Ты же сама утверждала, что мечтаешь о переменах. Долой стереотипы! Попробуй, наконец, что-нибудь новенькое. Если все твои отношения начинались одинаково, не в этом ли причина того, что в один не очень прекрасный момент они все же закончились?

Она взглянула на него с интересом.

— Занятная точка зрения.

— Ты можешь ее поддержать или опровергнуть.

— Я не сделаю ни того, ни другого. Ты пугаешь меня, Эван. Потому что ты необычен.

Он вдруг погрустнел.

— Ты ошибаешься. Я заурядная личность. Нет, не усмехайся, это правда! Безусловно, я всеми силами стараюсь привлечь твое внимание, показать, какой я особенный. Однако это напускное.

— И ты так просто в этом признаешься?

— Я за честность, ты еще не поняла?

— Ладно, Эван, пока я оставлю свое мнение при себе. Я не знаю, что будет завтра или даже через пять минут. Поживем — увидим. А сейчас, быть может, мы отправимся в ресторан? От этих разговоров я страшно проголодалась.

— Разумеется. Я не прощу себе, если ты упадешь в голодный обморок.





Эван вел себя донельзя корректно и галантно. Оказалось, он отлично знаком с этикетом и умеет очаровывать женщин. По крайней мере, Рейчел почти поддалась его обаянию, однако она постоянно напоминала себе, что этому человеку доверять нельзя. Прежде всего потому, что у нее были дурные предчувствия. Да, она доверяла своей интуиции больше, чем фактам. Поведение Эвана не вписывалось в общепринятые рамки. И, разумеется, дело было вовсе не в его прекрасных манерах.

Обычно Рейчел после двадцати минут общения с новым знакомым могла сказать, что за человек перед ней. Ошибалась она лишь в каких-то мелочах. По поводу Эвана она не могла сказать ничего. Рейчел видела перед собой взрослого мужчину, который, словно неразумный ребенок, однажды поддался эмоциям и взялся за переделывание собственной судьбы. Он почти ничего не рассказывал о себе, мастерски меняя тему. Он смотрел на нее то с нежностью, то с грустью, так что Рейчел никак не могла определить, действительно ли она ему нравится. Эван с легкостью читал ее мысли и иногда даже говорил ее словами, однако ей отчего-то казалось, что он делает это только затем, чтобы покорить ее. И в то же время Эван был умным собеседником, имеющим свою точку зрения и умеющим ее отстаивать. Рейчел признавалась себе в том, что ее всегда пугало все необычное и нестандартное. Возможно, именно поэтому она не могла позволить себе расслабиться в присутствии Эвана. Она просто не знала, что у него на уме. Он изо всех сил старался показаться ей рубахой-парнем, у которого нет секретов, но в то же время его душу можно было сравнить с комнатой за закрытой наглухо дверью.

Рейчел не доверяла таким людям, как Эван, и всегда избегала их. Однако она отдавала себе отчет в том, что ей уже очень трудно отказаться от общения с этим мужчиной. Он для нее был ребусом, который очень хочется разгадать.

Эван определенно видел ее сомнения. Рейчел не раз ловила на себе его задумчивый взгляд. Однако вместо того, чтобы помочь ей с выбором, он лишь подкидывал ей загадки. К примеру, Эван сделал за нее заказ, не советуясь с ней, и, тем не менее, выбрал ее любимые блюда. Угадал? Вряд ли…

— Кто рассказал тебе о моих гастрономических пристрастиях? — с подозрением спросила Рейчел.

Вопрос его не смутил. Эван рассмеялся и развел руками.

— Это моя тайна.

— Еще одна? Не слишком ли много у тебя секретов?

— Не больше чем у любого другого человека.

— Ой ли?

— Чего ты боишься, Рейчел? Думаешь, я маньяк, который решил, что ты вполне подходишь на роль жертвы?

— Нет, конечно! — фыркнула она, но сердце ее ёкнуло. — И я ничего не боюсь, уж поверь.

Он скептически усмехнулся. А Рейчел глубоко задумалась. Разумеется, Эван и не маньяк. Однако он вполне может оказаться преступником. И тогда его неожиданный переезд в другой город, и нежелание рассказывать о себе становятся понятными.

Какая чушь! — отругала себя Рейчел. Опять моя паранойя дает о себе знать? Тебе нужно отдохнуть, Рейчи! И хорошо отдохнуть. Иначе по окончании отпуска ты загремишь в больницу с нервным срывом.

Она потянулась к вазочке с тюльпанами, стоящей на их столике, и погладила нежные лепестки одного из цветков. Эван, как и она, считает розовые тюльпаны самыми прекрасными цветами на свете. Ей показалось это странным, но ведь случаются в жизни совпадения.

Она подняла глаза и встретилась взглядом с Эваном. Он поспешил улыбнуться, хотя только что на его лице промелькнуло тоскливое выражение. Ему скучно с ней? Тогда что он здесь делает? Если он такой правдивый, как говорит, сказал бы честно, о чем думает.

— Рейчел, расскажи о себе, — вдруг попросил он.

— Что конкретно ты хочешь знать?

— Мне интересно абсолютно все. Кто твои родители, как прошло твое детство, сколько у тебя друзей…

— Ну, моих друзей ты видел. Всех до единого. В нашей компании восемь человек. Мы познакомились во время учебы в колледже. Трое мужчин и пять женщин, которых объединяют общие воспоминания и крепкая дружба. Что касается родителей, то меня воспитывала мама. А ребенком я себя почти не помню.

— Несчастливое детство?

— Что ты! Я была очень счастлива. Моя мама делала все для того, чтобы я ни в чем не нуждалась. Однако до того, как я пошла в школу, мы часто переезжали из города в город, так что мои впечатления о детстве смазаны. Теперь твоя очередь открывать душу, Эван.

— История моей жизни скучна до одури. Расскажи о своей первой влюбленности.

Рейчел с трудом подавила раздражение. Опять он сменил тему!

— Я не помню, когда влюбилась в первый раз.

— А во второй?

— Ты издеваешься?

— Прости, не хотел тебя огорчить.

— Ты и не огорчил. Однако меня немного нервируют твои расспросы.

— Что в них плохого?

— Плохо то, что говорю только я. А ведь мне тоже интересно послушать о твоей жизни. К примеру, я знаю, что твои последние отношения закончились плачевно, однако подробностей ты не выдаешь.

— Это болезненная тема.

— Кэтлин сказала бы, что чувства нельзя запирать внутри. Они отравят тебя, если ты не выплеснешь их.

— Кэтлин — это твоя подруга? Ты постоянно ссылаешься на ее слова.

— Лучшая подруга. Она психолог.

— Это та пухленькая брюнетка, которая целовалась весь вечер со своим парнем? — с широкой улыбкой спросил Эван и, увидев утвердительный кивок, добавил: — Весьма милая пара. Приятно было на них смотреть. Они недавно начали встречаться?

— Четыре года назад.

— Ого! Можно только позавидовать.

— Они обожают друг друга. Раньше я считала, что такая любовь невозможна, но теперь уверенности в этом у меня поубавилось.

— Нужно уметь хранить любовь. Это огромный труд.

Рейчел лишь пожала плечами. О любви она знала мало. Несмотря на то, что поклонников у Рейчел всегда было более чем достаточно, она сама никогда не влюблялась до умопомрачения, как, к примеру, Кэтлин.

— Что ты делаешь вечером в среду? — неожиданно сменил тему Эван.

— Понятия не имею. Вот если бы я не была в отпуске, то с уверенностью могла бы сказать, что все вечера будних дней я занята.

— Тяжко тебе приходилось?

— Да, нужно было торчать в офисе с утра до поздней ночи.

Эван понимающе кивнул.

— В городе открывается очень много фирм, верно? Без работы ты не останешься.

Рейчел натянуто улыбнулась. Судя по всему, Эван знал, чем она занимается. И что еще он о ней выяснил? У нее возникло неприятное ощущение, какое бывает, когда человек обнаруживает, что за ним следят.

— Эван, скажи честно, ты расспрашивал обо мне Алекса?

Он поперхнулся, выпил глоток воды и с удивлением посмотрел на Рейчел.

— С чего ты взяла?

— Это ведь ясно. Тебе известно, где и кем я работаю, разве не так? Не отпирайся. Ты уже проговорился.

— Да, я знаю, что ты работаешь в фирме, которая оборудует офисы всем необходимым: мебелью, техникой, даже канцелярскими товарами. И я действительно интересовался тобой. Но Алекс тут ни при чем. Я выуживал нужную мне информацию у каждого из твоих друзей. Прости, Рейчел, мне следовало давно признаться тебе в том, что ты заинтересовала меня еще до вечера нашего знакомства.

Она округлила глаза.

— Это правда? Может, объяснишь, что происходит?

— Не поверишь, но я впервые увидел тебя в… супермаркете. Ты стояла у полки с йогуртами и так тщательно изучала одну из баночек, что ничего не замечала вокруг.

— Я всегда читаю состав, прежде чем что-то купить, — буркнула Рейчел.

— Я так и думал. — Он улыбнулся. — Ты была такая сосредоточенная… И очень красивая. Я почти пять минут любовался тобой.

— Когда это было?

— Месяц назад. Я шел за тобой следом до самого твоего дома. Несколько раз порывался окликнуть тебя. Однако струсил. Ты вошла в подъезд, а я остался снаружи. Я приходил к твоему дому несколько раз по вечерам, но тебя больше не увидел. А потом вдруг встретил тебя на вечеринке. Конечно, я не мог отказать себе в удовольствии понаблюдать за тобой. Твоих друзей так просто разговорить… Каждый из них рассказал о тебе какую-нибудь историю.

— Эван, мне очень хочется влепить тебе пощечину, хотя я и понимаю, что повода для этого в общем-то нет. Однако я терпеть не могу, когда кто-то что-то делает за моей спиной.

Он молитвенно сложил руки.

— Прости, умоляю. Больше такого не повторится. Отныне если я захочу что-нибудь узнать о тебе, то спрошу лично. Рейчел, ты очень понравилась мне тогда, в супермаркете, и я не мог удержаться от искушения… Глупо было следить за тобой. Но что сделано, то сделано. Теперь мы знакомы. И я исправлюсь.

— Обещай, что теперь ты всегда будешь говорить только правду, — потребовала Рейчел.

На секунду он замешкался. Но только на секунду. Возможно, просто обдумывал возможные варианты ответа или пытался определить, повлияет ли его клятва на их дальнейшие отношения.

— Обещаю, Рейчел.

Она хотела на него рассердиться, но не смогла. Ей льстило его внимание. Да и не совершил он ничего страшного. Напротив, теперь его мотивы стали ей понятны. Одинокому мужчине понравилась красивая женщина, вот он и начал проявлять к ней интерес. Разве это странно?

— Злишься? — Эван дотронулся до ее руки.

— Немного, — сказала она скорее для того, чтобы он не расслаблялся. — Однако ты еще можешь заслужить мое прощение.

Эван с удовольствием поддержал ее игру.

— Что же мне нужно сделать, моя госпожа?

— Думай сам. Я даю тебе полную свободу действий. Могу лишь намекнуть, что я страшно люблю приятные сюрпризы.

— Завтрак в постель — это сюрприз?

Она возмущенно ахнула:

— Что за намеки?!

— О чем ты? — Он сделал вид, что удивился.

— Не притворяйся. Для того чтобы сделать завтрак утром, необходимо остаться у меня на ночь. Разве не так?

— Ты меня поймала, — рассмеялся Эван. — Я действительно слишком тороплю события. Но ты так прекрасна, что я теряю рассудок, когда смотрю на тебя.

Ну как она могла устоять перед такими аргументами?
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— Это был самый чудесный ужин в моей жизни! — рассказывала Рейчел на следующее утро Кэтлин, когда они ходили по магазинам. — Эван такой внимательный и заботливый. Он сказал, что не будет торопить меня. Если я захочу продолжить отношения, то дам ему знать. Он понимает, что мне трудно перестроиться. Я привыкла к другому подходу.

— Ты только о нем и говоришь, — с усмешкой сказала Кэтлин. — Мы вот уже полтора часа гуляем, а я за это время и трех слов не сказала.

Рейчел повернулась к ней со счастливой улыбкой.

— Он меня совершенно очаровал. А я ведь подозревала его невесть в чем! Глупо, не правда ли? Эван всего лишь хотел узнать меня получше.

— Ты влюбилась в него, что ли?

— Не совсем. Но все к тому идет.

— Да ты спятила! — ахнула Кэтлин. — Вы же знакомы всего ничего.

— Я же сказала, что очарована им.

— Скорее околдована.

— Смысл один. Я никогда такого не испытывала, Кэтлин! У меня душа поет.

— Из-за твоей болтовни я ее совсем не слышу. Угомонишься ты, наконец? У тебя семь пятниц на неделе. То ты говорила мне, что не доверяешь Эвану и что он тебя пугает, а теперь вдруг воспылала к нему страстью. Ты как будто завидуешь, подружка. — Рейчел нахмурилась. — В чем дело? Ты-то нашла свое счастье, а другие, по твоему мнению, должны остаться одиночками?

— Что ты несешь?! — Кэтлин так сильно дернула платье, которое секунду назад рассматривала, что материал затрещал. — Ох, как бы мне не пришлось платить за него.

— Продавщица далеко, — успокоила ее Рейчел. — Но ты не ответила на мой вопрос: почему ты так странно реагируешь на мои рассказы об Эване?

— Я никогда не видела тебя в таком состоянии. Ты испытываешь эйфорию, и это нормально. Однако нужно уметь контролировать себя, что бы ни происходило. Где та Рейчел, которую я знала? Сдержанная, спокойная, рассудительная женщина, которая сначала сто раз подумает, прежде чем что-нибудь сделать. А ведь ты еще даже не влюблена. Что же будет, когда ты втюришься в этого Эвана? Который, кстати сказать, совсем мне не по вкусу.

— Ты с ним даже не общалась.

— Мне хватило твоих рассказов.

— Я сглупила, удрав с вечеринки. Нужно было вывести Эвана на чистую воду еще тогда. Теперь, когда я знаю, почему он вел себя так странно, мне совсем не страшно. Наоборот, я счастлива. Он романтик…

— Что может быть романтичного во встрече в супермаркете?

— Ничего ты не понимаешь! — рассердилась Рейчел и отвернулась, чтобы снять с плечиков бирюзовую кофточку.

— Да где уж мне, — тихо произнесла Кэтлин. — Что я понимаю в любви?

— Я все слышу.

— Я на это и рассчитывала.

Подруги разошлись в разные стороны и только через полчаса встретились в примерочной. Там Кэтлин сменила гнев на милость, когда обнаружила, что Рейчел выбрала юбку и для нее.

— Я уж надеялась, что мы наконец-то поссорились, — рассмеялась Кэтлин. — А то столько лет дружим и ни разу не поругались.

— Тебе подойдет, — сказала Рейчел, перекидывая юбку через тонкую стенку в кабинку подруги. — Твой стиль. Что касается ссоры, так я и не собиралась обижаться на тебя. Ты всегда говоришь то, что думаешь. И не твоя вина, что мои мысли не всегда сходятся с твоими.

— Это шопинг на тебя так благотворно действует? — удивилась Кэтлин. — Полчаса назад ты готова была меня разорвать.

— С чего ты взяла?

— Видела бы ты свое лицо!

— Кэтлин, если ты не прекратишь, мы точно повздорим. Не испытывай мое терпение.

— Не буду, прости. Юбка просто чудесная. Ты знаешь, как меня задобрить.

— Если бы знала, ты бы не ворчала на меня постоянно.

Еще через час они вышли из торгового комплекса, нагруженные пакетами с покупками. Обе светились от счастья. Шопинг, как известно, лучшее средство от хандры и депрессии.

Рейчел распрощалась с Кэтлин за два квартала до своего дома, решив не тратить деньги деньги на такси и прогуляться пешком. Погода стояла чудесная. Рейчел давно не видела таких прекрасных вечеров. Воздух пах цветами и свежескошенной травой. Свет заходящего солнца, просачиваясь сквозь зеленую листву деревьев, растущих вдоль аллеи, по которой Рейчел шла, приобретал чудесный изумрудный оттенок. Каблучки туфель Рейчел громко цокали по асфальту, словно напевали веселую мелодию. Она ничуть не удивилась, увидев Эвана, сидящего на одной из скамеек. Встреча с ним была отличным завершением этого дня.

— Я чувствовал, что этим вечером ты пройдешь именно здесь, — сказал он, вставая и протягивая ей букет белых роз.

— О, как чудесно они пахнут! — Рейчел на мгновение закрыла глаза от удовольствия. — Как ты меня нашел?

— Вообще-то я направлялся к тебе, но мне почему-то нестерпимо захотелось прогуляться по аллее. И вот чудеса: стоило мне прийти сюда, как я заметил тебя вдалеке.

— Никто, кроме Кэтлин, не знал, какой дорогой я пойду, — принялась рассуждать Рейчел. — Следовательно, ты действительно доверился интуиции.

— Я же обещал никогда не лгать тебе. — Он подошел к ней ближе и поцеловал ее в щеку.

Рейчел не удержалась и чмокнула его в ответ, прямо в ямочку на подбородке. И тут же отскочила назад, когда Эван попытался ее обнять.

— О, что ты со мной делаешь… — простонал он и улыбнулся. — Ты меня дразнишь! Разве можно так поступать с мужчиной, который сходит по тебе с ума?

— Уже? — рассмеялась она. — Вчера ты признался мне в сильной симпатии. А сегодня уже потерял голову?

— И мне это ужасно нравится. — Он немного помолчал, глядя в небо, а потом быстро произнес, словно боялся передумать: — Пригласишь меня на чашечку кофе? Не подумай, я не напрашиваюсь к тебе в гости… Хотя, если подумать, то напрашиваюсь.

Смеясь, Рейчел взяла его под руку, и они продолжили путь.

— Кофе я не пью. Так что тебе придется довольствоваться зеленым чаем.

— Обожаю зеленый чай! — с комичной поспешностью воскликнул Эван.

— Ну да, так я и поверила.

Он укоризненно взглянул на нее.

— Рейчел, сколько раз мне нужно поклясться в своей честности?

— Извини, я очень недоверчива. Мне об этом часто говорили. Наверное, дело в том, что меня нередко обманывали мужчины. Нет-нет, не серьезно, по мелочи. Однако даже это было неприятно.

— Уверен, что ты сама же и выводила их на чистую воду. Ты такая проницательная и дотошная, — подначил он ее. — Не успокоишься, пока не выяснишь то, что тебя интересует, во всех подробностях.

Она легонько толкнула его в бок.

— Не издевайся.

— Я пошутил, Рейчи.

— О, так меня называют только самые близкие друзья.

— Я тоже хочу входить в их число. Как думаешь, Рэйчи, это возможно?

— Когда я узнаю тебя лучше, то отвечу на этот вопрос.

Некоторое время они шли молча. Рейчел просто наслаждалась вечерней прогулкой, а Эван, судя по всему, боялся ляпнуть что-нибудь не то. По крайней мере, так казалось со стороны: иногда он словно порывался что-то сказать, но передумывал.

— Можно задать тебе один вопрос? — наконец осмелился заговорить он.

— Конечно.

Рэйчел взглянула на него. Сосредоточенное выражение не сходило с лица Эвана. Будто он сдавал экзамен, а не гулял с хорошенькой женщиной.

— Тебе со мной легко?

— Да, я чувствую себя так, будто давно с тобой знакома. Это странно, если учесть, что часы, которые мы провели вместе, можно по пальцам пересчитать. А также если вспомнить, что мне ничего о тебе неизвестно. Правда, еще недавно я тебя немного стеснялась. Однако разговаривать с тобой интересно, я тебя не боюсь, и вообще, ты мне нравишься. А почему ты спросил?

— Частенько в твоем присутствии я теряюсь.

— Вот как? — Рэйчел заметно огорчилась, и это не укрылось от Эвана.

— Только не подумай, что мне скучно с тобой. Я взрослый мужчина, но робею, когда ты пристально на меня смотришь, вот, например, как сейчас. Наверное, я кажусь тебе странным типом. Появился невесть откуда, сразу же чуть ли не в любви признался и хожу теперь за тобой, куда бы ты ни пошла. Я прямо-таки читаю в твоих глазах: ну и крепкий орешек, как бы его раскусить! И от этого мне становится не по себе.

— В чем ты меня обвиняешь? — никак не могла понять Рэйчел.

— Да ни в чем! — Эван нервно рассмеялся. — Ты не могла бы перестать искать подвох в каждом моем слове? Я чувствую себя так, будто попал на допрос.

— А разве тебя когда-нибудь допрашивали? — вдруг вырвалось у нее.

Эван остановился, положил руки ей на плечи и пристально посмотрел Рейчел в глаза.

— Ты о чем?

Она покраснела до корней волос.

— Когда я рассказывала о тебе Кэтлин, она предупредила меня, чтобы я была осторожнее. Мол, ты ведь можешь и преступником оказаться. — Заметив выражение откровенного ужаса в его глазах, Рейчел поспешила превратить свои слова в шутку: — Кэрлин во всех видит ненормальных. Она даже ищет фобии и признаки неврозов. Чему удивляться — она психолог. А уж преступником она считает каждого второго мужчину. Это потому, что однажды с ней познакомился очень симпатичный парень, угостил ее ужином, проводил до лома, обещал позвонить, а часом позже она обнаружила, что из ее сумочки пропало портмоне со всеми кредитками и ключи от квартиры. Она в три часа ночи вызывала слесаря, чтобы тот сменил замки в дверях, а через неделю все равно переехала в другой район потому что боялась, что снова встретит того парня… Я тебя заговорила, да?

Эван покачал головой.

— Рейчел, ты действительно думаешь, что у меня могут быть проблемы с законом?

— Ну, если быть честной, то я ведь совсем тебя не знаю. Возможно, у тебя накопилось столько парковочных неоплаченных талонов, что ты не расплатишься по счетам до конца своих дней. — Она подарила ему искреннюю улыбку. — Эван, я же шучу. Ты действительно разозлился или мне только кажется?

Эван и в самом деле казался рассерженным. Он даже отошел от Рейчел на пару шагов и принялся мерить шагами узкую дорожку аллеи.

— Это отвратительно! — с чувством сказал он. — Вот так взять и обвинить малознакомого человека в том, что он преступник. Рейчел, ты не представляешь, как мне неприятно это слышать.

Она попыталась поставить себя на его место и поняла, что Эван абсолютно прав.

— Я не хотела тебя обидеть, — пискнула она.

Эван посмотрел на нее с такой грустью, что

Рейчел совсем растерялась. Она подбежала к нему и обняла, запрокинув голову, чтобы видеть его лицо.

— Прошу, не сердись. Я не знала, что ты так остро отреагируешь на мои слова. Я хотела лишь посмеяться вместе с тобой над страхами Кэтлин.

— Завтра ты придешь ко мне на работу, — произнес Эван.

— Это еще зачем? — удивилась Рейчел.

— Я хочу, чтобы ты полностью мне доверяла. Ты увидишь, где и с кем я работаю, познакомишься с моими друзьями…

— Эван, не выдумывай! Я доверяю тебе.

— Но ведь так было не всегда.

— Я неплохо разбираюсь в людях, Эван. И, хотя ты очень замкнут, я знаю, что человек ты хороший. Я вижу, как ты относишься к людям. Вчера, например, когда мы выходили из автобуса, ты подал руку пожилой женщине. А сегодня улыбнулся ребенку, который сидел в коляске. И со мной ты мил. Ты очень добрый, Эван. Я не хочу тебя проверять, это глупо.

— Но я этого хочу. Хотя бы просто для того, чтобы потом ты могла сказать своей недоверчивой подруге, что хорошо меня знаешь. Ты сама говорила, что тебе нечем заняться в отпуске. Так проведи один день со мной.

Она погладила его по щеке, а Эван в ответ сжал ее ладонь. Его рука была теплой, а пальцы пахли розами. Наверное, Эван сам выбрал каждый цветок для букета. Рейчел почувствовала комок в горле. Она готова была расплакаться от умиления.

— Хорошо, завтра я целый день буду рядом. Хотя и не понимаю, зачем это нужно.

— Но ты ведь наверняка и сама чувствуешь, что мы очень быстро проскочим стадию дружеского флирта, — тихо произнес он. — Я в этом уверен на сто процентов. Нам ничто не должно мешать, Рейчел. Ни нелепые подозрения, ни твои нервные подруги…

Ты снова меня пугаешь, — улыбнулась она одними краешками губ. — Наши отношения развиваются слишком быстро.

— А что, нужно подождать год другой?

— Я серьезно, Эван.

— Я тоже. Бояться глупо, Рейчи. Ты можешь многое пропустить, если будешь жить так, как тебе диктует общество. Первый поцелуй только после третьего свидания, первый секс после пяти встреч…

— Я всегда придерживаюсь подобных правил, — пряча улыбку, произнесла Рейчел.

— Сегодня четвертая наша встреча.

— Встреча, но не свидание. И пятая, если считать супермаркет.

— Но тогда ты меня не видела. Впрочем, я себе не враг: пятая так пятая. Если следовать твоим правилам…

— Эван!

Он рассмеялся:

— Шучу. Хотя и не могу выбросить из головы мысли о том, чем мы могли бы заниматься сейчас, будь сейчас пятое полноценное свидание.

— Пока что я согласна лишь на поцелуй.

Эвана не нужно было просить дважды. Их губы соединились. Эван действовал очень осторожно: изучал, медлил, словно пробовал ее губы на вкус. Рейчел такая неторопливость лишь раззадорила. Она обвила руками его шею, прижалась к нему, чувствуя, что сумела взволновать Эвана по-настоящему. Ее пальцы погрузились в его волосы. Они на самом деле были мягкими как шелк. Даже мягче шелка.

— Любимая, — прошептал он, отстраняясь.

Рейчел недоуменно уставилась на него и переспросила:

— Что ты сейчас сказал?

Эван прикусил губу и замотал головой.

— Не обращай внимания, пожалуйста. Вырвалось… Я очень впечатлительный.

— Ты влюблен в меня? — спросила Рейчел, обхватив себя руками за плечи, словно вдруг замерзла.

Ей никто и никогда не признавался в любви по-настоящему. Слова «Я люблю тебя» Рейчел слышала несколько раз, но произнесены они были лишь с одной целью: чтобы завлечь и соблазнить ее. Однако Эван был так серьезен и так натурально испугался, оговорившись. Так неужели любовь с первого взгляда существует и Рейчел сейчас получила тому подтверждение?

— Ладно, ты меня поймала! — с легким раздражением воскликнул Эван, отводя взгляд. — Я в тебя влюбился. Еще в супермаркете. Можешь презирать меня за это, но я ничего не мог с собой поделать. Любовь нельзя контролировать. Я не хотел тебя спугнуть, Рейчел. И признаться в своих чувствах собирался не раньше чем через три месяца после начала наших отношений… Если бы у нас с тобой все получилось… Но раз уж я проговорился… Теперь я наверняка тебя потеряю.

Последнюю фразу он произнес совсем тихо, но Рейчел ее услышала.

— Ты, кажется, мечтал о зеленом чае? — сказала она и, улыбнувшись, протянула ему руку. — Разговоры о любви, конечно, всегда к месту, однако я бы предпочла уйти с аллеи, где ходит столько любопытных людей. Предлагаю тебе посетить мое скромное жилище.

Эван взял ее за руку и заглянул Рейчел в глаза, выискивая в них ответы на свои незаданные вопросы.

— Все в порядке? — робко спросил он.

— В полном. — Она чмокнула его в губы. — Идем?

— Я самый счастливый человек на свете, — сказал Эван, крепко обнимая ее.
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— Вот здесь я и живу, — произнесла Рейчел, пропуская Эвана в свою большую просторную квартиру, где даже вечером было светло благодаря огромным окнам.

— Уютно, — констатировал Эван, окинув обстановку беглым взглядом.

— Ты еще спальню не видел, — удивляясь собственной дерзости, подмигнула ему Рейчел.

— Надеюсь, и до нее очередь дойдет.

— Как-нибудь устрою тебе экскурсию, — рассмеялась Рейчел и увлекла его в кухню.

Эван помог ей приготовить сандвичи и заварить чай. Все, что он делал, начиная от нарезки хлеба и заканчивая засыпанием заварки в чайник, выходило у него так непринужденно и легко, будто он всегда жил один и привык себя обслуживать. Насмотревшись на Кэтлин и Джереми, Рейчел была уверена, что мужчины, хоть раз состоявшие в длительных серьезных отношениях, совершенно разучиваются делать что- либо по дому. К примеру, Джереми с трудом мог пожарить яичницу, хотя когда-то каждое утро готовил ее себе на завтрак. Сам он утверждал, что необходимые для одинокого мужчины навыки выживания со временем забываются, когда в доме появляется женщина. Судя по всему, к Эвану эти навыки вернулись. Или же его бывшая подружка была лентяйкой, которая ничего не делала сама.

Эван отнес поднос с едой, заварочным чайником и чашками в гостиную. Рейчел наполовину задернула шторы, чтобы яркий свет заходящего солнца не бил по глазам, опустилась на софу и похлопала ладонью рядом с собой.

— Иди сюда, я не кусаюсь.

— А жаль. Меня еще никто не кусал, хотелось бы попробовать. — Эван сел возле Рейчел и подал ей чашку с ароматным чаем.

— Помнишь, ты говорил о завтраке в постель?

Он покосился на нее.

— Разумеется.

— А что бы ты мне приготовил?

Эван хмыкнул и взял с тарелки сандвич.

— Я поджарил бы хлебцы, намазал их сливочным маслом, пока они не остыли, подогрел бы молоко. Потом положил бы на маленькое блюдце несколько кусочков черного шоколада, а рядом — лакричные палочки. И все это принес бы тебе.

— Калорийно, но вкусно. Правда, я не люблю лакрицу.

— Серьезно? — спросил он удивленно.

— С детства терпеть ее не могу.

Он скорчил недовольную гримасу, но не стал комментировать ее слова. Этого и не требовалось, по всему было видно, что Эван до глубины души разочарован: разве можно не любить лакричные палочки?!

— Вообще-то молоко я тоже не пью, — через какое-то время сказала Рейчел. — У меня на него аллергия. Я не хотела критиковать меню завтрака, но решила, что лучше предупредить тебя заранее о моих вкусовых пристрастиях, чтобы потом не вышло конфуза.

— Да, я благодарен тебе за откровенность, — кивнул он, хотя мысли его явно были где-то далеко. — А что ты ешь по утрам?

— Обычно я перехватываю бутерброд-другой, пью зеленый чай без сахара и убегаю на работу.

— В общем, ведешь крайне нездоровый образ жизни. — Эван сурово сдвинул брови. — Но ничего, я научу тебя правильно питаться.

— Если пообещаешь, что мне хотя бы пару недель не придется готовить, то я готова буду съесть даже лакрицу. Ненавижу возиться на кухне.

— Еще бы! — отчего-то обрадовался он.

— Зато я обожаю давать советы, — принялась откровенничать Рейчел.

— Я заметил.

— И обожаю смотреть по вечерам слезливые мелодрамы.

— А разве не вестерны?

— Неверная информация, — рассмеялась она. — Только не вестерны. Кто из моих друзей так плохо знает меня?

— Не важно. — Эван вдруг вскочил с софы, кинув на тарелку надкусанный сандвич, и принялся прохаживаться по комнате.

Рейчел следила за ним краем глаза, чтобы Эван не подумал, будто она беспокоится. А она на самом деле волновалась. С чего это у него вдруг испортился аппетит? Только из-за того, что она раскритиковала вестерны? Если этот жанр нравится ему, она их тоже полюбит, не проблема! Стоит ли так переживать?..

— Вот это да! — Он вдруг снял с книжной полки фотографию в массивной позолоченной рамке и вгляделся в изображение. — Это фасад Эль Сентро, я не ошибаюсь? Так ты училась в престижном колледже? Ты на этом фото такая счастливая.

— Это не я, — улыбнулась Рейчел. — На этой фотографии не я.

— То есть как? Я же не слепой, Рейчи. Это твои волосы, глаза, губы…

— На фото моя сестра Молли. Мы близняшки.

— Ты не говорила, что у тебя есть сестра-близнец, — удивленно проговорил он, водружая фото обратно на полку.

— Была сестра, — мягко поправила его Рейчел. — Это она погибла в аварии шесть с половиной месяцев назад.

— Мне очень жаль, — осипшим голосом пробормотал Эван. — Прости, я так бестактен.

— Да все в порядке, — отмахнулась она. — Мы не были дружны. Меня, конечно, очень огорчила ее смерть, однако я солгу, если скажу, что эта потеря явилась самой большой трагедией в моей жизни. Мы совсем не общались, лишь изредка созванивались, поздравляя друг друга с праздниками. Когда нам было по пятнадцать лет, мы немного сблизились, но ненадолго. Молли приезжала сюда из Нью-Йорка, где жила с нашим отцом. Хотела ближе познакомиться со мной и мамой. Отец был категорически против нашего общения. Однако после его смерти Молли решила наверстать упущенное. Впрочем, общий язык мы так и не нашли. Вот моя мама была убита горем, когда узнала об аварии, а я нет.

— Когда ваши родители развелись?

— Нам не было и трех лет.

— Тогда понятно, почему вы так редко виделись. Странно, что тебе никогда не хотелось подружиться со своей копией. Мне казалось, что многие дети мечтают о близнеце, брате или сестре.

— Только не я, — покачала головой Рейчел. — Я не испытывала недостатка в общении. Меня всегда окружало множество друзей. Вот Кэтлин, к примеру, мне как сестра. Тебя, как я вижу, шокирует моя холодность по отношению к Молли?

— Вовсе нет. Вы не виноваты, что вас разделили в детстве. Однако теперь, когда мне известна твоя история, я стал тебя лучше понимать.

— И что же ты понял?

— Несмотря на кучу друзей, ты всегда была одинока.

— Но это не так… — начала она, но осознала, что не разубедит его.

Видимо, Эван твердо решил, что Рейчел — заблудшая душа, нуждающаяся в помощи и поддержке. И Рейчел хотелось быть именно такой. Она нуждалась в ободрении, любви, в любых теплых чувствах. Обычно ее все пытались перевоспитать, словом и делом выбивая из нее «неправильные» мысли. В сущности, то же собирался сделать и Эван, однако его методы ей нравились гораздо больше.

Он снова сел рядом и покровительственно обнял ее за плечи. Рейчел вдруг остро почувствовала, что Эван на несколько лет старше ее, а значит, гораздо опытнее и мудрее. Конечно, возраст не всегда является показателем ума. Однако в Эване чувствовалась сила, которую люди приобретают, лишь пройдя тяжелые жизненные испытания.

Он прильнул к ней, на сей раз его поцелуй был требовательным, страстным. Его рука легко скользила по ее телу Рейчел чувствовала его прикосновения, однако они были настолько деликатными, что она не знала, что и думать: хочет ли Эван чего-то большего или покалишь играет с ней.

— Эван… — прошептала она, когда его теплые губы прикоснулись к нежной коже за ее ухом.

— Да, милая? — промурлыкал он.

— Нет, ничего… Не останавливайся, пожалуйста.

Она начала расстегивать пуговицы на его рубашке, показывая, что не против того, что по правилам должно происходить на пятом свидании. И вдруг Эван остановился, отсел подальше и выставил вперед руки, чтобы Рейчел не могла к нему приблизиться.

— Ты слишком торопишься.

У Рейчел в буквальном смысле отвисла челюсть.

— Тороплюсь? И это ты мне говоришь?! Ты? Мне?!

— Что тебя так удивило?

— Впервые в жизни вижу мужчину, который просит меня не торопиться.

— Я предупреждал, что наши отношения не будут обычными.

— Ты же ясно дал понять час назад, что хочешь меня.

Он криво усмехнулся.

— Разумеется, хочу. Очень хочу. И мне страшно трудно держать себя в руках. Так что на твоем месте я бы вообще ушел в другую комнату.

— Эван, но я согласна на большее, чем просто поцелуи.

— Ты со всеми мужчинами так быстро идешь на… контакт? — нахмурившись, спросил он.

— Нет, не со всеми. — Рейчел скрестила руки на груди и тоже насупилась. — Допустим, ты вообще исключительный. Ты хоть понимаешь, что унижаешь меня своим отказом?

— Каким образом? Я просто не хочу торопиться. Немногие мужчины на такое способны.

— Я уже говорила тебе, что вообще таких не встречала.

В его взгляде промелькнуло досада.

— И тебе мое поведение не нравится?

— Она кажется мне не вполне нормальным. — Рейчел развела руками в ответ на его стон. — Да, Эван, ты меня обидел! Я чувствую себя девочкой-подростком, которая впервые объяснилась однокласснику в любви, а он над ней посмеялся.

— Пойми, я не отвергаю тебя. Просто прошу подождать.

Ее вдруг осенило. Конечно, он не желает торопиться. На его месте она поступила бы так же. Рейчел совсем забыла о том, что Эван не так давно расстался с женщиной, которую, судя по всему, очень любил. Кстати, разве он мог так быстро влюбиться в другую? Может, Эван все- таки лжет? Нет, не похоже.

Если бы он просто хотел забыться, то не остановил бы ее сейчас.

— Извини, — тихо произнесла она. — Я осознала, что вела себя глупо.

— Что такое? — насторожился он. — Ничего не понимаю… Ты же только что обижалась.

Она смущенно улыбнулась.

— Я очень вспыльчивая.

— Да, верно. Ты так похожа на… — Эван испуганно замолчал и вдруг резко отвернулся.

— На твою бывшую любовь? — догадалась Рейчел.

Он кивнул.

— Мне не следовало так говорить.

— Скажи, ты уверен, что между вами все кончено? Точно нет пути назад?

Он придвинулся к ней и взял ее ладони в свои.

— Абсолютно уверен. Полностью. На сто процентов.

— В таком случае меня совершенно не оскорбляют сравнения с ней. Это нормально — сравнивать. Я бы тоже так делала. Лишь бы только в итоге победа осталась за мной.

— Ты уже победила, милая, — улыбнулся он и поцеловал ее запястье.

— Так забудем о том, что произошло. Между прочим, это была наша первая ссора! Забавно, не так ли?

— Есть над чем посмеяться, — согласился он. — Но ссориться с тобой я больше не хочу.

— Я тоже. Мир? — Рейчел подставила губы для поцелуя.

— Мир, — прошептал Эван, привлекая ее к себе.





Рейчел с трудом заставила себя проснуться следующим утром. Ей было так тяжело, словно она накануне совсем не спала.

К хорошему быстро привыкаешь, констатировала она, отправляясь в ванную. То ли еще будет, когда мне придется снова выйти на работу.

Сегодня ей предстояло провести целый день с Эваном. Сначала она с восторгом приняла эту идею, но теперь начала сомневаться: нужно ли ей узнавать его ближе? Он настаивал на этом, говоря, что между людьми, которые начинают встречаться, не должно быть секретов. Однако Рейчел мучили сомнения: что, если она разочаруется в нем? К примеру, его приятели окажутся невыносимыми людьми. Или она увидит его с другой стороны, которая ей не понравится? В любом случае, Рейчел решила рискнуть, но по большей части потому, что не хотела огорчать Эвана своим отказом.

По утрам он открывал маленькое кафе: протирал столики, подметал, выносил на улицу штендер… Потом он до обеда стоял за прилавком, а во второй половине дня уезжал развозить пиццу. Попутно он встречался с людьми, которые организовывали концерты, чтобы продвинуть музыку своих приятелей-музыкантов. Эван освобождался поздно вечером, но зато мог взять дополнительный выходной посреди недели.

Стоя у зеркала, Рейчел рассматривала свое отражение, пытаясь взглянуть на себя глазами Эвана. У него ведь наверняка масса поклонниц, почему же он выбрал именно ее?

Рейчел зачесала назад челку и осторожно отлепила пластырь. Рана затянулась, но на лбу красовался багровый рубец.

Надеюсь, доктор Бэзил не солгал, сказав, что шрама не останется, подумала она и вышла из дома.

Она припарковала свой «форд», который Джереми накануне забрал из мастерской, возле кафе с названием «Уютная Франция». Рейчел усмехнулась, взглянув на вывеску, решив, что хозяин заведения либо француз, либо любитель выделиться. Как позже оказалось, верным было ее последнее предположение.

— Францией здесь и не пахнет, — сказала она, входя в кафе.

— Ты же никогда не выезжала из США, дорогая. Откуда тебе знать, как пахнет Франция? — Эван, весело улыбаясь, вышел из-за стойки.

Рейчел чмокнула его в губы и отобрала у него полотенце, которым тот протирал бокалы.

— Тебе помочь?

— Хочешь попробовать себя в роли официантки? — хмыкнул он. — А посуду не перебьешь?

— Вообще-то когда я училась в колледже, то работала официанткой целых два года, пока меня не взяли в офис, где я тружусь и по сей день.

— Да ну? — искренне удивился Эван. — Ты разносила бокалы с пивом и тарелки с картофелем фри, а тебя щипали за ягодицы наглые посетители?

— За щипки они обычно получали подносом по голове. Я не шучу. В заведении, где я работала, от приставал можно было отвязаться только так.

— И что же это было за заведение?

— Пивной бар. По вечерам там собирались все неудачники Далласа. Мне пришлось туда устроиться, потому что нужна была работа в ночное время суток.

— Разве вы с матерью бедствовали? — нахмурившись, спросил Эван.

— Не перебивались с хлеба на воду, но иногда нам приходилось туго.

— А твой отец ничем вам не помогал?

— Нет, таково было решение суда. Он обеспечивал Молли, а обо мне должна была заботиться мама. Что она и делает до сих пор. Иногда мне хочется сбежать на край света от ее опеки. Когда ты с ней познакомишься, то поймешь, что конкретно я имею в виду. — Рейчел услышала звон колокольчика и, обернувшись, обнаружила, что в кафе вошли первые посетители. — Так я помогу тебе? Что подают в «Уютной Франции»?

— Чизбургеры, хот-доги и пиццу. И ни одного круассана, — смеясь, сказал Эван.

К середине дня, набегавшись с подносами от столика к столику и подружившись с здешней официанткой, Рейчел почувствовала себя совершенно счастливой. Она, наконец, призналась себе в том, что является трудоголиком, и осознала, что работать ей нравится куда больше, чем отдыхать. Кроме того, приятели Эвана — та самая официантка, повар и бармен — оказались хорошими людьми.

— Ну что, нравится тебе здесь работать? — спросил Эван, когда закончилась его смена. — Сколько получила чаевых?

— Двадцать долларов, — улыбаясь до ушей, ответила Рейчел. — Я их отдала моей сегодняшней напарнице. Она отказывалась и не хотела брать деньги, но я умею убеждать.

— Меня попросили сказать, что, если ты решишь сменить свою престижную работу на низкооплачиваемую, тебя рады будут видеть здесь.

Рейчел расхохоталась.

— Спасибо за предложение. Буду иметь в виду.

Эван развозил пиццу в маленьком фургончике. За день приходилось делать до пятидесяти рейсов. Рейчел подумала, что у нее бы закружилась голова, если бы ей пришлось ездить туда-сюда по городу. Впрочем, с Эваном не было скучно. Он шутил и рассказывал Рейчел смешные истории, которые постоянно приключались с ним. Эван уже неплохо знал город и был умелым и аккуратным водителем. К тому же он успел завести массу приятелей среди постоянных заказчиков пиццы. К концу дня Рейчел с облегчением отметила, что не только не разочаровалась в Эване, но еще сильнее к нему привязалась.

— Ты, наверное, ужасно голодная? — спросил он, когда рабочий день, наконец, завершился.

— Хот-дог, который я едва не размазала по сиденью фургона, был очень вкусным, — улыбнулась Рейчел, обнимая Эвана за талию. — Однако я не отказалась бы от легкого ужина.

— Мои друзья выступают сегодня на летней площадке в парке. Прямо возле открытого ресторанчика. Можно поужинать там. Как ты на это смотришь?

— С удовольствием туда отправлюсь.

— Ты провела со мной целый день, и я хочу спросить… Ну и как тебе Эван, который подметает пол и развозит пиццу?

— Я почти в него влюбилась.

— Рад это слышать, — произнес он довольным тоном. — Я изо всех сил старался тебе понравиться.

— Старался? — разочарованно протянула Рейчел. — А я-то думала, что ты был настоящим.

Он смутился.

— Я вовсе не притворялся тем, кем не являюсь.

— Знаю. — Она дружески похлопала его по плечу. — Я пошутила, Эван.

У нее вдруг запел сотовый в сумочке. Она улыбнулась, прося прощения, и принялась искать свой миниатюрный телефон среди блокнотов, ручек, темных очков, помад и карандашей для глаз.

— Похоже, я нашу с собой всю косметичку, — пробормотала она, отыскав наконец искомое.

— Рейчел, ты мне нужна! — прозвенел голос Кэтлин.

— Слушаюсь и повинуюсь, — рассмеялась Рейчел. — А что стряслось?

— Ты должна… Нет, ты просто обязана приехать ко мне. Сегодня вечером мы идем в ночной клуб и будем плясать там до утра.

— Ты поссорилась с Джереми? — предположила самое худшее Рейчел.

— Что ты, просто у меня был очень тяжелый день. Мне необходим отдых, иначе я свихнусь. Джереми сам предложил мне сходить куда-нибудь, чтобы развеяться. Я подумала и согласилась с ним. Ты ведь не откажешь мне в небольшом одолжении, Рейчел? Если откажешь, то я перестану считать тебя подругой.

— Когда я тебе отказывала? — произнесла Рейчел, задумчиво глядя на Эвана.

Она намеревалась провести с ним весь день полностью, а теперь ей придется сказать, что Кэтлин для нее важнее. Впрочем, это правда. Пока еще он не занял все свободное место в ее сердце, хотя это могло произойти в ближайшем будущем.

— Приезжай немедленно.

— Кэтлин, сейчас лишь семь часов вечера. Ночные клубы открываются после полуночи.

— Отлично, у нас будет часа четыре на то, чтобы съесть что-нибудь и выпить пару коктейлей в каком-нибудь баре. Я успею излить тебе душу и поплакаться на свою собачью работу. На меня вываливают тонны негатива совершенно посторонние люди. Я должна как-то избавляться от отрицательной энергетики. Коктейли и танцы до упаду мне помогут.

— Да, конечно… — неуверенно произнесла Рейчел.

— А где ты сейчас? — вдруг насторожилась Кэтлин. — Я слышу шум улицы. Ты гуляешь? Одна?

— У меня вроде как свидание, — призналась Рейчел. Эван, стоящий рядом с ней, улыбнулся и подмигнул ей.

— С кем? Я его знаю — спросила Кэтлин прокурорским тоном. — Ох, только не говори, что ты сейчас с Эваном!

— Именно с ним. Он передает тебе привет.

В трубке стало тихо. Кэтлин думала. От ее решения зависело очень многое. К примеру, Рейчел могло ждать очередное внушение по поводу того, что не стоит слепо доверять человеку, о котором так мало известно.

— Передай и ему привет тоже, — наконец, буркнула Кэтлин.

Рейчел перевела дух.

— Я буду у тебя через час, идет? — спросила она. — Собирайся пока: ищи лучшее платье, одинаковые туфли и делай красивую прическу.

— Я уже готова.

— Так тебе настолько плохо? — встревожилась Рейчел.

Кэтлин была быстрой на подъем, однако если на горизонте маячил призрак вечеринки, то на подготовку уходило не меньше двух часов.

— Я бы тебе не позвонила так рано, если бы могла еще хоть немного подождать.

— Я еду, — сказала Рейчел, стараясь не смотреть на Эвана.

Она нажала на кнопку отбоя, спрятала телефон обратно в сумочку и смущенно закашлялась.

— Я все понимаю, — сказал Эван.

Она взглянула на него. Он улыбался и вроде бы не сердился.

— Кэтлин срочно нужна моя психологическая помощь.

— Забавно. — Эван усмехнулся. — Если учесть, что она сама психолог.

— Увы, чужие проблемы решать проще, чем свои собственные. — Рейчел шагнула к нему и поцеловала в губы, постаравшись вложить в поцелуй всю нежность, на которую была способна. — Прости, что не смогу провести с тобой вечер. Обещаю, что до конца своего отпуска буду в твоем распоряжении.

— Что ж, такое обещание стоит того, чтобы потерпеть один-единственный вечер.

Они распрощались. Рейчел уехала на своем автомобиле, а Эван, решив прогуляться пешком, отправился в парк, чтобы встретиться там со своими приятелями-музыкантами. Он давно не был так счастлив. Эван чувствовал, что Рейчел уже не отвернется от него. Если только он не потеряет бдительность и по-прежнему будет очень осторожно двигаться к намеченной цели.
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— Две «Маргариты», пожалуйста. — Рейчел протянула бармену купюру и повернулась к подруге. — Ну что, тебе уже стало легче?

— Еще не совсем. — Кэтлин пританцовывала и вертела головой по сторонам. — Музыка слишком тихая, тебе не кажется?

— Наверное, ты просто уже успела оглохнуть, — поморщилась Рейчел. — По моему мнению, звук можно было бы немного убавить.

— Я хочу танцевать. — Кэтлин рвалась на танцпол, как солдат на поле боя.

— Клуб только что открылся, еще успеешь. Давай спокойно выпьем по коктейлю.

— Мне хватило «Кровавой Мэри» в баре. Кстати, лазанья была замечательная… Теперь необходимо сжечь калории.

Рейчел от души рассмеялась.

— Давненько я не видела тебя в таком приподнятом настроении. А как все начиналось: ты встретила меня на пороге своего дома с постной миной и едва не расплакалась, когда я предложила тебе надеть другое колье.

— Ты спасла меня от затяжной депрессии. — Кэтлин похлопала ее по плечу. — Как же хорошо, что у меня есть такая замечательная подруга, как ты.

— Не переусердствуй с лестью.

— Идешь ты танцевать или нет? — Кэтлин перестала умильно улыбаться. — Если хочешь, сиди тут. А я больше не могу ждать.

— Не уходи далеко. Через пару минут я к тебе присоединюсь, — сказала Рейчел.

Кэтлин тут же исчезла, будто ее и не было. Рейчел же принялась неспешно потягивать через соломинку «Маргариту». Она не очень любила танцевать, хотя Кэтлин удавалось регулярно вытаскивать ее в ночные клубы. Рейчел больше нравилось сидеть у бара и наблюдать за веселящимся народом.

Рядом с ней на стул опустился высокий симпатичный блондин. По его пристальному взгляду Рейчел сразу определила, что сейчас с ней попытаются познакомиться. Она даже знала, какой вопрос прозвучит. Обычно мужчины, которым за тридцать, не слишком оригинальны.

— Извините, мы с вами раньше нигде не встречались? — спросил блондин.

Угадала!

Рейчел улыбнулась и, не поворачивая головы в его сторону, ответила:

— Сомневаюсь.

— Но ваше лицо кажется мне знакомым.

— Вы ошибаетесь.

— А, понимаю! — рассмеялся он. — Вы думаете, что я пытаюсь с вами познакомиться.

— А разве нет? — Она взглянула на него. У блондина была обаятельная улыбка и смеющиеся серые глаза.

— Я бы придумал более оригинальный повод для знакомства, поверьте. Вы красивая женщина, которую наверняка сложно очаровать банальными фразами. Я действительно решил, что мы уже где-то встречались.

Рейчел откинула упавшие ей на лицо волосы и смущенно улыбнулась.

— Почему-то я вам верю. Однако я уверена, что мы не знакомы.

— Здесь ужасное освещение, — посетовал блондин и сощурился, чтобы лучше ее рассмотреть. — Да нет же, я точно вас знаю! Молли!

— Кто? — переспросила Рейчел, ошарашенная уверенностью, прозвучавшей в его голосе.

— Молли Хаттуэй. Да неужели ты меня не помнишь? Мы частенько пересекались в Нью-Йорке.

— Боже… — прошептала Рейчел, прикрывая рот рукой.

— Что такое? Я все-таки ошибся? — удивился мужчина. — Но этого быть не может. Впрочем, говорят, у каждого из нас есть двойники…

— Нет-нет. — Рейчел глубоко вздохнула, чтобы успокоиться. — Вы не ошиблись. Точнее не совсем ошиблись.

— Я не понимаю.

— Я не Молли. Но я ее сестра. Мы близнецы.

— Вы меня разыгрываете?

Рейчел открыла сумочку и вынула оттуда водительское удостоверение. Блондин внимательно изучил его и расплылся в улыбке.

— Теперь я припоминаю. У Молли действительно была сестра-близняшка. Но вы всегда жили порознь. Ваши родители развелись, так?

— Совершенно верно, — кивнула Рейчел, забирая у него удостоверение.

— А вы здесь одна или, может быть, с сестрой? — Он гляделся.

— Молли тут нет. Ее вообще больше нет, — мягко произнесла Рейчел. — Она погибла полгода назад.

— О-о-о… — Мужчина потерял дар речи на несколько секунд. — Простите. Мне так жаль…

— Все в порядке. Жизнь такая странная штука… всегда заканчивается. Не будем больше об этом. Итак, раз уж вы знаете мое имя, может, назовете свое?

Он с готовностью протянул ей руку:

— Джек Роббинс к вашим услугам.

— Очень приятно. Так вы проездом в нашем городе?

— Да, через неделю отправляюсь обратно в Нью-Йорк. Сюда меня занесла работа. Кстати, можно перейти на «ты», если не возражаете.

— Не возражаю, Джек.

Он щелкнул пальцами, подзывая бармена, и тот незамедлительно появился, хотя обычно обращал внимание на клиентов далеко не сразу. Джек был из тех людей, которым все и всегда удается. Он, конечно, даже не замечал, что мир словно подыгрывает ему. Перед ним наверняка всегда распахивались двери лифта, когда он к нему подходил, официанты обслуживали его с быстротой молнии, а у дантиста всегда находилась для него свободная минутка в плотном графике. Рейчел нередко встречались такие люди, и она не переставала удивляться, что судьба порой слишком щедро одаривает одних, совершенно забывая при этом о других. Впрочем, на счастливчиков вроде Джека попросту невозможно было сердиться. Они же такие обаятельные.

Эван на него похож! Рейчел невольно сравнила двух совершенно разных внешне мужчин, которые действительно имели кое-что общее: оба были рождены для того, чтобы идти по жизни, не касаясь земли ногами, собирая богатый урожай из удач и похвал. Вот только Эван однажды решил поспорить с судьбой, которая была так добра к нему, и пойти дорогой, которую выбрал сам. А вот Джеку наверняка и в голову бы не пришло так поступить.

— Твоя «Маргарита». — Джек придвинул к Рейчел стакан. — Я заметил, что ты предпочитаешь этот напиток.

— Не люблю смешивать, — с улыбкой сказала она. — Раз начала вечер с «Маргариты», ею надо и заканчивать. Спасибо за угощение.

— Так приятно видеть улыбку на твоем лице. Ради нее я готов на многое.

— Если ты станешь угощать меня крепкими коктейлями всякий раз, когда захочешь, чтобы я улыбнулась, то вскоре получишь головную боль в виде совершенно пьяной дамочки.

Он расхохотался, запрокинув голову.

— Ты такая забавная, — сказал он, утирая слезы. — В точности как Молли.

Он не сообразил, что снова вернулся к неприятной теме, но Рейчел не стала акцентировать на этом внимание. Джек пришел сюда отдыхать, зачем портить ему настроение бесконечными замечаниями? А в том, что он еще не раз брякнет нечто бестактное, Рейчел не сомневалась.

— Рейчи, ты так и будешь глушить коктейли весь вечер? — прошелестел у нее над ухом голос Кэтлин.

— Ох, прости, я совсем о тебе забыла, — сказала Рейчел, оглядываясь через плечо.

— Да, я вижу. — Кэтлин внимательно рассматривала Джека.

Суровое выражение ее лица смягчилось, когда он шутливо поздоровался с ней.

— Джек хорошо знал Молли, представляешь? — сказала Рейчел. — Он принял меня за нее.

— Да, они очень похожи. Словно близнецы! — пошутил Джек.

Кэтлин залилась смехом:

— И правда!

Рейчел спрятала улыбку, притворившись, что закашлялась. Хорошее расположение духа Кэтлин красноречиво свидетельствовало о том, что подруге понравился новый знакомый. Она даже лукаво подмигнула Рейчел.

— Я не стану ругать тебя за то, что ты бросила меня на произвол судьбы, — прошептала Кэтлин ей на ухо. — Этот парень очень мил. Ты должна захомутать его, детка. Давай действуй!

Кэтлин снова убежала на танцпол, а Рейчел укоризненно покачала головой, впилась зубами в трубочку и сделала большой глоток коктейля. Ну почему к Эвану Кэтлин до сих пор относится с настороженностью, а мужчину, которого увидела впервые в жизни, готова тут же женить на лучшей подруге?

— Хотите потанцевать? — спросил Джек, кивая в ту сторону, куда убежала Кэтлин.

— Честно говоря, мне больше нравится неспешно потягивать коктейли за барной стойкой.

— Мне тоже, — широко улыбнулся Джек. — Я тут вспомнил… Молли встречалась с одним моим хорошим приятелем. Как-то мы были у нее дома, и она показала фото, на котором были вы обе. Две девчушки лет трех. Стояли в обнимку на фоне старого раскидистого дерева…

— Да, на нем был наш кукольный домик. Мы играли там целыми днями. — Рейчел задумчиво помешивала соломинкой коктейль. — А еще мы всегда прятались в нем, когда родители начинали ссориться.

— Может быть, даже хорошо, что они развелись? Не могу себе представить жизнь с человеком, к которому испытываю лишь раздражение. Такого ведь не должно быть.

— От таких отношений всегда больше всех страдают дети.

— Я женюсь только по любви, — уверенно заявил Джек. — Вот тебя я бы взял в жены.

— Почему?

— В тебя очень просто влюбиться. Уверен, ты была бы идеальной женой.

— Ты меня совершенно не знаешь.

— Но я готов рискнуть. Выйдешь за меня, Рейчел Хаттуэй? — смеясь, спросил он.

— Мне нужно подумать, — отшутилась она в ответ.

— Я тут делаю тебе недвусмысленные намеки, а ты, быть может, несвободна? Есть у тебя любимый мужчина?

Рейчел замялась. Прежде чем ответить, она вызвала в памяти образ Эвана. Если они продолжат общение, то любовь не заставит себя ждать. Однако Рейчел не была уверена целиком и полностью, что нашла, наконец, свою вторую половинку. Она не привыкла бросаться в омут головой и всегда была предусмотрительной. Мать с детства внушала ей: прежде чем выйти замуж, убедись, что не ошиблась с выбором. У Рейчел всегда был выбор. Она с удовольствием флиртовала с мужчинами, принимала от них подарки, ходила на свидания, редко кого, впрочем, подпуская к себе слишком близко. Однако лишь в последнее время она начала задумываться о том, что пора бы уже остепениться. Эван появился как нельзя кстати. Она могла представить себя с ним рядом, скажем, через десять лет. И все же были и другие претенденты на ее руку и сердце.

Пока я не втюрилась в Эвана окончательно, подумала Рейчел, нужно еще раз оглядеться по сторонам — не пропустила ли я в спешке Единственного и Неповторимого.

Вот почему в ответ на вопрос Джека о любимом мужчине она произнесла:

— И да, и нет.

— То есть?

— Мужчина есть, но любимый ли он?

— О! Это тема для философского разговора. Ты не уверена, что влюблена, или сомневаешься, сможет ли этот человек сделать тебя счастливой?

— И то и другое.

— Обожаю сложных женщин!

— Да уж, разгадывая мои тайны, можно сломать голову.

— Я всегда обожал загадки. — Он накрыл кисть ее руки своей ладонью.

— До того как открыть ящик Пандоры, хорошенько взвесь все «за» и «против».

— Уже взвесил. Плюсы перевешивают минусы. К тому же я люблю рисковать. Я снял номер в отеле неподалеку отсюда. Не хочешь заглянуть ко мне в гости? Выпьем кофе…

— Джек, извини, но в мои планы не входит секс на одну ночь, — строго произнесла Рейчел, убирая свою руку.

Он непринужденно рассмеялся.

— Ты неправильно меня поняла. Я, разумеется, очень хотел бы затащить тебя в постель. Представься такая возможность, я бы непременно ею воспользовался. Однако я вижу, что ты настроена серьезно. В твоих планах — выйти замуж и жить с мужем долго и счастливо. Ты ни за что не пойдешь в гости к незнакомому мужчине. Я хочу заверить тебя, Рейчел, что я тоже не из тех парней, кто заводит интрижки с целью ненадолго развлечься. Мне уже за тридцать, и кратковременные отношения давно перестали меня устраивать. Так что, если я приглашаю тебя на чашку кофе, это означает, что я действительно собираюсь угостить тебя ароматным напитком.

— Понятно, — усмехнулась она. — Но я не очень люблю кофе. Как насчет горячего шоколада?

— Главный критерий, по которому я выбираю отель в городах, куда езжу в командировку, это круглосуточный ресторан. Так что я обеспечу тебя несколькими литрами горячего шоколада, только пожелай.

— Мне нужно сказать Кэтлин, что я ухожу. — Рейчел слезла с высокого барного стула. — Подождешь меня здесь?

— Давай встретимся на выходе. — Джек тепло улыбнулся ей. — Не задерживайся, пожалуйста. Иначе я стану думать, что ты меня обманула и решила сбежать, а от таких мыслей у кого угодно упадет самооценка.





Рейчел сильно рисковала, согласившись зайти в гости к мужчине, с которым только что познакомилась. Однако ее любопытство было настолько сильно, что заглушило голос разума. Даже Кэтлин не смогла ее отговорить от столь опасного предприятия, как визит в отель, пусть и престижный, к некоему Джеку Роббинсу, прилетевшему три дня назад из Нью-Йорка.

— Я буду звонить тебе каждые пять минут, — предупредила ее Кэтлин. — А еще лучше ты подождешь, пока за мной приедет Джереми, и мы отвезем вас в отель. Там я узнаю у портье, действительно ли Джек тот, за кого себя выдает, и уже после этого начну звонить в его номер каждые пять минут.

— Успокойся, Кэтлин. Джек приличный мужчина, по нему видно, что он неспособен ни на какие безумства.

— Ты совершенно спятила! Тебе адреналина не хватает? Тебя прямо-таки тянет на приключения. Нет, Рейчи, я никуда тебя не отпущу.

— Мы пойдем по людной даже ночью, хорошо освещенной улице. Если Джек решит затянуть меня в темную подворотню, я взвою, как сирена, о’кей? Как только мы доберемся до отеля и войдем в номер, я позвоню тебе.

— А как же Эван? — Самые веские аргументы Кэтлин всегда приберегала напоследок. — Ты же, кажется, от него без ума. Как ты ему объяснишь, что занималась сексом ночь напролет с симпатичным мужчиной, которого подцепила в ночном клубе?

— Да не стану я заниматься с Джеком сексом! Я лишь выпью горячего шоколада, поболтаю с ним и вызову такси, чтобы уехать домой.

— И где только делают таких наивных? — поразилась Кэтлин. — Назови мне адрес фабрики, я ее взорву. Ты действительно думаешь, что Джек не станет к тебе приставать?

— Могу поспорить на что угодно.

— А проиграть не боишься?

— Хватит, Кэтлин! — резко оборвала ее Рейчел. — Я сто лет не совершала глупостей. Могу себе позволить…

— Не можешь! Подумай о возможных последствиях. Куда подевалась разумная, осторожная Рейчел?

— Канула в Лету. Решишься отправиться следом, не забудь купальник.

Рейчел практически сбежала от своей подруги, которая, казалось, и не собиралась умолкать. Джек, как и обещал, стоял на улице, смотрел в беззвездное небо и терпеливо ждал.

— Уровень моей самооценки уже упал на несколько пунктов.

— Моя подруга не желала меня отпускать.

— Думает, наверное, что я сексуальный маньяк? — усмехнулся Джек, помогая ей спуститься со ступенек крыльца.

— Она очень заботливая. Я давно предлагаю ей родить парочку детей, чтобы было над кем кудахтать.

— Такие друзья — большая редкость, — сказал Джек. — Понимаю причину твоего раздражения, но ты уж не сердись на свою Кэтлин. Видимо, она действительно искренне любит тебя.

— Я обещала звонить ей каждые пять минут. Тебя не будет это раздражать?

— Нисколечко. — Он развеселился. — Хотя обычно люди мне доверяют. Даже интересно оказаться в ситуации, когда тебя подозревают во всех смертных грехах только потому, что ты предложил красивой женщине выпить по чашке горячего шоколада.

Они шли по направлению к отелю, и Джек даже не пытался свернуть в темный проулок, как того боялась Кэтлин. Оказавшись в номере, Рейчел первым делом сообщила подруге, что находится в добром здравии, и отключила телефон.

— Я заказал шоколад в номер. — Джек вышел из спальни, где успел сменить пиджак и светло- голубую рубашку на футболку с логотипом известной футбольной команды. — А еще я попросил принести клубнику со сливками. Надеюсь, у тебя нет на нее аллергии?

— Обожаю клубнику со сливками.

— А что еще тебе нравится?

— Задушевные беседы. — Рейчел опустилась на мягкий диван, обтянутый белой замшей.

— Я мастер разговаривать по душам.

— Расскажи мне о своей работе, — попросила Рейчел. — Ты наверняка занимаешь большой пост, имеешь в подчинении толпу народу и нанимаешь исключительно красивых длинноногих секретарш.

— Угадала! — восхитился он. — Ты очень проницательна.

Она хмыкнула.

— По твоему поведению, по твоей походке, даже по манере говорить легко определить, какой статус в обществе ты занимаешь.

— А можно, я тоже попробую угадать, что ты собой представляешь?

— Пожалуйста.

Он устроился в кресле, потер подбородок и смерил изучающим взглядом Рейчел.

— Ты успешная женщина, которая не так давно начала подниматься по карьерной лестнице. У тебя масса амбиций и куча идей, которые ты намерена воплотить в жизнь в кратчайшие сроки. Ты редко поступаешь так, как тебе хочется, потому что боишься ошибиться. Тебе многое хотелось бы изменить, и у тебя есть такое желание, но пока ты не решаешься ни на что глобальное.

— У меня что, на лбу все написано? — огорчилась Рейчел. — Удивительно, но ты не первый человек, который так запросто читает мои тайные мысли.

— По роду своей деятельности я много общаюсь с разными людьми и со временем научился разбираться в них. Впрочем, я тоже иногда ошибаюсь.

Они проговорили несколько часов подряд. Джек был великолепным рассказчиком. Он, как и Эван, каким-то чудесным образом заставлял слушателя не отвлекаться ни на что, кроме произносимых им слов. Рейчел пила горячий шоколад, ела клубнику со сливками и наслаждалась обществом Джека. Случайно взглянув на часы, она с огорчением отметила, что ей давно уже пора уходить.

Когда приехало такси, Джек проводил Рейчел до машины и на прощание чмокнул ее в щеку.

— Давно я не встречал женщину, с которой так легко, что не хочется расставаться ни на минуту. Скажи мне правду, Рейчел: у меня есть шанс завоевать твое сердце?

— Скорее всего, нет, — ответила она, понимая, что, кроме теплых дружеских чувств, ничего к этому человеку не испытывает. — Мне тоже было с тобой очень хорошо. Мы словно старые друзья… но не больше.

Он понимающе улыбнулся.

— Спасибо за откровенность. Значит, будем друзьями. А что, если мы как-нибудь поужинаем? Снова поболтаем о том о сем.

— С радостью. Когда ты уезжаешь в Нью-Йорк?

— Через пару недель. Пока не могу назвать точную дату, все зависит от того, как быстро я покончу с делами.

Рейчел вытащила из сумочки блокнот, вырвала из него листок и записала на нем номер телефона.

— Звони, когда появится свободное время и желание пообщаться. Кстати, у меня есть несколько незамужних подруг, могу познакомить.

— Если они хоть немного похожи на тебя, я буду счастлив познакомиться с ними.

— Я обязательно найду для тебя невесту, — пообещала Рейчел, садясь в такси.

— Кто знает, возможно, ты сама станешь моей невестой, — улыбаясь, прошептал Джек, сжимая в кулаке листок с заветным номером.
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Утром Рейчел разбудил звонок в дверь. Спросонья она не могла определить источник шума и лишь спустя несколько минут, проснувшись окончательно, выбралась из постели и накинула халат. Стоило ей открыть дверь, как в квартиру вихрем ворвался Эван.

— Ты? — зевая, проговорила Рейчел. — Что так рано? Разве ты не должен находиться на работе?

— Это все, что ты можешь сказать?! — рявкнул он.

93

Рейчел широко распахнула глаза. Одного взгляда на него хватило, чтобы понять, что Эван в бешенстве.

— По-моему, ты сердит, — осторожно проговорила Рейчел, закрывая дверь.

— Не очень точное определение моего состояния, но сойдет. Рейчел, где ты была вчера ночью?

— В клубе, с Кэтлин, мы танцевали и пили коктейли, — без запинки выговорила Рейчел.

— А после этого?

Она вздохнула. Эван прознал, что из клуба она вчера ушла в компании мужчины, и потому прибежал с утра пораньше выяснять отношения.

— В клубе я познакомилась с очень интересным человеком. Он пригласил меня в гости. Мы заболтались, и я приехала домой довольно поздно. А в чем проблема, Эван?

— Ты с ним спала?

Рейчел плотнее запахнула халат и так туго затянула поясок, что стало трудно дышать. Впрочем, она этого не заметила. Сон как рукой сняло. Рейчел разозлилась не меньше, чем Эван.

— Что за вопрос?

— Нормальный вопрос. Актуальный. Ты провела с мужчиной в номере отеля всю ночь. Я мог бы и не спрашивать ничего, и так все ясно.

— А раз ясно, убирайся отсюда! — рассвирепела Рейчел. — И никогда больше не приходи, пока не научишься разговаривать вежливо!

— Ты изменила мне.

— Когда мы успели пожениться или хотя бы обручиться? Мы с тобой всего лишь несколько раз целовались. Я не обязана перед тобой отчитываться, Эван. С какой стати?

Эван обхватил голову руками. Он уговаривал себя не сходить с ума от ревности, но безрезультатно. В его мозгу стучала лишь одна мысль, заглушая все остальные: Рейчел переспала с другим.

— Почему, Рейчи? — простонал он. — Оказалось, ты так неразборчива в связях, а ведь я готов был поклясться, что ты неприступна. Первый попавшийся симпатяга с легкостью затащил тебя в постель. Это отвратительно.

— Откуда ты вообще узнал, где я ночевала?!

— Да какая разница?!

— Никакой, — согласилась она. — Просто мне любопытно: ты половину города нанял следить за мной? Странно, что вчера в клубе ты не появился собственной персоной.

— А я появился! Но тебя там уже не застал!

Рейчел заскрипела зубами от ярости.

— Эван, ты переходишь все границы! Следишь за мной, обвиняешь меня в сексуальной распущенности, орешь почем зря, хотя я не совершила ничего дурного.

— Ты спала с тем парнем или нет? — скорее прорычал, чем произнес он.

— Если тебя это успокоит, то нет, вчера сексом я не занималась. Я вообще в последний раз спала с мужчиной четыре месяца назад. Допрос окончен?

— Нет! Что ты делала в номере своего нового симпатичного знакомого столько времени?

— Ты же так хорошо обо всем осведомлен, почему же этой информации у тебя не имеется? Рейчел, не своди меня с ума! Просто скажи, чем вы там занимались.

Она шагнула к нему и прошипела, глядя в лицо:

— Разговаривали! Тебе знакомо это слово? Два человека противоположного пола могут просто разговаривать. Вот только я не понимаю, зачем пытаюсь тебе что-либо объяснить?

— Мы встречаемся, Рейчел.

— И что с того? Зачем ты контролируешь меня, не даешь мне и шагу ступить?

— Потому что я люблю тебя! И хочу, чтобы ты принадлежала только мне!

— Эгоист.

— Да, это так. Все влюбленные — эгоисты. Я ревную тебя, неужели не ясно?

— Это мне как раз предельно ясно. Мне непонятно, кто дал тебе право так отвратительно вести себя?

Эван с трудом перевел дух, помассировал виски, пытаясь унять пульсирующую боль, и спустя минуту произнес уже гораздо спокойнее:

— Ты мне очень нужна, Рейчел. Когда мы с тобой познакомились, я сразу подумал, что ты совершенна. Ты именно та женщина, которую я искал. Пообщавшись с тобой, я начал понимать, что ты все же далека от придуманного мною идеала, но это не оттолкнуло меня. Напротив, я почувствовал к тебе небывалый интерес. Ты противоречива, непоследовательна, хотя кажешься рационалисткой. Я влюбился в тебя по уши, Рейчел. И мне страшно. Я плохо контролирую свои эмоции. Мне вообще очень сложно рассуждать здраво. Когда я узнал, что ты с каким-то красавчиком ушла из клуба и направилась в отель… Меня начинает колотить, даже когда я думаю об этом!

Рейчел прислонилась спиной к стене, взъерошила рукой спутанные волосы. Ну почему в школах нет специального предмета, на котором обучают, как поступать с влюбленными мужчинами?

— Я могла бы вчера переспать с моим новым знакомым, — произнесла она. — Запросто. Я свободная женщина и сейчас нахожусь в поиске мужчины, за которого выйду замуж. С тобой мы не так давно познакомились. Ты мне признаешься в любви, а я пока не могу сделать того же, хотя это чувство уже начинает зарождаться в моей душе. Ну так вот, нынешней ночью я сразу предупредила того мужчину, что между нами ничего не будет. Я сделала это потому, что постоянно думала о тебе. У меня и в мыслях не было лечь в постель с другим. Я всего лишь приятно провела время в компании интересного человека. Сколько раз мне нужно произнести эти слова, чтобы ты мне поверил?

— Мне трудно, но я верю.

Рейчел прошла мимо него и распахнула входную дверь.

— Тогда уходи. Нам обоим нужно время. Тебе — чтобы успокоиться, а мне — чтобы обдумать сказанное тобой.

— Прогоняешь меня?

— Прошу тайм-аут.

— Вернусь после обеда. Ты будешь дома?

— Не могу сказать. — Она посмотрела ему в глаза. — Позвони заранее.

— Не наказывай меня, Рейчи, — с угрозой произнес он. — И не делай меня во всем виноватым. Я же не железный. И не могу постоянно ползать у твоих ног. Решай: или мы вместе, или нет. Я больше не хочу ждать. Возможно, я слишком много требую. Это ведь я с ума схожу от любви, а не ты. Однако мне необходим твой ответ. Я не подросток, которого можно водить за нос. Я взрослый мужчина, и мне не нравятся игры в кошки-мышки.

— Свободен! — рыкнула она, указывая на дверь.

— До скорого, — спокойно сказал Эван и вышел.

— Невероятно! — пробормотала Рейчел, идя в кухню, чтобы выпить крепкого зеленого чая. — Он ставит мне ультиматумы! Ладно бы мы встречались хотя бы несколько месяцев… И почему я должна торопиться, мучить себя? Только для того, чтобы ему стадо легче? Он действительно удивительный эгоист!





И все же она ждала его. К обеду Рейчел полностью успокоилась, хотя и дала себе обещание не прощать Эвана сразу же, как только он появится на пороге. Конечно, она чувствовала себя виноватой. Совсем немного. Из-за того, что доставила Эвану столько неприятных минут, когда он мучился от ревности, думая, что она проводит время с любовником. Однако Эван не должен был кричать на нее и требовать объяснений. Пусть эта ситуация научит его сдержанности.

А я в свою очередь научусь тому, что нужно сначала думать, а потом делать. Вообще-то обычно я так и поступаю, но иногда у меня сносит крышу, размышляла Рейчел, прихорашиваясь у зеркала.

Эван пришел без четверти шесть. Рейчел открыла ему дверь, приняла букет и посторонилась.

— Проходи.

Эван приблизился к ней, чтобы поцеловать, но она увернулась.

— Все еще дуешься? — спросил он.

— А ты на меня?

— Немного.

— Тебе же хуже. — Она вошла в гостиную и поставила букет в вазу.

— Это тоже для тебя. — Эван положил перед ней на стол большую коробку.

— Мои любимые конфеты! — воскликнула Рейчел. — Эван, я их обожаю!

— Рад, что угодил. — Он поцеловал ее в щеку, и на этот раз Рейчел не отстранилась.

— Пожалуй, я прощу тебя, — сказала она с улыбкой и открыла коробку. — Хотя ты этого и не заслужил.

— Тебе так легко угодить, — усмехнулся он. — Я бы на твоем месте дулся бы гораздо дольше.

— Это руководство к действию?

— Нет, мысли вслух.

— Поосторожнее с такими мыслями, Эван. — Рейчел кинула конфету в рот, закрыла глаза и блаженно застонала. — Мм… Впрочем, ты прав: меня просто подкупить.

Он шагнул к ней и осторожно обнял, боясь спугнуть собственное счастье. Рейчел взглянула на него, и уголки ее губ поползли вверх.

— Можешь меня поцеловать, если хочешь, — сказала она, читая его желания по глазам.

Он прикоснулся легким поцелуем к ее губам. Рейчел нетерпеливо подалась вперед, однако Эван не торопился. Кончиком языка он провел по ее шее снизу вверх, ласково укусил за мочку уха, согрел своим дыханием ее висок и лишь после этого поцеловал по-настоящему. Рейчел судорожно вздохнула. Ей не хватало его нежной страсти, объятий и неторопливых поцелуев, которые разжигали в ней огонь.

— Я так скучала, — прошептала она, прижимаясь к нему.

— Рейчел, то, что случилось между нами… Этого больше никогда не повторится.

— Надеюсь.

— Я так боюсь тебя потерять. — Эван смотрел ей в лицо с такой жадностью, словно желал запечатлеть в своей памяти каждую черточку.

— Да никуда я от тебя не денусь. — Она рассмеялась. — Я завишу от тебя, Эван. Ты мой наркотик.

— Но ты больше не станешь ходить в гости по ночам к посторонним мужчинам?

— Это было в первый и в последний раз.

— Превосходно.

— Но я обещала Джеку ужин. Дружеский ужин.

Она увидела, как в глазах Эвана вспыхнули опасные искры гнева.

— Так-так…

— Ты можешь пойти со мной, — быстро произнесла Рейчел. — Когда ты познакомишься с ним, то поймешь, что тебе нечего бояться.

— Так он вовсе не так красив, как мне его описали?

— Джек симпатичный. Но он не в моем вкусе. — Рейчел немного слукавила, но сделала это исключительно для душевного спокойствия Эвана.

— Джек, значит?

— Да, его так зовут.

— Ну ладно… — Он отошел к окну. — Какой прекрасный вид…

— Нравится смотреть на недостроенный дом? — усмехнулась Рейчел. — Ты хоть что-нибудь видишь сейчас или тебя снова ослепила ревность?

— Я был бы тебе очень признателен, если бы ты никогда больше не встречалась с этим… Джеком.

— Эван! — предостерегающе произнесла она, и ее тон не предвещал ничего хорошего. — Я могу и буду дружить с теми, с кем захочу.

— Хорошо, — скрепя сердце согласился он. — Однако пообещай, что ты будешь знакомить меня со всеми своими друзьями мужского пола.

— Я не возражаю. — Рейчел приблизилась к нему и потерлась щекой о его плечо. — Только не нервничай, пожалуйста.

— Постараюсь. — Он обнял ее одной рукой и поцеловал в висок. — Но не кори меня, если я не смогу сразу справиться с собой.

Отпраздновать примирение они решили в кафе «Рич». Рейчел позвала туда же Кэтлин и Джереми. Эван выразил желание подружиться с ними.

— Твои друзья — мои друзья. Позвони им, — не без сарказма заявил он, и Рейчел конечно же не смогла ему отказать.

— Мы с Кэтлин всегда сидим только здесь, — сказала Рейчел, устроившись за столиком у окна. — Официанты прекрасно осведомлены об этом, и, когда столик оказывается занят, они развлекают нас разговорами, пока он не освободится.

— Все любят постоянных клиентов, — сказал Эван, поглядывая на стеклянную дверь входа. — Я, к примеру, тоже. При условии, что клиенты адекватные и вежливые люди, конечно. В «Уютную Францию» заходит один парень, который всякий раз устраивает скандал. То ему кажется, что в чизбургер положили мало сыра, то кола несладкая, то официантка недостаточно вежливо улыбается. Мы всякий раз просим его уйти и больше никогда не возвращаться, однако он все равно появляется. Кошмарный человек. Правда, оставляет щедрые чаевые. Наш бармен утверждает, что этот тип с помощью скандалов пытается избавиться от накопившихся проблем и негативных эмоций. А посещение нашего заведения обходится ему гораздо дешевле, чем прием у психолога.

— Занятный способ снять стресс, — усмехнулась Рейчел.

— Да уж. К счастью, об этом методе мало кто знает, иначе обслуживающему персоналу кафе и ресторанов пришлось бы туго.

Он в очередной раз посмотрел на дверь. Рейчел возвела глаза к потолку.

— Что ты туда уставился? Неужели нервничаешь? Кэтлин и Джереми уже видели тебя, ты их тоже. Чего волноваться?

— Первое впечатление, конечно, самое важное, но ведь Кэтлин меня невзлюбила. Так что мне придется изо всех сил постараться, чтобы понравиться твоей лучшей подруге, которая имеет на тебя большое влияние.

— Во-первых, в вечер нашей встречи Кэтлин расхваливала тебя на все лады. Она пела дифирамбы твоей внешности до тех пор, пока Джереми не сделал ей замечание. А во-вторых, неужели ты думаешь, что я всегда поступаю так, как велит мне моя подруга? Например, в случае с Джеком она убеждала меня остаться в клубе.

— Мы же договаривались не затрагивать эту тему.

— Прости, я забыла. А вот и они!

Кэтлин и Джереми вошли в кафе, держась за руки. Со стороны казалось, что эти двое лишь недавно начали встречаться — так влюбленно они смотрели друг на друга. Рейчел в очередной раз по-доброму позавидовала их счастью.

— Привет, Рейчи. Привет, Эван. — Кэтлин смерила его холодным взглядом. — Давно нас ждете?

— Минут десять, не больше, — сказала Рейчел, подвигая свой стул ближе к Эвану. — Как добралась вчера до дома?

Джереми меня забрал, разумеется. — Кэтлин вопросительно посмотрела на Рейчел. Онане знала, о каких событиях прошлого вечера можно говорить, а о каких лучше промолчать. Рейчел пришла ей на помощь.

— Эван сегодня устроил мне сцену ревности, — сказала она весело. — Представляешь?

— Представляю… — пробормотала Кэтлин.

— Спасибо тебе за то, что ты пыталась образумить Рейчел, — улыбнулся Эван. — В следующий раз сразу звони мне, я оставлю тебе свой номер. За нашей легкомысленной подружкой нужен глаз да глаз.

Рассмеялись все, кроме Рейчел. Она недовольно поджала губы и забарабанила пальцами по столешнице.

— Стол ни в чем не виноват, — сказал Джереми.

— Лучше не цепляй ее сейчас, — посоветовала ему Кэтлин. — Обрати внимание на ее лицо. Ни дать ни взять разъяренная тигрица.

— Да уж, рычит она отменно, — поддакнул Эван.

Снова взрыв смеха. Рейчел удивленно приподняла брови. Надо же: спелись! Минуты не прошло. Вот, оказывается, как нужно объединять малознакомых людей: выдать им жертву для насмешек.

— Еще одно слово в мой адрес, — процедила она сквозь зубы, — и я уйду. Веселитесь тогда втроем.

Кэтлин приложила палец к губам.

— Тсс… Я как никто другой знаю, что происходит, когда Рейчел злится. Сначала она позеленеет, потом у нее дым повалит из ушей, и на последней стадии она начнет кидаться на невинных людей.

— Тебе достанется в первую очередь, обещаю, — угрожающе произнесла Рейчел.

— Ладно, достаточно. — Эван, как она ни сопротивлялась, притянул ее к себе, отчего Рейчел едва не упала со стула, и поцеловал ее в щеку. — Она действительно уже почти закипела. Того и гляди засвистит как чайник.

— Я вас ненавижу!

— По крайней мере, ты откровенна, — заметил Джереми. — Но я бы не хотел и дальше слушать, что Рейчел о нас думает. Давайте уже закажем что-нибудь.

Она еще долго кипятилась, тем более что подтрунивания над ней не прекратились. Однако Рейчел вовремя вспомнила о том, что главной целью сегодняшней встречи было заключение мира между Эваном и Кэтлин. Желаемое было достигнуто в кратчайшие сроки, так что насмешки можно было и потерпеть.

После легкого ужина все четверо решили немного прогуляться по парку. Рейчел впервые почувствовала себя равной Кэтлин. Та вечно задирала нос, когда шла рядом с Джереми, — сама того не замечая, она выставляла напоказ их безупречные отношения. Рейчел всегда чувствовала себя обделенной, однако сегодня и с ней рядом шел мужчина, смотревший на нее влюбленными глазами. Она наконец поняла, как это здорово — быть любимой и нужной.

— Молочный коктейль! — воскликнула Кэтлин, когда они проходили мимо летнего ресторанчика. — Рейчел, помнишь, мы всегда раньше пили его здесь, когда были студентками? Тут готовили лучший молочный коктейль в Далласе. Почему бы не возобновить старую традицию?

— Кэтлин, я уже насиделась, — заупрямилась Рейчел. — Давай просто купим по стакану и пойдем дальше.

— Я принесу! — хором произнесли Эван и Джереми.

— Вот и хорошо! — рассмеялась Кэтлин. — Идите за коктейлями, а мы пока полюбуемся на пруд, который, кажется, недавно вычистили.

Мужчины вошли в ресторанчик и сделали заказ. Пока взбивался молочный коктейль, Эван в окно наблюдал за Рейчел. Она о чем-то разговаривала с Кэтлин, то и дело покатываясь со смеху. Наверное, подруги обсуждали вчерашний поход в клуб. У Эвана снова заныло сердце: как же он возревновал, когда приятель, работавший в клубе барменом, позвонил ему и рассказал, что Рейчел любезничает с красавцем-блондином! Хуже чувства и быть не может. Сердце на секунду остановилось, грудь словно сковало железным обручем, в глазах потемнело, стало нечем дышать… Отвратительно!

Я ни на минуту больше не выпущу ее из виду, подумал Эван, сжимая кулаки. Если я ее потеряю, то… какой тогда смысл жить?

— Ваши коктейли! — донесся до него голос бармена.

Эван взял со стойки два больших картонных стаканчика и огляделся в поисках Джереми, но тот скрылся в туалете. Решив не ждать его, Эван развернулся и направился к выходу, но внезапно столкнулся с мужчиной, который двигался по направлению к стойке.

— Эй, поосторожнее! — Мужчина смерил Эвана сердитым взглядом, но вдруг удивленно воскликнул:

— Вот это встреча!

Эван, готовый дать достойный отпор неуклюжему парню, проглотил слова, узнав своего давнего приятеля.

— Джек! Сколько лет, сколько зим!

— Эван! — Джек приобнял его и похлопал по спине. Эван беспомощно поднял руки, чтобы не расплескать содержимое стаканов. — Не ожидал встретить тебя в Далласе. По делам здесь или как?

— Или как, — ответил Эван, еще не оправившийся от потрясения.

Джек насмешливо прищурился:

— Ты всегда был скрытным, приятель.

Эван рассмеялся.

— Вовсе нет. Если я начну рассказывать, что меня привело в Даллас, то проговорю до поздней ночи.

— А я никуда не тороплюсь! — воодушевленно произнес Джек. — Я гулял по парку и проголодался. Решил зайти сюда и перекусить. Однако нет ничего хуже, чем ужинать в одиночестве.

— Вообще-то я немного занят… — Эван показал ему стаканы.

— О, понимаю! Гуляешь с девушкой? — Джек обернулся, чтобы посмотреть в огромное окно-витрину, и присвистнул: — Черт! Это же та самая цыпочка!

— О ком ты? — У Эвана по спине побежали ледяные мурашки.

— Да вон та блондинка. О, она заметила меня! Идет сюда…

Рейчел вбежала в ресторан с такой скоростью, словно за ней гнались волки. Когда, почувствовав чей-то пристальный взгляд, она обернулась и увидела стоящих рядом Эвана и ее вчерашнего знакомца Джека, то сердце ее подпрыгнуло к горлу. Размышлять было некогда, и она тотчас же бросилась к ним. Резко затормозив, чтобы не врезаться в Эвана, Рейчел растянула губы в совершенно неискренней улыбке.

— Привет, — сказала она.

— Привет… — удивленно выговорил Эван.

— Привет! — восторженно воскликнул Джек.

Рейчел переводила взгляд с одного мужчины на другого и обратно, лихорадочно соображая, что делать дальше.

— Рад видеть тебя, — произнес ни о чем не подозревающий Джек, посчитавший, что Рейчел прибежала именно к нему.

— И я рада… — Она кинула быстрый взгляд на Эвана. — Что нового?

— А вы знакомы? — спросил Эван, чувствуя, что во всей этой ситуации есть какой-то подвох.

— Да. — Следующая улыбка Рейчел вышла еще более фальшивой. — Я тебе рассказывала о нем… Я познакомились с Джеком вчера в клубе.

— С ним?! — воскликнул Эван.

— А вы двое тоже знакомы? — встрял Джек. — А то я что-то запутался.

— А вы? — чувствуя, что медленно сходит с ума, пропищала Рейчел.

— Ребята, а вы чего тут застряли? — Возле них появился Джереми, но его тут же утащила в сторону Кэтлин, которая давно уже стояла за спиной своей подруги и, раскрыв рот, жадно прислушивалась к разговору.

— Так, чувствую, нам нужно спокойно поговорить и разобраться, что к чему, — хохотнул Джек. — На нас уже недобро косятся охранники этого благословенного заведения, где подают бесподобные телячьи бифштексы…

— …и молочные коктейли, — добавила Кэтлин, забирая стаканы из рук Эвана.

Тот с облегчением вздохнул и потер затекшие кисти рук.

— Добро пожаловать за мой столик! — закончил Джек.

Через минуту вся честная компания сидела за столиком. Рейчел мечтала провалиться сквозь землю, и даже ободряющие тычки в бок от Кэтлин не помогали собраться с духом. Больше всех недоумевал Джереми, который знать не знал, почему Рейчел так побледнела, отчего Эван и красавец-блондин задумчиво и удивленно глядят друг на друга и с какой стати Кэтлин так нервно ерзает на стуле, всем своим видом показывая, что хочет оказаться в каком-нибудь другом месте, подальше отсюда.

— Итак? — вопросительно произнес Джек. — Кто начнет?

— Пожалуй, я, — откашлявшись, произнесла Рейчел, подняв руку. — Эван — мужчина, с которым я встречаюсь.

— Ага, — нараспев произнес Джек, и в его глазах промелькнуло понимание. — Ты рассказывала мне о нем вчера, однако я и представить не мог, что твой приятель — мой старый знакомый.

— Вот это история… — протянула Кэтлин. — Как тесен мир.

— В жизни и не такое бывает, — сказал Джереми, желая разрядить обстановку. — Вот, помню, был случай…

Он замолчал, потому что на сей раз Кэтлин, ткнула локтем под ребра его.

Рейчел посмотрела на Эвана, не понимая, посему он безмолвствует. Эван не сводил взгляда с Джека. Губы Эвана были плотно сомкнуты, словно он дал обет молчания. Краска схлынула с его красивого лица, и он стал смахивать на вампира из одного популярного фильма.

— Эван? — Рейчел тронула его за плечо.

Он вздрогнул от ее прикосновения и машинально отодвинулся подальше.

— Здесь так душно… — прохрипел он. — Мне нехорошо.

— Тогда тебе лучше выйти на свежий воздух, — разволновалась Рейчел. — Давай я тебе помогу. Сможешь встать?

— Я сам. Извините меня. Еще увидимся, Джек. Возможно…

Эван поднялся и, пошатываясь, вышел из кафе. Рейчел кинулась за ним следом, даже не попрощавшись с Джеком и своими друзьями

— Мы ели пиццу с грибами, — сказал Джереми, оправдываясь. — Может быть это она…

— Да-да, еда была несвежей, — подхватила Кэтлин. — Пойдем посмотрим, как там Эван. Пока, Джек. Приятного аппетита.

— Спасибо, — тихо произнес он, глядя им вслед.

Джек некоторое время сидел неподвижно стиснув вилку в руке. Неожиданно он хмыкнул, откинулся на спинку стула и воткнул вилку в недоеденный бифштекс. Проходивший мимо официант, заметивший кривую усмешку Джека, едва не уронил поднос. Так улыбаться мог лишь человек, замысливший что-то недоброе.




8



— Эван, ты в порядке? Принести воды? Может быть, вызвать «скорую»? — суетилась Рейчел.

— Мне уже лучше. — Он тяжело дышал, глотая воздух. — Наверное, меня от жары замутило.

Рейчел так испугалась за его здоровье, что ее и саму немного стало мутить. Эван, закрыв глаза, сидел на скамейке. Позади него стояли Джереми и Кэтлин, будто придворные на приеме у короля.

— Я поеду домой, — вдруг сказал Эван.

— Да ты даже до такси не дойдешь! — воскликнула Кэтлин. — Вот если Джереми тебя потащит…

— Я могу, да, — с готовностью произнес Джереми. Он с легкостью утащил бы двоих Эванов, если бы было нужно.

— Не смешно, — слабо улыбнулся Эван.

— А никто не шутит. — Кэтлин потрогала его лоб, определяя, нет ли жара. — Мы поможем тебе добраться до такси и…

— Эй, я не слабая девочка! — возмутился Эван. — Хватит паниковать.

— Вечно вы, мужчины, хорохоритесь! Вы тоже бываете слабыми и беззащитными, умейте это признать.

— Я признаю, если ты от меня отстанешь, Кэтлин.

— Он еще и огрызается! — фыркнула она. — Значит, в действительности ему не так плохо, как нам кажется.

— Человек, которому так дурно, что он вот- вот упадет в обморок, не бегает по всему парку в поисках удобной скамьи, — съязвил Джереми.

— Да, кстати, что тебе не сиделось у кафе? — спросила Рейчел. — Что еще за глупости: почти падать с ног, но продолжать упорно искать приличную на вид скамейку?

— Да при чем тут «приличная на вид»? — Эван укоризненно взглянул на нее. — Возле ресторана пахло едой, а меня мутило от этих запахов.

— Так вот оно что! — хором воскликнули Рейчел, Кэтлин и Джереми.

— Насколько я помню, стоянка, на которой ты оставила свою машину, где-то поблизости, — произнес Эван, поднимаясь. — Или я ошибаюсь?

— Нам нужно пройти всего несколько десятков метров, — сказала Рейчел. — Я отвезу тебя домой.

— Спасибо. — Эван повернулся к влюбленной парочке. — Извините, что испортил вам вечер.

— Да ничего ты не испортил, — заверил его Джереми. — Ты же не виноват, что почувствовал себя дурно. С кем не бывает.

— Со мной, например, такого раньше никогда не было.

— Однажды я видел, как в обморок упал громадный парень, тяжеловес, когда ему сообщили, что его не берут на соревнования по реслингу, — развил тему Джереми.

— Хватит уже свои байки травить, — одернула его Кэтлин.

— Молчу-молчу.

— Что ж, друзья, до скорого. — Рейчел обняла подругу на прощание. — Звоните, если что…

— Вообще-то Джулия завтра снова зовет всех на пикник. Кажется, ее повысили, и она хочет отпраздновать это событие. Я совсем забыла тебе передать. Если Эвану станет легче, то завтра мы увидимся у Джулии.

— Обещаю, что мы там будем, — кивнул Эван.

Он действительно выглядел гораздо лучше,

чем десять минут назад. Взгляд его не был стеклянным, щеки порозовели, словом, свежий воздух сделал свое дело.

— Ты с ним поосторожнее, — прошептала Кэтлин на ухо Рейчел, прежде чем та отправилась следом за Эваном. — Все это очень подозрительно…

— Опять ты начинаешь? — прошипела Рейчел. — Ты даже в его плохом самочувствии видишь подвох!

— Я за тебя переживаю! — воскликнула Кэтлин, прячась за могучую спину Джереми.

— Переживай молча, пожалуйста, — огрызнулась Рейчел и кинулась догонять Эвана, который уже отошел довольно далеко.

— Ты тоже считаешь, что у меня мания? — спросила Кэтлин у своего жениха.

— Нет. — Джереми потер подбородок. — Мне показалось, что Эван испугался того парня, Джека. Понятия не имею почему, но это неспроста. Вот только Рейчел нас все равно не послушает.

— Надо провести небольшое расследование, — заявила Кэтлин. — Вернемся обратно в ресторан и, если Джек все еще там, расспросим его подробно о нашем общем знакомом. Нельзя упускать такую возможность. Ведь Джек явно знает о таинственном Эване Роуде что-то такое, что не знает больше никто.
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Вечеринка у Джулии как всегда должна была начаться на два часа позже назначенного времени. В этой компании не было ни одного человека, который приходил бы на запланированные встречи вовремя. Рейчел, будучи очень пунктуальной, когда-то появлялась на вечеринках минута в минуту, но вскоре ей надоело по часу проводить в одиночестве в ожидании остальных. И теперь даже она приезжала с опозданием как минимум в сорок минут.

В этот день ей вообще не хотелось выходить из дому. Вчера она рассчитывала на то, что Эван быстро придет в себя и проведет с ней остаток вечера, однако он попросил отвезти его домой и там распрощался с ней. И до сих пор не позвонил, между прочим.

В полшестого Рейчел накрасила один глаз и отложила тушь в сторону. Нет, ей определенно не надо никуда ехать. Настроение отвратительное — стоит ли портить его еще больше?

Джулия не расстроится, если я не явлюсь, подумала Рейчел. Да и никто не расстроится. Кроме, может быть, Кэтлин. Хотя и та быстро найдет себе новый объект для воспитания.

Раздался телефонный звонок, и Рейчел лениво сняла трубку и приложила ее к уху.

— Кто бы вы ни были, вы не вовремя.

— Перезвонить тебе позже? — услышала она голос Эвана.

— Позже я все равно не захочу разговаривать.

— Хандришь? Есть повод?

— Мужчина, который еще вчера признавался мне в любви, сегодня меня игнорирует. Как тебе такой вариант?

В трубке прозвучал его тихий смех.

— А ты не могла позвонить этому мужчине сама?

— Я слишком гордая.

— Гордецы обычно страшно одиноки.

— Меня тоже ждет такая участь?

— Все зависит от тебя. Вот, к примеру, сегодняшняя вечеринка… Ты уже собираешься на нее или решила запереть двери, занавесить окна и отгородиться от своих друзей?

— А что бы ты мне посоветовал?

— Надеть красивое летнее платье, умыться холодной водой, включить музыку и немного потанцевать. А я за это время успею к тебе подъехать.

— Холодная вода и танцы, по-твоему, лучшее средство от одиночества?

— Нет, но от хандры помогают.

— Ты мне нужен, Эван, — вырвалось у нее.

Он долго молчал. Рейчел не торопила его. Наверное, в данный момент Эван старался определить, произнесла она эти слова искренне или просто решила сделать ему приятное.

— Ты уверена? — спросил он.

Рейчел прыснула.

— О, Эван, какой же ты недоверчивый! Да, я уверена. Вчера ты почти не разговаривал со мной. Я понимаю, что это из-за твоего недомогания. Однако я внезапно поняла, что боюсь потерять тебя.

— Наконец-то мы чувствуем одно и то же. Я скоро приеду, Рейчел. И мы поговорим.

— Жду с нетерпением. — Она повесила трубку и начала красить второй глаз.



— Вот она, — прошептала Кэтлин, схватив Джереми за руку. — Что мы ей скажем?

— Лишь то, что узнали. Не советую преувеличивать. Незачем пугать ее раньше времени.

— У нас и так достаточно фактов для того, чтобы Рейчел испугалась.

— Нам неизвестны мотивы Эвана.

— По-моему, долго гадать не придется. Этот человек лгал от первого и до последнего слова.

Джереми тяжело вздохнул.

— Не хочется верить в худшее.

— Не надо смотреть на меня так, словно это я во всем виновата! Неужели ты считаешь, что я желаю Рейчел зла?

— Нет, разумеется!

— В таком случае приведи ее сюда, только сделай так, чтобы она не приволокла с собой Эвана. Или как там его зовут на самом деле…

— Это имя вполне может оказаться настоящим.

— Если бы…

Джереми вышел из гостевой спальни на втором этаже, а Кэтлин осталась стоять у окна и наблюдать за происходящим. Рейчел, конечно, начнет защищать Эвана. Однако нужно как-то заставить ее взглянуть в лицо фактам.

Кэтлин видела, как Джереми подошел к Рейчел, что-то прошептал ей на ухо и состроил скорбную мину. Рейчел оглянулась на Эвана, сказала ему несколько слов, улыбнулась и пошла за Джереми. Через пять минут они вошли в комнату, где их ждала Кэтлин.

— Что случилось? Джереми сказал, что у тебя есть какие-то важные новости. — Рейчел улыбалась. — Вы наконец женитесь? Или, может быть, ты беременна?

— Ни то и ни другое, — сурово произнесла Кэтлин, запирая дверь. — Речь пойдет о тебе.

— Так-так. — Рейчел скрестила руки на груди. — Дай угадаю: ты нарыла новый компромат на Эвана?

— Ты удивительно проницательна.

— Я ничего не стану слушать.

— Еще как станешь. Джереми, охраняй дверь, чтобы Рейчел не сбежала.

— Кэтлин, успокойся. Тебе, наверное, совсем нечем заняться? Джереми, да женись ты на ней наконец. По крайней мере на полгода, пока она будет готовиться к свадьбе, я от нее избавлюсь.

— Нет, вы только посмотрите на нее, — с иронией произнесла Кэтлин. — Она считает, что я от скуки спасаю ей жизнь.

— А я при смерти? Не замечала.

— Джереми, расскажи ей все, о чем мы узнали. Я не могу с ней общаться.

Рейчел повернулась к Джереми и с усмешкой произнесла:

— Я тебя внимательно слушаю. Начинай скорее. Мне так интересно! Я сгораю от нетерпения!

— Этот твой сарказм сведет меня с ума, — проворчала Кэтлин.

— Прежде чем ты начнешь свой, без сомнения, увлекательный рассказ, — обратилась Рейчел к Джереми. — я хочу сделать небольшое заявление. Что бы я ни услышала, это никак не отразится на моем отношении к Эвану. Вчера я поняла, что влюблена в него. И мое чувство крепнет с каждой минутой. Он идеален во всех отношениях. И я уверена, что нашла человека, за которого выйду замуж.

— Рейчи, ты же обещала быть осторожной! — Кэтлин выглядела испуганной.

— Я никому ничего не обещала.

— Джереми, да скажи ты ей!

— Мой приятель работает в ФБР. Я попросил его разузнать что-нибудь о человеке по имени Эван Роуд, который до недавнего времени жил в Денвере. Так вот, брат обнаружил восемнадцать Эванов Роудов в возрасте от пяти до восьмидесяти девяти лет. Он проверил их всех, но среди них не оказалось человека, который был бы мало-мальски похож на нашего общего знакомого. Все восемнадцать Эванов Роудов до сих пор живут в Денвере. В этот самый момент они ходят по его улицам, пьют кофе и играют в компьютерные игры. Лишь двое из них в разное время прилетали в Даллас. Один, пятилетний малыш, был здесь со своей матерью. Другой, сорокавосьмилетний, приезжал в командировку. Среди них нет и не было твоего Эвана.

— Вы проверяли его! — воскликнула Рейчел возмущенно. — Да как вам не стыдно?!

— Это все, что ты можешь сказать? — пролепетала Кэтлин.

Джереми хмуро смотрел то на нее, то на Рейчел.

— Происходит что-то странное, — сказал он. — Мы пытаемся вразумить тебя, Рейчи, но ты нас не слышишь.

— Мне кажется, вы чересчур увлеклись, опекая меня. А я и от маминых выходок устала. — Рейчел скрестила руки на груди. — Вы будто спасаете меня от вселенского зла. Хватит! Я доверяю Эвану. Если он не желает рассказывать о себе, значит, на то есть веские причины.

— А что, если он беглый преступник?! — взволнованно заговорила Кэтлин. — Ты можешь поручиться, что он абсолютно чист перед законом?

— Нет, но меня это не волнует.

— Что?! — воскликнула Кэтлин. — Рейчел, ты совсем свихнулась на своей любви!

— Зато я не подозреваю каждого встречного в преступлении!

— Да приди ты в себя! — вмешался Джереми. — Этот парень не тот, за кого себя выдает. А если точнее, мы вообще не знаем, кто он. Ты хоть в курсе, что Алекс никогда прежде не видел его до той злополучной вечеринки? Я лично расспросил Алекса. Эван появился словно из ниоткуда. Непонятно, как он вообще попал в дом Джулии.

— Всему есть объяснение, — упрямо проговорила Рейчел.

— Так потребуй объяснений у Эвана! Очень интересно, что он скажет.

А мне не интересно! — Рейчел отвернулась, взяла с тумбочки статуэтку и принялась вертеть ее в руках. — Давайте-ка лучше пойдем на кухню, выпьем чаю и успокоимся.

— Рейчи, неужели ты не понимаешь, что мы волнуемся за тебя? — чуть не плача, проговорила Кэтлин. — Мы сообщаем тебе о том, что Эван, возможно, скрывается от полиции, а ты преспокойно предлагаешь выпить чаю.

— А что, по-твоему, я должна сделать?! — разозлилась Рейчел. — Явиться в полицейский участок и рассказать копам о ваших нелепых подозрениях?

— А что, если они вовсе не такие уж нелепые, как ты думаешь? — спросил Джереми. — Что, если мы правы?

— Тогда тем более мне незачем идти к копам.

— Ты хочешь сказать, — Кэтлин прижала ладонь к сердцу, — что, если Эван окажется преступником, ты и пальцем не пошевелишь для того, чтобы обезопасить себя?

— Я не верю, что он преступник.

— Веришь ты или нет, это ничего не изменит.

— Послушайте, — Рейчел поставила статуэтку на место, — Эван очень милый, добрый и вежливый. Он удивительно нежен со мной. Да, он со странностями, но у кого из нас нет тараканов в голове? Он скрытничает потому, что в его жизни случилась трагедия. И ему не хочется об этом вспоминать. Эван пытается начать все с чистого листа. Почему бы не дать ему такую возможность?

— Но он явно не из Денвера! — Кэтлин вспомнила о главном грехе Эвана. — Он лжет тебе, Рейчел!

— И что с того?

Кэтлин и Джереми не ответили. Кажется, они поняли, что ни одно из сказанных ими слов не достигнет цели.

— Ты должна поговорить с Джеком, — вымолвила наконец Кэтлин.

— С кем? — переспросила Рейчел.

— С тем парнем из клуба. Вчера мы вернулись в ресторан, где его оставили, но Джек уже ушел. Однако ты знаешь, где его найти. Он давно знаком с Эваном. И должен знать о нем гораздо больше, чем все мы вместе взятые. Помнишь, как Эвану внезапно стало плохо вчера? Не оттого ли, что он испугался, встретив старого приятеля? Да еще такого, с кем ты тоже знакома!

— Не стану я ни с кем встречаться! И вообще, оставьте меня в покое! Джереми, немедленно отойди от двери!

Он беспрекословно подчинился. Впрочем, Кэтлин тоже не стала останавливать подругу. Рейчел не переубедить. Она совершенно ослепла, влюбившись.

Рейчел отперла дверь, рывком распахнула ее, вышла в коридор и спустилась вниз, на террасу. Волновавшиеся за нее друзья не подозревали, что не просто заронили в ее душу новые сомнения, но и всколыхнули старые. Однако Рейчел не могла согласиться с ними в том, что они могут оказаться правы. Гордость не позволяла ей признать собственные ошибки.

— Кто ты, Эван Роуд? — прошептала она.

Рейчел пристально наблюдала за Эваном, который стоял у мангала в окружении длинноногих красавиц. Отвечая на их шутки, улыбаясь им, он, тем не менее, постоянно поглядывал в ее сторону. А она каждый раз делала вид, что смотрит совсем не на него.

Итак, он появился в этом городе месяц назад, вихрем ворвался в компанию друзей Рейчел и своим обаянием успел покорить всех, кроме двоих самых недоверчивых: Кэтлин и Джереми. Он легко вызнавал чужие секреты — люди сами открывались ему. А вот об Эване почти ничего не было известно.

Кто он? Откуда? Чем занимался раньше?

Все эти вопросы оставались без ответа. Эван всегда ловко менял тему, когда речь заходила о его прошлом. Рейчел это тревожило. Он страшно нравился ей, однако можно ли ему доверять? Можно ли вообще доверять человеку, который с первого же дня знакомства говорит о любви, твердит о родстве душ, угадывает малейшие желания Рейчел, но ничего не рассказывает о себе? Может быть, она чересчур предвзято к нему относится? Он почти идеален, чего же еще ей надо?

С меня нечего взять: ни денег, ни перспектив, думала она. Так что вряд ли его можно обвинить в расчетливости. Но почему-то поверить в его искренность так трудно!

— Грустишь? Тебе скучно здесь, Рейчел? — спросил подошедший к ней Эван.

Она через силу улыбнулась.

— Все нормально. Я просто задумалась.

Эван прижался к ней, нежно провел пальцами по щеке. В его взгляде было столько любви, что Рейчел сразу забыла обо всех своих подозрениях. Однако как только Эван уйдет, подозрения вернутся вновь. Хорошо бы они оказались пустыми…

— Хочешь, уедем отсюда прямо сейчас? — предложил он.

— Я в порядке, Эван, правда. — Она через силу улыбнулась ему. — Просто настроение плохое.

— Из-за чего? Когда мы приехали сюда, ты улыбалась, а сейчас совсем поникла. О чем с тобой говорили Джереми и Кэтлин?

— Так, ни о чем конкретном…

— Не пытайся мне лгать, я тебя насквозь вижу, — усмехнулся Эван.

Жаль, что я не могу читать твои мысли, подумала Рейчел, а вслух сказала:

— У Джереми и Кэтлин проблемы… денежные.

— Они просили у тебя взаймы?

— Нет, просто советовались. Я не смогла бы им помочь в любом случае. На моем счете мизерная сумма. Я никогда не умела экономить.

— Если у них материальные трудности, я смогу одолжить им деньги.

Рейчел фыркнула:

— Ты? Неужели сколотил состояние на чаевых?

Эван обнял ее за плечи.

— Если ты намеревалась меня унизить, тебе это удалось.

— Прости, я всего лишь неудачно пошутила.

— Вообще-то у меня достаточно денег для того, чтобы купить три или четыре «Уютных Франции».

— Откуда у тебя такие деньги? — Она затаила дыхание, ожидая его ответа.

— Я же говорил тебе, — беспечно рассмеялся он, — что до переезда в Даллас был бизнесменом. Я продал свою фирму за кругленькую сумму. И пока еще не потратил из этих денег ни цента.

— И ты развозишь пиццу за крошечное жалованье? — уточнила Рейчел. — Но для чего? Для того чтобы не умереть со скуки?

— Я понял, что деньги — не самое главное в жизни. Когда мы с тобой поженимся, Рейчел, ты будешь обеспечена всем необходимым. Я куплю дом, обставлю его первоклассной мебелью, но по-прежнему продолжу работать курьером. Свобода важнее материальных ценностей. С голоду не умрем: на процент с тех денег, что лежат сейчас на моем счете, мы сможем безбедно жить всю свою жизнь.

— Занятно… — пробормотала Рейчел. — Так ты, оказывается, богат.

— Да, но зачем выставлять богатство напоказ?

Впервые встречаю столь эксцентричного богача, подумала Рейчел, кусая губы. Эван живет в маленькой квартирке в обычном районе, питается в дешевых закусочных и носит одежду, купленную на распродаже. Я не видела на нем ни одной дорогой рубашки, ни одного аксессуара дороже пятидесяти долларов. Даже часы, которые он носит, стоят так мало, что на эти деньги даже не пообедаешь. Эван или слишком скромен, или боится, что о его деньгах кто-то узнает. Я сильно сомневаюсь, что человек, привыкший ни в чем себе не отказывать, может вдруг выкинуть всю одежду, перейти на двухразовое питание и уехать из родного города за тридевять земель для того, чтобы подметать полы в дешевой забегаловке, а по вечерам развозить пиццу. Что, если Кэтлин права и Эван действительно скрывается от полиции? К примеру, он мог ограбить банк, распрощаться с подельниками и спрятать свою долю. Неожиданно свалившееся на простого парня богатство без сомнения, вызовет подозрения. Возможно он решил затаиться и жить как обычный, ничем не примечательный человек. Через пару лет он сможет потихоньку воспользоваться деньгами, которые украл. Его знакомые и приятели видят, как он упорно работает, вот и подумают, что Эван просто скопил энную сумму.

Но зачем тогда он рассказал о своем богатстве мне? Считает, что я настолько глупа, что ни о чем не догадаюсь? Решил, что ему нужна женщина-простушка для прикрытия? Мол, он нормальный мужчина, ничем не отличающийся от других. Встречается с женщинами, развлекается и так далее. И почему он выбрал меня, а не, скажем, ту же Джулию, которая даже сейчас, зная о наших с ним отношениях, строит ему глазки в надежде, что он это заметит? Я показалась ему легкой добычей?

— Ты такая красивая, даже когда выглядишь растерянной, — прошептал он, ласково покусывая мочку ее уха. — Знаешь, что меня радует? Я сказал о том, что собираюсь жениться на тебе, а ты отнеслась к этому совершенно спокойно.

— Ты сказал что? — Рейчел отпрянула от него, но, заметив его изумленный взгляд, рассмеялась. — Прости, я задумалась. Конечно же, я тоже думаю о нашем будущем. Но не торопи события, хорошо?

Он кивнул и опять притянул ее к себе.

— Так как, скажешь Джереми и Кэтлин, что я готов им помочь с деньгами хоть сегодня?

— Наверное… — протянула Рейчел и опять погрузилась в свои мысли.

Если он действительно прячется от полиции или от кого бы то ни было, то почему вдруг стал так неосторожен? Допустим, ее еще можно обмануть, но Кэтлин и Джереми не идиоты. У них тоже возникнут вопросы по поводу наличия у Эвана денег. Или он решил, что, если один человек легко поверил в его историю, то поверят и остальные? Хотя почему нет? Вряд ли ему может прийти в голову, что кто-либо из его новых знакомых станет проверять его по базе ФБР.

— Им нужно триста тысяч, — произнесла Рейчел и подняла на Эвана глаза.

— Триста так триста, — спокойно сказал он.

— Ага, тогда я им передам. — Она уткнулась ему в плечо.

Триста тысяч! Он умом тронулся, что ли? Если бы я стащила крупную сумму денег, то ни за что не отдала бы ни цента каким-то неудачникам с финансовыми проблемами! Он совершенно потерял бдительность. Неужели действительно в меня влюбился? Судя по всему, так и есть. Другого объяснения просто не существует. Вот глупый! Сколько талантливых преступников погорело из-за любви к красивым женщинам.

Рейчел вдруг ужаснулась своим мыслям. Она сама начала размышлять как преступница, представляя, как поступила бы на месте Эвана.

— Если бы ты собирался убить человека, то каким образом сделал бы это? — вдруг спросила она.

Эван поцеловал ее в нос и улыбнулся.

— А кого ты собираешься убить?

— Никого, но мне нужен твой ответ.

— Я вообще не смог бы лишить жизни живое существо, — Эван посмотрел ей в глаза. — И тебе не советую.

— Смеешься надо мной, да?

— Ну, ты же не серьезно спрашиваешь про убийство?

— А если серьезно?

— Рейчи, ты меня пугаешь.

— Ладно, я и правда шучу. Просто вдруг в голову пришло…

— Сколько же нелепых мыслей роится в твоей голове.

Рейчел отодвинулась от него и сказала:

— Давай присоединимся к остальным. А то мы вызываем всеобщую зависть. Стоим тут и обнимаемся у всех на виду.

Она сделала шаг в сторону, но Эван схватил ее за руку и привлек к себе.

— Ты сама не своя, я же вижу. Расскажи, что тебя гнетет. Вместе решать проблемы проще, чем поодиночке.

— Да нет у меня никаких проблем. — Рейчел беспечно пожала плечами.

— Как скажешь. Просто знай, что, если тебе захочется получить совет — по любому вопросу, — ты всегда можешь обратиться ко мне.

— Спасибо. — Она устало ему улыбнулась.

Эван снова отошел к мангалу, а Рейчел отвернулась и быстро вытерла непрошеные слезы. Если она в кратчайшие сроки не выяснит, кто такой Эван, то сойдет с ума…
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— Я так удивился, когда ты мне позвонила. — Джек довольно рассмеялся. — Сам я не решался тебя беспокоить. Эван ревнивый парень, собственник, а мне не хотелось бы с ним ссориться.

Рейчел улыбнулась и подала ему чашку с чаем. Они сидели в ее квартире, в гостиной, и притворялись старыми друзьями. А как иначе избежать неловкости? Они видели друг друга два раза в жизни, а Рейчел вдруг пригласила его к себе.

— Не такой уж он и собственник, — сказала она.

— Наверное, ты еще не давала ему достаточного повода для ревности.

— Он мне доверяет.

— Да? Скажи, а он знает, что ты позвала меня в гости?

Рейчел замялась.

— Ну, я бы непременно сказала ему об этом, но… забыла.

— Ах, забыла? — Ее слова развеселили Джека. — Как мило. И почему я тебе не верю?

Рейчел развела руками и сунула в рот шоколадную конфету. Джек насыпал в чашку сахар и принялся помешивать чай ложечкой. Пауза затянулась…

— А когда вы с Эваном познакомились? — спросила Рейчел беззаботно.

— Он разве не рассказывал? — Джек удивленно изогнул бровь.

— Я не спрашивала у него.

— Это было лет восемь… нет, десять назад.

— А где?

— Я уж и не помню. Кажется, в Сан-Франциско.

— Что вы там делали?

— Прилетели на студенческую конференцию. Мы как-то сразу сдружились. В те времена мы так славно кутили… Всю ночь напролет могли протанцевать в ночном клубе. Сейчас я устаю уже через полчаса. Что поделать, старею.

— Так вы учились в одном колледже? — осторожно принялась расспрашивать Рейчел.

— Нет, в разных.

— И где же учился ты?

— В Нью-Йорке.

— Ага, ясно, — кивнула Рейчел, хотя запуталась еще больше. Она не могла спросить, в каком городе учился Эван. Это выглядело бы странным.

— И когда вы с Эваном встречались в последний раз?

— Восемь месяцев назад, — с готовностью ответил Джек.

— В Денвере? — предположила Рейчел.

Джек сощурил глаза, немного помолчал и, наконец, пожал плечами.

— Не помню. Может, и там.

— И с памятью у тебя проблемы? — Ей не удалось скрыть раздражение.

— Бывает…

Снова повисла тишина. Рейчел нервно мяла в руках салфетку, а вот Джека молчание вовсе не тяготило. Он с наслаждением потягивал чай и уплетал канапе.

— Вообще-то Эван запретил мне с тобой встречаться, — решилась на признание Рейчел.

— Естественно… То есть… как? Почему запретил?

Она обратила внимание на его оговорку. Джека ничуть не удивила реакция Эвана.

— Ты сказал «естественно».

— Я же говорил, что Эван всегда был очень ревнив.

— А с кем он встречался до меня?

Джек поставил опустевшую чашку на стол и, подавшись вперед, заговорил тоном человека, искушенного в любовных делах, которого на мякине не проведешь.

— Может, сразу задашь главный вопрос?

— Какой еще вопрос? — захлопала ресницами Рейчел.

— Ты ведь не просто так позвала меня к себе, верно? Ты, конечно, говорила в вечер нашей встречи, что не уверена в том, что любишь мужчину, который находится рядом с тобой. А потом я встретил вас обоих в кафе и по твоей реакции понял, что ты уже сделала выбор. Ты живешь ради Эвана, дышишь с ним одним воздухом, вы настроены на общую волну. Он в ультимативной форме приказал тебе не встречаться со мной. И я объясню почему. В молодости я слыл бабником. Не пропускал ни одной юбки. Я и сейчас еще держу марку. Ни один мужчина в здравом уме не оставит наедине со мной свою избранницу. На месте Эвана я бы тоже всполошился. Однако я так же знаю, что ни одна влюбленная женщина не станет ставить под удар отношения только для того, чтобы пообщаться со мной часик-другой. А ты являешься такой женщиной. Ты влюблена в Эвана, это у тебя на лбу написано. И все же ты плюешь на запреты и зовешь меня к себе. Для чего? А для того, чтобы выяснить нечто тревожащее тебя. За последние пять минут ты задала сто вопросов, касающихся прошлой жизни Эвана. Что тебя беспокоит? Спроси прямо, и я отвечу.

Рейчел кусала губы. Она никогда не умела хитрить. Ее игра в полицейского с треском провалилась.

— Ты слишком проницателен… — прошептала она, отводя взгляд. — Я сгораю со стыда.

— И совершенно напрасно. Нет ничего постыдного в том, что ты хочешь знать абсолютно все о мужчине, которого любишь. Полагаю, ты не стала бы расспрашивать об Эване первого встречного, если бы твой избранник ничего от тебя не скрывал. Выходит, есть какие-то темные пятна в его биографии?

— Да, есть.

— А что ты будешь делать, если не все из того, что я расскажу, тебе понравится?

Она смело посмотрела ему в глаза.

— Мне нужно знать правду.

— Какую именно? В чем ты его подозреваешь?

— Эван Роуд — его настоящее имя?

— Понятия не имею. Но именно под этим именем я всегда его знал.

— Где он жил последние полтора года?

— Он управлял семейной фирмой в Денвере. Эван был последним из наследников. Основатели фирмы — дед и отец Эвана — давно умерли. До меня дошли слухи, что он внезапно продал ее и уехал в неизвестном направлении.

Рейчел судорожно вздохнула. До этой секунды она даже не подозревала, насколько важно ей было получить подтверждение тому, что Эван не лжет. Однако почему же тогда приятель Джереми из ФБР не нашел Эвана среди жителей города? Впрочем, об этом она подумает позже…

— Значит, все-таки Денвер.

Джереми закинул ногу на ногу и улыбнулся.

— Вообще-то он редко бывал в Денвере. Эван постоянно ездил по делам фирмы в разные города.

— А почему он продал семейный бизнес?

— Вроде бы имела место несчастная любовь. Я даже удивился, когда увидел его здесь с тобой. Мне показалось странным, что человек, который так сильно переживал из-за некой женщины, столь быстро нашел ей замену. Впрочем, я слишком мало знаю о любви.

— Если бы тебя попросили дать Эвану характеристику, что бы ты сказал?

Джек почесал кончик носа и ненадолго задумался.

— Уверенный в себе, надежный, романтик, но в облаках не витает… Да, именно так я бы его и охарактеризовал. Тебе полегчало, Рейчел?

— Если все, что ты рассказал, правда…

— Мы судим о людях по их поступкам. Эван лично мне ничего плохого не сделал. Однако в душу к нему я никогда не заглядывал. Что там творится — не могу сказать. Позволишь теперь мне кое-что спросить у тебя?

— Безусловно. — Сейчас, когда Джек развеял ее сомнения по поводу Эвана, Рейчел чувствовала себя заново рожденной. — Отвечу на любой твой вопрос.

— Ты действительно любишь Эвана? Не спеши отвечать. Просто представь… Что, если произойдет какое-то событие, которое перевернет твое представление об этом человеке? Скажем, ты увидишь худшую сторону его характера. Или узнаешь некий факт из его биографии, который тебе крайне не понравится… Что ты сделаешь? Вижу, что ты испугалась. Не волнуйся, это всего лишь предположения. Я хочу понять, насколько сильна твоя привязанность к Эвану.

— Я бы не смогла встречаться с мужчиной, который мне постоянно лжет. Выясни я, что Эван что-то от меня скрывал все это время, я страшно разочаровалась бы в нем. Конечно, если ложь действительно крупная.

— Например?

Рейчел улыбнулась.

— Если окажется, что Эван контрабандист или разбойник, я с ним порву.

— Бывают и менее тяжелые проступки, которые тем не менее простить нелегко.

— У каждого из нас есть свои секреты. К примеру, мы сейчас болтаем с тобой у меня в квартире, несмотря на запрет Эвана. Признаюсь ли я, что встречалась с тобой сегодня? Вряд ли. Ибо мой поступок непременно приведет меня к ссоре с человеком, которым я дорожу. Однако если я промолчу, и моя ложь когда-нибудь всплывет, то Эван посчитает меня предательницей, и будет прав. Однако мы не расстанемся из-за моей маленькой лжи. Так вот, если у него есть столь же незначительные секреты, я не стану разрывать с ним отношения.

— Я понял тебя. Однако мне все еще не ясно одно: ты с ним расстанешься, если всплывет по-настоящему крупная ложь? Или ты будешь с ним несмотря ни на что?

— Я с ним расстанусь только тогда, когда пойму, что больше не могу ему доверять. И тебя не страшит боль, которую ты наверняка испытаешь, когда порвешь с Эваном?

— Любая боль со временем проходит. Я забуду Эвана. Пусть через много лет, но забуду. Лучше жить с болью, чем с подозрениями.

— Согласен с тобой. — Его губы растянулись в широкой улыбке. — Давай теперь поговорим о чем-нибудь еще. Вот, к примеру, я вижу на книжной полке толстенный фотоальбом. Семейные фото?

— Не только. В нем вся моя жизнь.

— Покажешь?

— Это так скучно, Джек…

— С чего ты взяла, что мне будет скучно? — удивился он. — Я обожаю рассматривать фотографии.

— Всегда считала, что нет занятия глупее. Когда мне в гостях предлагают посмотреть фотографии, я сразу настраиваюсь на скучный вечер.

— Зря ты так.

— Фото хранят для того, чтобы освежать воспоминания.

— И для того, чтобы делиться этими воспоминаниями с другими. Тащи сюда альбом.

Рейчел послушалась. Сама она очень давно не предавалась воспоминаниям и брала в руки альбом лишь для того, чтобы стереть с него пыль. Ей и сейчас не слишком-то хотелось комментировать фотографии и знакомить Джека с людьми, запечатленными на них.

— Ты смотри, а я пока разогрею пиццу в микроволновке. Что-то я проголодалась.

Джек молча кивнул в ответ: он уже открыл альбом на первой странице.

Рейчел в обнимку с матерью, Рейчел в школе, Рейчел в компании друзей… Перед Джеком мелькала ее жизнь. Застывшие моменты прошлого. Он усмехнулся, увидев фото, где Рейчел задувает свечи на именинном пироге. Одна, две, три… пятнадцать свечей. Выражение лица серьезное, ведь дело предстоит ответственное: не задует сразу все — и желание не исполнится.

Джек перелистал еще с десяток страниц, дошел до фотографий, где Рейчел и ее близняшка Молли кривляются перед объективом. Сестры похожи как две капли воды — не отличить одну от другой. Однако Джек, знакомый с обеими, мог с уверенностью сказать, что, кроме внешности, между ними не было ничего общего. Молли, легкомысленная, ветреная, капризная — избалована своим состоятельным отцом. Рейчел, воспитанная матерью, с трудом зарабатывающей на хлеб, — реалистка до мозга костей. Хотя в ее характере можно найти авантюрные черты, как бы она это ни отрицала.

Еще несколько страниц… Фотографии, которые Молли в разное время присылала сестре. На одной карточке Джек вдруг обнаружил себя. Он долго рассматривал фото двухлетней давности, где Молли сидела на ступеньках огромного особняка, окруженная улыбающимися друзьями. Джек хорошо помнил день, когда была сделана эта фотография. Жаркий июль, вечеринка в честь дня рождения Молли. Ее сестра в тот же момент, наверное, отмечала праздник в компании своих лучших друзей в недорогом баре. Впрочем, Рейчел, кажется, теперь ни в чем не нуждается: хорошая работа, просторная квартира, новый автомобиль…

Джек услышал ее шаги и, поддавшись внезапному порыву, вынул фотографию из альбома и сунул во внутренний карман пиджака.

— Уже посмотрел? — Рейчел взглянула на закрытый фотоальбом, лежащий на коленях Джека.

— Да, ты очень долго возилась.

Она поставила на стол блюдо с пиццей.

— Угощайся. Я же говорила, что моя жизнь довольно скучна.

— Ты же так не думаешь на самом деле?

— Я действительно именно так и думаю. — Рейчел снова уселась в кресло напротив него. — Я уже много лет живу в Далласе и, кажется, окончательно к нему приросла. Мне бы попутешествовать, а я сижу здесь, хотя у меня вот-вот закончится отпуск.

— Я улетаю отсюда в следующую пятницу и направляюсь в Париж. Не желаешь составить мне компанию?

У Рейчел загорелись глаза.

— Париж? Что ты там будешь делать?

— Фирма, на которую я работаю, заключает договор с французами. Ты, кстати, не говоришь по-французски?

— Моя мама из…

— Из Тулузы, точно! Твоя сестра всегда этим фактом очень гордилась.

Брови Рейчел взлетели вверх.

— Она говорила о нашей маме?

— Очень часто. Мне казалось, что она страшно по ней скучает, но признаться в этом ей духу не хватало.

— Вот уж не знала…

— Она и о тебе рассказывала. Жалела, что вы не живете вместе. Ей казалось забавным, что у нее есть сестра-близняшка. Говорила, что, будь вы вместе, мир вздрогнул бы от ваших проделок.

— Когда она приезжала ко мне, то предлагала ходить по очереди на свидания к одному парню, но я отказалась. В ее глазах я была страшной занудой. Но на самом деле я не согласилась поддержать Молли, потому что нам всегда нравились разные мужчины.

— Да? — Джек пристально посмотрел на нее. — Ну а я тебе нравлюсь?

Рейчел неожиданно для себя залилась краской.

— Почему ты спрашиваешь?

— Проверяю твою теорию. Молли говорила, что я не в ее вкусе. А ты что скажешь?

— Ты ставишь меня в неловкое положение.

— Отчего же?

— Я встречаюсь с Эваном, негоже мне делать комплименты другому мужчине.

— Я не вижу в этом ничего криминального. Просто ответь на мой вопрос.

— Ты мне нравишься.

— И, если бы на моем пути не стоял Эван, ты не отказалась бы встречаться со мной?

— Джек, ты уже вогнал меня в краску. К чему ты клонишь?

— Скажем, я от тебя без ума.

— Так я и поверила.

— Ну не сказать, чтобы я совсем потерял голову, но я был бы счастлив, если бы у нас завязались романтические отношения. Ты-то точно в моем вкусе.

— Прости, Джек, но ты опоздал.

— Да, понимаю. — Он грустно улыбнулся. — Но ведь еще не все потеряно. Вдруг ты когда-нибудь придешь к выводу, что Эван не тот человек, который тебе нужен. Тут-то я и появлюсь снова.

— Мы живем в разных городах. Практически в разных мирах.

— Я прилечу к тебе с другого края вселенной.

Рейчел рассмеялась. Она не воспринимала слова Джека всерьез. По всей видимости, он привык подобным образом общаться со всеми женщинами: флиртовать, строить им глазки, давать обещания, которые никогда не будут выполнены.

— Мне пора, — сказал Джек, взглянув на часы. — Рейчел, пообещай, что это не последняя наша встреча. Я очень хочу быть твоим другом.

— Другом, который мечтает о большем?

— Я же мужчина, и потому не могу не думать о том, что было бы, если…

— Ты скоро уезжаешь, но я обязательно выделю для тебя еще один свободный вечер. Я рада, что мы познакомились, Джек.

— Я был бы даже не против того, чтобы ты на следующее наше… свидание… пригласила Эвана. Так тебе не придется лгать ему. А он в свою очередь увидит, что я не представляю для него опасности.

— Хорошая идея, но вряд ли Эван ее поддержит.

— А ты попробуй ему предложить. — Джек подмигнул ей. — Добавь как бы невзначай, что я ищу встречи с тобой, но ты отказываешься из-за его необоснованной ревности. В конце концов, глупо выполнять все прихоти мужчины, пусть и любимого. Однажды дашь слабину — и потом до конца дней своих будешь жить по его указке.

— А ты много знаешь об этом, — подначила его Рейчел.

— Да, я и сам попадал в такую ситуацию, только в роли ревнивца выступала моя бывшая жена.

— Так ты был женат?

— Мне тогда только-только исполнилось двадцать пять. Я стараюсь не вспоминать об этом периоде своей жизни. — Джек поднялся. — Проводишь меня до двери?

— Разумеется, но целовать на прощание не стану, — шутливо произнесла Рейчел.

— А в щечку?

— Если только в щечку.

Ее не мучили угрызения совести. Она не испытывала романтических чувств к Джеку. Все ее мысли были обращены лишь к одному мужчине — Эвану. Однако Рейчел боялась, что он узнает о сегодняшнем свидании. Ох и разозлится же он!

Но ведь я поклялась, что ничего не скажу Эвану, успокоила себя Рейчел. Я встречалась с Джеком не для того, чтобы очаровать его. Эта встреча была нужна мне, чтобы выяснить, является ли Эван Роуд тем, за кого себя выдает.

А вот об этом точно говорить не стоит.
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Перед Рейчел стояла непростая задача: нужно как-то уговорить Эвана встретиться с Джеком. Она и сама не знала, зачем ей это было нужно. Ее новый знакомый должен был улететь из Далласа через три дня. Рейчел могла поклясться, что больше никогда Джека не увидит. Он же наверняка забудет о ней, как только сядет в самолет. Сколько у него таких подружек по всей стране… А со сколькими из них он переспал… Однако Джек настаивал на этой встрече. Он буквально изводил ее просьбами о свидании. И убеждал, чтобы она непременно пришла с Эваном. В конце концов, Рейчел не выдержала и пообещала, что они непременно поужинают все вместе в ближайший же вечер. Вот только Эвану о ее обещании ничего не было известно.

— Ты какая-то дерганая. — Он сидел на диване в ее квартире и переключал каналы телевизора с помощью пульта дистанционного управления.

Рейчел слонялась по комнате, заламывая руки и бормоча что-то себе под нос. Эван не мог разобрать ни слова, и это его злило.

— Мой отпуск вот-вот подойдет к концу.

— И что?

— А то, что я так и не отдохнула как следует.

— Что тебе мешает?

— Я сама себе мешаю!

— Чем я могу тебе помочь?

— Для начала прекрати переключать каналы! — Она отобрала у него пульт и выключила телевизор.

— Тебе стало легче? — насмешливо спросил Эван.

Она прикусила язык, чтобы не ответить на его вопрос очередной колкостью. Всю последнюю неделю они то и дело проверяли друг друга на твердость. Рейчел капризничала и даже один раз закатила истерику, когда он вместо обещанного похода в ресторан предложил ей остаться дома и заказать пиццу. Он же то демонстрировал свою привязанность к ней, то становился холодным и чужим. Странность заключалась в том, что, стоило Рейчел начать себя вести неадекватно, словно трехлетняя девочка, которой родители не купили куклу, Эван тут же становился ласковым и заботливым. Он словно оживал, когда она начинала проявлять характер. Ему как будто нравились ее капризы. И Рейчел не могла понять, почему так происходит. Будь она на его месте, давно бы уже сбежала в другой штат, лишь бы быть подальше от источника нервотрепки.

Однако больше всего ее беспокоило кое-что другое. Они встречались уже почти месяц, гуляли взявшись за руки, покупали продукты для совместных ужинов, целовались до умопомрачения… но все еще не занимались сексом. Рейчел знала, как сильно Эван хочет ее. Она делала все, чтобы он перестал себя контролировать, и у нее почти получилось довести его до состояния умопомрачения, но Эван всегда вовремя останавливался. Такое поведение тревожило ее и раздражало. Дошло до того, что она начала думать, будто дело в ней, и принялась искать недостатки в своей внешности. А тут еще прессинг со стороны Джека…

— Нам нужно поговорить. — Рейчел встала напротив Эвана, уперев руки в бока.

— Тебя что-то тревожит?

— А что, это так заметно? — с сарказмом спросила она.

— Да, у тебя очень напряженное лицо, — усмехнулся Эван.

— Я серьезно!

— Я тоже. Рейчел, в чем проблема? Я сделаю для тебя что угодно, только попроси.

— А с чего это ты такой добрый?

— Я злюсь — тебе не нравится, я в хорошем расположении духа — ты в ярости. Определись, что вообще тебе по душе.

Эван оставался совершенно спокойным. Рейчел могла бы поклясться, что он даже получает удовольствие от этого разговора.

— Как ты ко мне относишься? — прямо спросила она.

— Я люблю тебя.

— Прости, но мне кажется, что ты лжешь.

— Но я действительно тебя люблю! — Наконец-то Эван проявил хоть какие-то эмоции.

— Тогда почему ты себя так ведешь?

— Как?

— Словно мы живем вместе уже лет пятнадцать. Как будто я давно надоела тебе. Ты что, считаешь, что я никуда от тебя не денусь, что ты меня завоевал и можно расслабиться?

— Рейчел, я делаю тебе подарки, покупаю цветы, провожу с тобой все свое свободное время не потому, что испытываю скуку. Я хочу находиться с тобой рядом двадцать четыре часа в сутки. И стараюсь делать все, чтобы ты тоже этого захотела. С чего ты взяла, что я расслабился?

— Хорошо, спрошу по-другому. Почему у нас нет секса?

— Да потому… — Эван запнулся на мгновение. — Потому что мне нужно время, я же тебе говорил.

— Время для чего?

— Чтобы привыкнуть к тебе и понять, что ты не просто желаешь заняться со мной любовью из-за того, что у тебя не было секса больше четырех месяцев. Я не приемлю секс без любви.

— Какой-то бред ты несешь, мой дорогой. Я бы не удивилась, если бы услышала подобные слова от молоденькой женщины, которая готовится потерять девственность. Но ты взрослый, опытный мужчина. По крайней мере, я на это надеюсь. Ты же не девственник, Эван? — Она прыснула. — Вот будет номер, если девственник…

— Мне тридцать два года, Рейчел, — укоризненно проговорил он. — Ты действительно считаешь, что у меня могло не быть сексуальных контактов?

— Откуда же мне знать? В мире много странных и необычных явлений.

— Ненавижу, когда ты начинаешь иронизировать.

— Если любишь, терпи.

— А куда же я денусь?

— Эван, ты ушел от ответа.

Он спрятал лицо в ладонях, потом запустил пальцы в волосы, запрокинул голову и простонал:

— Давай сменим тему?

— Нет! — крикнула она, выходя из себя. — Или ты все объяснишь мне сейчас, или я никогда больше не буду с тобой разговаривать. Я устала постоянно выискивать в себе изъяны. Что я делаю не так?

— Рейчел, детка, дело совсем не в тебе! — воскликнул Эван. — И незачем так нервничать. Что ты там придумала? Какие такие изъяны?

— Я не могу найти другой причины, объясняющей, почему ты избегаешь секса со мной.

— Да потому, что я слишком сильно люблю тебя, Рейчел! — с чувством произнес он. — Мы так счастливы вместе. Я боюсь, что волшебство разрушится, стоит нам оказаться в одной постели.

— Какая чушь!

— Понимаю, что ты чувствуешь, однако пока ничего не могу с собой поделать.

Она присела рядом с Эваном и положила голову ему на плечо.

— Я так устала…

— Милая, мы обязательно займемся любовью немного позже. Прошу, не торопи меня.

— Твоя нерешительность как-то связана с твоими прежними отношениями?

— Да, — после продолжительной паузы сказал он.

— Объясни.

— Я не могу, Рейчи.

— Да чего ты стесняешься? Если мы с тобой собираемся встречаться дальше, то разговор на эту щекотливую тему все равно когда-нибудь зайдет.

— Возможно, — пробормотал он, бледнея.

— Эван, будь мужчиной!

— Хуже оскорбления в свой адрес я еще не слышал. — Эван нахмурился и высвободился из ее объятий.

— Я пытаюсь привести тебя в чувство.

— Да ты словно ведро ледяной воды на меня вылила.

— Милый, меня очень тревожит то, что между нами происходит.

— Хорошо, хорошо! вскричал он. — Каких откровений ты жнешь от меня?

— Ты все еще психологически зависим от женщины, с которой встречался?

— Уже нет, Рейчел. Я действительно люблю тебя. Только тебя.

— Но ты нас вечно сравниваешь.

— Когда-то сравнивал, но быстро перестал. Вы совершенно разные.

— Каким был ваш секс?

— У нас вообще не было секса!

— Что?! — Рейчел не верила своим ушам. — Я не ослышалась?

— У тебя отличный слух, Рейчи, — раздраженно произнес он, не глядя на нее.

— Сколько времени вы встречались?

— Четыре месяца.

— Всего-то?

Эван лишь пожал плечами.

— И ты влюбился в нее по уши?

— Так уж вышло.

— Да ты мастак влюбляться с первого взгляда.

— Прекрати, Рейчи.

— Мне продолжать выуживать из тебя каждое слово или ты все-таки сам обо всем расскажешь?

— Нас познакомил общий приятель. Она меня очаровала, и чем больше я ее узнавал, тем больше понимал, что нашел настоящую любовь. Эта женщина была похожа на свежий бриз. Глоток чистого воздуха. А мне именно этого и не хватало. С ней не нужно было думать, что говорить и как себя вести. Она сама порой вытворяла такое… Я обожал ее за непредсказуемость, хотя ее выходки иногда меня пугали. Мы как-то сразу нашли общий язык, начали встречаться. Через два месяца я сделал ей предложение. Она согласилась. А потом… бросила меня ради другого.

— И ты не пытался ее вернуть?

Эван покачал головой.

— Я не смог бы вернуть ее, даже если бы захотел. Если уж она что-то вбила себе в голову, то не свернула бы с намеченного пути ни за что на свете.

— И вы не занимались сексом? — вернулась к интересующей ее теме Рейчел.

— Не занимались.

— Ты меня за идиотку принимаешь?

Он затравленно взглянул на нее, и Рейчел стало стыдно за то, что она довела до такого состояния обычно уверенного в себе мужчину.

— Рейчи, почему ты мне не веришь? — спросил Эван с обидой в голосе.

— Прости, но так трудно поверить в твои слова. Ты всегда так медлителен в отношениях с женщинами?

— Она поставила ультиматум. Сказала, что хочет отдаться любимому мужчине в день свадьбы. Она воспитывалась в строгой семье и не позволяла себе… В общем, с мужчинами она не спала.

— Так это она была девственницей?

— Мы когда-нибудь закончим это обсуждать?

— Подожди, — проигнорировала мольбу в его голосе Рейчел. — Она была девственницей, согласилась выйти за тебя замуж и сбежала с другим?

— Так и было, — прорычал он. — Теперь все?

— Как ее зовут-то?

— Допустим, Вэнди.

— Вэнди, — задумчиво повторила Рейчел. — Так-так.

— Что еще?

— Одного я никак не пойму: при чем тут я?!

Он уставился на нее с искренним непониманием:

— То есть?

— Ну не желала эта твоя Вэнди отдаваться тебе до свадьбы — и что с того? Я же давно не девственница. И я хочу заняться с тобой сексом. Или ты после стольких месяцев воздержания стал импотентом?

— Нет, это просто невыносимо! Меня никогда в жизни так не унижали! — Он оттолкнул протянутые к нему руки Рейчел и вскочил на ноги. — Я ухожу.

— Эван, остановись! — Она вцепилась в полу его рубашки. — Меня иногда заносит, признаю. Но я постараюсь держать язык за зубами.

— Мне кажется, нам лучше не встречаться пару дней, — сказал Эван.

— Да ладно тебе! Не так уж и сильно я тебя оскорбила.

— Назвать мужчину импотентом — не оскорбление?

— Я не это имела в виду…

— А что же?

— Эван, мы целуемся, обнимаемся, ласкаем друг друга, но ты не хочешь идти дальше. Я не понимаю, в чем причина. Я скоро с ума сойду от сомнений. Я приму любое твое объяснение.

— Мне казалось, я уже все тебе объяснил.

— Но я не верю в то, что ты можешь бояться возможностей перемены в отношениях! Это же глупо, Эвае! Что же, нам теперь вообще никогда не заниматься любовью?

Он вдруг притянул Рейчел к себе и сжал ее так крепко, что ей стало больно. Однако она даже не пискнула. Рейчел долго готовилась к этому разговору и надеялась его закончить полным выяснением всех интересующих ее моментов.

— Дай мне время, — в который раз повторил он.

— Да будет так, — прошептала она, зажмуриваясь, чтобы не расплакаться.

Эван хотел было сказать что-то еще, но его прервал телефонный звонок. Почти наверняка зная, кто окажется на том конце провода, Рейчел сняла трубку.

— Наконец-то, ты перестала от меня прятаться!

— Привет, мама. — Рейчел состроила забавную рожицу, чтобы Эван понял, что разговор предстоит долгий. — Мы с тобой разговаривали два дня назад.

— Ты могла бы звонить мне каждый день. Пять минут в сутки — это так много?

— Наши телефонные беседы никогда еще не длились меньше получаса.

— Ты как всегда преувеличиваешь.

Франсуаза говорила с заметным французским акцентом, которым гордилась. Ее голос был томным, с легкой хрипотцой. Спутать ее с кем-либо было невозможно. Рейчел когда-то старалась подражать ее манере речи, но потом поняла, что мать не переплюнуть.

— Я постараюсь звонить тебе каждый день, — покорно произнесла Рейчел.

— Так я тебе и поверила. Ты совсем не бережешь мои нервы, Рейчел! То ты начинаешь встречаться с мужчиной, но ни слова не говоришь мне об этом. Теперь вот отказываешься общаться со мной…

— Откуда ты знаешь про мужчину? — Рейчел покосилась на Эвана, но тот листал журнал и умело делал вид, что ничего не слышит.

— Я встретила сегодня утром Джулию…

— Понятно. Она — известная сплетница.

— Джулия заявила, что ты отбила у нее кавалера. Это правда? Если правда, то знай, что я горжусь тобой.

— Спасибо, мама. — Рейчел улыбнулась. — У Джулии действительно были на него виды. Кстати, он сидит сейчас рядом со мной и слышит каждое произнесенное мною слово.

— Деточка моя, ты обязана меня с ним познакомить.

— Я считаю, что еще слишком рано для подобных мероприятий, мама.

— Сегодня вечером у меня будут гости, — перебила ее Франсуаза. — Близкие друзья, никого лишнего. Ты можешь взять парочку своих друзей, Эвана и приехать ко мне. Мы будем делать барбекю. Посидите у меня в саду, отдохнете.

— Меня уже тошнит от садов, — проворчала Рейчел.

— Что ты сказала, я не разобрала?

— Я не обещаю, что приду.

— Да не съем я твоего Эвана! Хочешь, я вообще к нему не подойду. Мне лишь надо, чтобы ты проводила в моем поле зрения хотя бы один вечер в месяц. Мне так спокойнее. Вас никто не будет беспокоить, Рейчел. Ты развлекайся со своими друзьями, а я пообщаюсь со своими.

— Я подумаю, мама.

— В таком случае я жду вас к шести часам. И помни, что на мои вечеринки не опаздывают!

— Она невыносима, — пожаловалась Рейчел, положив трубку. — Я сказала ей, что подумаю, а она тут же назвала время, к которому мне надо приехать. Отказов она не понимает.

— Я с удовольствием познакомлюсь с твоей мамой, — сказал Эван, закрывая журнал.

— Не уверена, что это хорошая идея. Мама приказала мне явиться с парочкой друзей, видимо понимая, что без надежного тыла я в бой не потащусь. Однако Кэтлин и Джереми собирались по магазинам…

— Позвони им и узнай об их планах. — Почувствовав, что Рейчел перескочила на новую тему и к старой сегодня явно не вернется, Эван воодушевился.

А как же Джек? — подумала Рейчел. Мне придется сказать ему, что мы больше не встретимся. Эван словно почувствовал, что этим вечером у меня была последняя возможность увидеться с Джеком.

— Ты сомневаешься? — Эван по-своему интерпретировал ее нерешительность.

Да что мне Джек? — решила она. Он не является моим близким другом, так что я ничего ему не должна.

— Тебе когда-нибудь все равно придется знакомиться с моей мамой, почему бы не сегодня? — улыбнулась Рейчел, приняв окончательное решение.
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Франсуаза жила в маленьком уютном домике с яблоневым садом. Сюда она переехала несколько лет назад, когда нашла, наконец, свое призвание и начала прилично зарабатывать. А ведь когда-то Рейчел и Франсуаза жили в скромных съемных квартирках, отказывая себе буквально во всем.

Франсуаза и раньше подрабатывала тем, что рисовала на досуге портреты своих знакомых. Однажды она познакомилась с известным организатором художественных выставок, который пришел в восторг от ее работ. С помощью грамотной рекламы и нужных знакомств ему удалось сделать Франсуазу местной знаменитостью. Теперь в ее доме собирались известные художники, актеры, музыканты и поэты, словом, вся культурная элита Далласа.

Вообще-то Рейчел любила вечеринки, которые организовывала мать. Ведь здесь можно было встретить столько замечательных людей! Однако после того как Франсуаза принялась сватать за дочь каждого неженатого гостя, Рейчел перестала ходить к ней в гости.

Хоть теперь она от меня отстанет, подумала Рейчел, входя в сад под руку с Эваном.

— Деточка моя! Наконец-то ты появилась!

— Это твоя мать? — удивленно выдохнул Эван.

К ним спешила элегантная молодая женщина с волосами цвета спелой пшеницы. Красивое лицо с высокими скулами, большие глаза небесно-голубого цвета, сочные яркие губы… На вид ей было лет тридцать пять. А ее шикарной фигуре позавидовали бы даже фотомодели.

— Привет, мама!

Рейчел и Франсуаза обнялись. Их вполне можно было принять за сестер. Эван смотрел на мать и дочь, разинув рот.

— Теперь я понимаю, в кого Рейчел такая красавица! — совершенно искренне произнес он.

— О, Рейчел, так это и есть твой таинственный принц? — Франсуаза улыбнулась Эвану, сверкнув идеально ровными белоснежными зубами. — Милый мой, ты и сам просто непозволительно красив!

— Спасибо, миссис Хаттуэй. — На его щеках появился румянец.

Франсуаза подмигнула дочери:

— Я одобряю твой выбор. Вы прекрасная пара. Береги мою девочку, Эван.

— Клянусь, я пылинки с нее буду сдувать!

Рассмеявшись, Франсуаза похлопала его по плечу и, извинившись, убежала к гостям. Эван повернулся к Рейчел и потрясенно выдохнул:

— И твой отец бросил ее?

— Милый, я ведь ревновать начну, — улыбнулась Рейчел. — Да, мой отец оставил ее ради некрасивой женщины с кривыми зубами и редкими рыжими волосенками. Я ее видела один раз в жизни, но уже никогда не забуду. Мама всегда внушала мне, что красота порой может принести одни беды. Впрочем, у моей матери очень сложный характер. Ты в этом еще убедишься. Так что отец не просто так сбежал.

— Вы очень похожи. Я не характер имею в виду…

— Да, знаю. Мы как сестрички. Ты не первый кто мне это говорит. Глядя на нее, я всегда думаю о том, что мне повезло с наследственностью. Надеюсь, я буду выглядеть так же потрясающе, как она, когда мне стукнет сорок восемь.

Рейчел взяла его под руку, и они направились к столам, ломящимся от еды. Франсуаза обладала множеством талантов, одним из которых был кулинарный. Возиться в кухне она любила, но для демонстрации своего дара ей обязательно требовалось большое количество гурманов, способных по достоинству оценить приготовленные ею блюда. Именно поэтому она так часто устраивала вечеринки у себя дома.

— Попробуй рагу. — Рейчел протянула Эвану тарелку. — Пальчики оближешь.

— Не пойму, почему твоя мать до сих пор не замужем? — пробормотал Эван.

— Я не раз ей говорила, что она могла бы многого добиться, используя свои внешние данные и умение хорошо готовить. На что мама мне отвечала, что лишь слабовольные люди выбирают самый простой путь. Ну а если серьезно, ей просто не везло. Как правило, успешные мужчины обращают внимание лишь на красоту, но никогда не стремятся заглянуть в душу. Однажды поняв это, мама старалась избегать таких кавалеров, отсеивая ненароком вместе с ними и достойных кандидатов в мужья. Она вырастила меня, оплатила учебу в колледже, помогла снять квартиру… За это я ей страшно благодарна, хотя меня и мучает чувство вины. Она могла бы жить в свое удовольствие, но ей приходилось вкалывать, чтобы дать мне самое лучшее. Я обожаю свою мать, но иногда она бывает невыносимой.

— Но теперь-то она, наконец, занялась устройством своей жизни. — Эван с улыбкой кивнул на Франсуазу, окруженную мужчинами, многие из которых были намного ее младше.

— Да, мама снова счастлива. Однако не перестает заботиться обо мне.

— Посмотрим, как ты себя будешь вести, когда у тебя самой появятся дети.

Рейчел повернулась к столу, чтобы положить на свою тарелку всего понемножку, и потому не сразу поняла, что за странные звуки раздались за ее спиной.

— Хочешь бутерброд с ветчиной? — Она оглянулась на Эвана и едва не выронила тарелку из рук. Глаза ее избранника метали молнии. Он так сильно стиснул в руке пластиковую ложку, что та, хрустнув, сломалась.

Рейчел проследила за направлением его взгляда и вскрикнула. Вот кого она точно не ожидала здесь встретить, так это Джека. А он был тут — беседовал с каким-то пожилым мужчиной, сидя на скамье под одной из яблонь.

— Откуда он взялся? — прорычал Эван. — Признавайся, это ты его пригласила?

— Сам-то понимаешь, что говоришь? — Рейчел поставила свою тарелку обратно на стол. — Может быть, это кто-то очень похожий на Джека?

— Я его из тысячи узнаю.

— На кого вы уставились? — Франсуаза, появившаяся рядом с ними, обняла Рейчел за плечи. — Ты что-то побледнела, милая. Тебе дурно?

— Мама, кто это? — Рейчел указала на Джека, который по-прежнему был сосредоточен на разговоре и не смотрел по сторонам.

— Его зовут Джек Роббинс. Он из Нью-Йорка. Прилетел в Даллас, чтобы заключить сделку с одним моим приятелем. Какой-то там бизнес, я не вдавалась в подробности. Я позвала его, потому что ему требовалась компания. А почему ты спрашиваешь?

— Я тоже недавно с ним познакомилась. Случайно. Кстати, он дружил с Молли.

— Серьезно? Как тесен мир! — Франсуаза оживилась. — О, тогда мне стоит поговорить с ним. Возможно, он расскажет о моей бедной девочке что-то, чего я не знала.

— Пожалуй, мне тоже стоит с ним поздороваться. — Рейчел стиснула ладонь Эвана, надеясь, что ее прикосновение хоть немного успокоит его.

— Приведи его ко мне, ладно? — Франсуаза чмокнула Рейчел в щеку. — Моя деточка. Ты у меня одна осталась…

— Я одна у тебя и была, — прошептала Рейчел, но мать уже ушла. — Эван, держи себя в руках, прошу тебя.

— Ирония судьбы, — с горечью произнес он. — Я всеми силами старался не пересекаться больше с этим человеком, но встретился с ним на вечеринке у моей будущей тещи.

— Почему ты так его боишься?

— Я? Боюсь? — Эван наконец перестал сверлить взглядом Джека и посмотрел на Рейчел. — Что за глупые предположения?

— Да видел бы ты себя сейчас! Вы же, кажется, были приятелями, даже кутили вместе на студенческих вечеринках.

— Откуда тебе это известно?

— Джек рассказывал. — Поняв, что едва не проговорилась, Рейчел занервничала. — Мы с ним о многом болтали, когда я была у него в гостях.

— Детка, в ту ночь, когда Джек заманил тебя к себе в номер, ты еще не знала, что он мой старый знакомый.

Рейчел до боли прикусила губу.

— Ты с ним встречалась еще раз! — воскликнул Эван. — Да или нет?

— Ну да, так вышло! — Она с мольбой взглянула на него. — Не сердись, прошу тебя! Я не нарочно…

— Неужто снова совершенно случайно встретила его на улице?

— Вроде того…

— Кто кого преследует: ты его или он тебя?

— Джек так одинок, у него здесь никого нет. Ему было скучно, и я пригласила его в гости. Подумаешь…

— Невероятно! Ты же обещала, Рейчел! Обещала, что не станешь встречаться с ним!

— Эван, я…

— Не желаю ничего слушать! Ты обманывала меня!

— А кто это тут говорит об обмане?

Неожиданно прозвучавший тихий голос заставил Рейчел и Эвана подпрыгнуть от неожиданности. Пока они спорили, к ним незаметно подошел Джек. Или точнее подкрался, потому что они не подозревали о его присутствии, пока он не заговорил.

— Привет… — промямлила Рейчел. — Какой сюрприз.

— Я ждал, когда же ты, наконец, придешь. — Джек улыбнулся ей. — Я не стал говорить твоей матери, что знаком и с тобой, и с Молли. Посчитал, что эта информация будет лишней. Решил просто подождать, когда ты появишься.

— Вообще-то я уже рассказала маме о том, что ты приятельствовал с Молли.

— Вот незадача. — Джек поморщился. — Не люблю говорить о покойных. Тем более что сказать-то мне в сущности нечего. Вот бывший жених Молли мог бы рассказать о ней гораздо больше.

— А у Молли был жених? — спросила Рейчел, радуясь, что Эван пока ведет себя очень спокойно.

— Да, она собиралась замуж. Но неудивительно, что ты не в курсе. Кажется, сестра не делилась с тобой своими радостями и горестями.

— Уверена, она пригласила бы меня и маму на свадьбу.

— О да! Она же так вас любила! — с ехидцей произнес Джек и довольно улыбнулся.

Рейчел не поняла, что он имел в виду, но спросить не решилась. Она растерянно взглянула на Эвана и увидела на его лице точно такое же выражение, как и в тот вечер, когда он встретил Джека в ресторане.

— Можно тебя на минуточку? — Эван схватил Джека под руку и решительно оттащил его подальше от столов с едой, возле которых было довольно-таки людно.

Рейчел быстренько огляделась: не обратил ли кто-нибудь внимание на странное поведение двух мужчин. Франсуаза не простила бы дочери, если бы на вечеринке произошел скандал.

— Вы ведете себя как дети! — прошипела Рейчел, когда догнала Эван и Джека. — Выясняйте отношения где угодно, только не здесь.

— Милая, ты не могла бы нас оставить? — с ужасающим спокойствием проговорил Эван.

— Зачем же ты ее гонишь? — хмыкнул Джек, засовывая руки в карманы брюк. — Мне кажется, Рейчел тоже интересно будет послушать, что ты скажешь.

— О чем это он? Эван, что происходит?

— Просто уйди. Обещаю, что через минуту я снова присоединюсь к тебе.

Она не посмела спорить. Заметив злобные взгляды, которыми обменялись мужчины, Рейчел испуганно отступила. Она давно усвоила, что от разъяренных соперников следует держаться подальше.

Рейчел снова вернулась к столам, налила в бокал вина и тут же осушила его до дна. Издалека она наблюдала за тем, как разговаривают Эван и Джек. Это не было похоже на ссору. Со стороны казалось, что двое мужчин мирно беседуют.

Через несколько минут Эван повернулся и поискал Рейчел взглядом, а потом сделал несколько шагов по направлению к ней. Рейчел тоже шагнула к нему, но с Эваном уже поравнялся его соперник.

— Мы ни о чем не договорились, Роуд! — услышала она слова Джека.

— Я тебя в землю зарою, если ты откроешь рот.

— Я требую объяснений! — воскликнула Рейчел, хватая за рукав и одного и другого. Впрочем, никто из мужчин не собирался уходить.

— Мы уезжаем. Немедленно! — твердо сказал Эван.

— Не раньше чем я сообщу нашей дорогой Рейчел одну занятную новость. — Джек побагровел от злости.

— Если вы начнете драку, вас моментально скрутят. Мама ненавидит мужские разборки. Она без зазрения совести сдаст вас обоих полицейским, так что держите себя в руках! — предупредила Рейчел.

— Да я до этого слизняка и пальцем не дотронусь! — фыркнул Эван. — Рейчи, милая, если ты меня любишь, то немедленно попрощаешься с мамой и пойдешь со мной.

— Не приказывай ей!

— Тише вы! — Она едва не плакала. — Джек, в чем дело?

— В его бывшей невесте, — сказал он.

— При чем здесь его бывшая невеста?

Эван толкнул Джека так сильно, что тот наверняка упал бы, если бы не ухватился за дерево.

— Не надо, прошу тебя! — Рейчел буквально повисла на Эване.

Однако он не обращал на нее внимания.

— Убирайся из этого города! — угрожающе прошептал он, подходя к Джеку вплотную. — Не смей лезть в мою жизнь! Не смей все портить!

— Мальчики, вы что, ссоритесь? — между ними втиснулась вовремя подоспевшая Франсуаза.

Она говорила очень спокойно, но любой, кто взглянул бы сейчас в ее глаза, понял бы, что нужно спасаться бегством. Франсуаза была в ярости.

На ее вечеринке вот-вот завяжется драка. Какой позор! Да она лично вышвырнет двоих наглецов вон.

— Простите, Франсуаза. — Джек через силу улыбнулся. — Этот молодой человек неправильно меня понял.

— Да, так и есть, — неожиданно подтвердил Эван. — Мы оба сейчас же покинем ваш сад.

— Никто никуда не уйдет! — свистящим шепотом произнесла Рейчел. — Я, кажется, ясно дала понять, что хочу получить полное представление о том, что послужило причиной вашей ссоры.

— Ну-ка марш в дом! — приказала Франсуаза. — Девочка моя, отведи их в гостиную. Я сейчас же приду туда, только скажу гостям, что все в порядке. Учтите, молодые люди, я не потерплю скандалов в моем доме. Только попробуйте распустить руки!

— За мной! — скомандовала Рейчел.

— Нет! — Эван схватил ее за плечи и повернул лицом к себе. — Я все тебе объясню позже, когда мы останемся наедине, обещаю. Но сейчас нам надо уйти.

— Конечно, он объяснит, — ухмыльнулся Джек злорадно. — Только подождет, когда я уеду. Ведь тогда никто не сможет уличить его во лжи.

— Ты же мне сказал, что Эвану нечего скрывать! — Рейчел пораженно уставилась на Джека.

— Я этого не говорил. Я давал конкретные ответы на столь же конкретные вопросы, но не добавлял ничего от себя, хотя мог бы. В его прошлом тебя интересовали лишь определенные факты…

— Ты разговаривала с ним о моем прошлом? — Эван посмотрел на нее так, словно впервые увидел. — Как ты могла, Рейчел?

— Мы продолжим разговор в гостиной! — Рейчел быстро пошла по направлению к дому.

У нее голова шла кругом. Знать бы, что происходит! Ах, ну почему здесь нет Кэтлин?

Эван и Джек молчали до тех пор, пока не оказались в гостиной. Рейчел плотно прикрыла дверь и без сил опустилась в кресло.

— Кто начнет? — спросила она устало.

— Джек, скажи, зачем ты это делаешь? — спросил Эван, глядя ему в глаза.

— Я не позволю тебе запудрить ей мозги. Я долго наблюдал за Рейчел и выяснил: еще немного — и она влюбится в тебя так, что уже не сможет с тобой расстаться, что бы ты ни натворил.

— Я люблю ее. И просто хочу спокойно жить рядом с ней.

— За этим ты сюда приехал? Страшно подумать, что случилось бы, если бы не вмешалась судьба. А нашу с ней встречу, согласись, обычной случайностью не назовешь. Это Божественное провидение!

— Тогда почему ты так долго ждал? Почему сразу не открыл ей правду?

— Потому что был настолько шокирован, когда увидел вас вместе, что мне потребовалось много времени, чтобы прийти в себя.

— Я так понимаю, ты уже не отступишь?

— Я не собирался уезжать, пока не встречусь с ней снова. Для этого я и пришел сегодня сюда.

— Знал, что Рейчел явится на вечеринку своей матери.

— Прошу вас! — простонала Рейчел. — Обратите на меня внимание! Я всего пять минут слушаю ваш диалог и уже уверила себя в том, что схожу с ума.

— Ты должен был предвидеть, что тайное однажды станет явным, — прошептал Джек.

— Но я надеялся на лучшее. Я дам тебе любые деньги, только исчезни.

— Подавись ты своими деньгами! — Джек вдруг достал из внутреннего кармана пиджака глянцевый прямоугольник и протянул его Рейчел. — Вот, смотри.

Рука Эвана дернулась, словно он хотел отобрать это фото и разорвать его на клочки, однако в последний момент остановил себя. Рейчел посмотрела в его потухшие глаза, и ей показалось, что в эту секунду жизнь уходит из тела Эвана.

Она прижала фотографию к груди и произнесла дрожащими губами:

— Что там, Джек?

— Посмотри и узнаешь.

— Если это фото — компромат на Эвана… то я ничего не хочу знать.

— Да взгляни же ты! — заорал Джек.

Рейчел вздрогнула, уронила фото на колени и опустила глаза. Повисла напряженная тишина. Эван издал тихий звук, похожий на вздох облегчения. Однако рано он радовался, надеясь, что Джек решил лишь напугать его.

— Это фотография, которую Молли прислала мне когда-то, — наконец произнесла Рейчел. — Но что я должна на ней…

Она вдруг вскрикнула и закрыла рот руками, чтобы заглушить рвущийся наружу стон. Жаль, что она так давно не открывала альбом. На фотографии она узнала троих. Джека, Молли и… Эвана.

— Откуда ты здесь? — прошептала она, взглянув на него.

— Хороший вопрос! — подбодрил ее Джек.

Эван же казался таким уставшим, словно на его плечи легли все тяготы мира. Будто небо обрушилось на его голову, а земля ушла из-под ног. Эван не произнес ни слова, но Рейчел неожиданно осознала, что он сдался… Казалось, он давно ждал чего-то подобного, а именно: разоблачения. Эван с самого начала не верил, что задуманное осуществится. И постоянно ожидал подвоха. И, как оказалось, не зря.

— Ты знал мою сестру? Знал Молли? — произнесла Рейчел осипшим голосом.

— Я с ней встречался.

— Что ты делал?!

Эван опустился в свободное кресло, закрыл лицо руками и еле внятно проговорил:

— Молли была моей невестой.

— Ты же говорил, что твою невесту звали Вэнди!

— Я лгал.

До Рейчел не сразу дошел смысл его чудовищного признания. Сначала самым страшным во лжи Эвана ей показался тот факт, что он неверно назвал имя своей невесты. И только спустя минуту Рейчел начала осознавать, кому именно Эван делал предложение руки и сердца.

— Но как же так… — проговорила она. — Мы же с ней безумно похожи. Ты не мог не узнать меня…

— Очнись, Рейчел! — раздраженно произнес Джек. — Он ведь приехал сюда именно для того, чтобы встретить тебя, копию Молли. Он же рассказывал тебе о своей несчастной любви. Так вот, это единственное, что было правдой. Он так втюрился в Молли, что и думать ни о ком другом не мог. Эван вообще соображать перестал. Когда я встретил его восемь месяцев назад, он буквально летал, как на крыльях. А когда она умерла, он, видимо, потерял не только любимую, но и самого себя. А потом вдруг вспомнил, что в Далласе есть клон Молли. Он ей замену искал.

— Зачем? — прошептала Рейчел. — Эван, зачем ты это сделал?

Он опустил руки, устало откинулся на спинку кресла и, не таясь больше, посмотрел ей в глаза.

— Джек прав. Я действительно искал замену. Полгода прошло, а я все не мог забыть Молли. Ты не представляешь, какое это испытание: лишиться смысла в жизни. Я пытался уйти с головой в работу, много путешествовал, но потом осознал, что просто пытаюсь сбежать от себя, а это еще никому не удавалось. И тогда я решился на отчаянный поступок. Я продал все, что имел, и переехал в Даллас, чтобы найти тебя. Я твердил себе: встретишь Рейчел, посмотришь на нее, может быть, даже поговоришь с ней, и на этом все. Но я не смог удержаться от искушения. Когда я впервые тебя увидел, то едва не закричал от радости: ты действительно оказалась как две капли воды похожа на Молли. Та же внешность, фигура, походка, манера говорить… Я смотрел на тебя, и мне казалось, что Молли ожила. И я не выдержал, решил познакомиться с тобой. А потом… дальше ты и сама все знаешь.

— Но ты не мог не видеть, что мы лишь внешне на одно лицо!

Он сокрушенно покачал головой.

— Не совсем. Вы обе любите розовые тюльпаны, фисташковое мороженое, шоколадные конфеты определенной марки… Я был вне себя от счастья. Знала бы ты, каких мук мне стоило не называть тебя ее именем! Однако ты скоро действительно стала раскрываться с другой стороны. Я с ужасом осознал, что ты — не она. Вы два разных человека. Две совершенно непохожих души в одинаковых телах. Меня это дико испугало! Однажды я даже решил, что пора прекратить наши отношения. Однако мне не хватило сил отказаться от тебя. Я люблю тебя, Рейчел. Именно тебя, а не Молли.

— И что я, по-твоему, сейчас должна сделать? Захлопать в ладоши от радости и броситься тебе на шею только потому, что ты якобы в меня влюбился?

— Браво, Рейчел! — подал голос Джек. — Не слушай его!

— Заткнись, Джек, — сквозь зубы процедил Эван.

— Не затыкай ему рот! — крикнула Рейчел.

— Ты его защищаешь? Почему?

— Потому, что у него хватило смелости рассказать мне горькую правду!

— Тоже мне смелость! Ему-то что с того, что он открыл эту пресловутую, никому не нужную правду? Он ничего не потерял, когда выдал меня.

— Я бы даже сказал, что приобрел, — негромко произнес Джек, но Эван его услышал.

— Так вот ради чего ты все это затеял! Я помню, ты говорил, что Молли тебе нравилась, а вот она не обращала на тебя внимания. Так ты решил, что можешь заполучить Рейчел?

— У тебя больное воображение. С Молли я едва был знаком. А Рейчел мне действительно нравится, да. Я считаю, она заслуживает большего, чем жизнь с лгуном. И вообще, Рейчи, тебе не кажется, что этот парень слегка двинулся умом? Нет, он самый настоящий псих! Я бы на твоем месте бежал от него сломя голову.

Эван вскочил с кресла с явным намерением вцепиться Джеку в горло, но тут в гостиную вошла Франсуаза. Под ее ледяным взглядом мужчины моментально затихли.

— Ну и о чем спор? — строго спросила она.

— Мама, я потом тебе все объясню, — слабым голосом произнесла Рейчел. — А сейчас вызови, пожалуйста, такси. Я поеду домой.

— Что вы с ней сделали? — Франсуаза подбежала к дочери. — Она же вот-вот потеряет сознание! Детка, нельзя так переживать из-за каких- то ссор.

И тут Рейчел начала хохотать. Она смеялась так, что на глазах выступили слезы и стало колоть в боку. Франсуаза молча смотрела на нее почти с минуту, а потом влепила звонкую пощечину. Рейчел перестала смеяться, уткнулась матери в плечо и разрыдалась.

— Вон отсюда! Оба! — тихо произнесла Франсуаза таким тоном, что Джек и Эван не решились ослушаться. — У нее истерика. Когда она успокоится, вас двоих здесь быть не должно.

Уже через несколько секунд в комнате остались лишь мать и дочь. Франсуаза гладила Рейчел по волосам, словно время повернуло вспять и та снова стала маленькой, беззащитной девочкой.

— Расскажи мне все, — прошептала Франсуаза. — Я попробую тебе помочь.

— Нет, не в этот раз, — сквозь слезы вымолвила Рейчел. — Прости, но я не могу ничего объяснить.

— Тогда просто поплачь. А я буду рядом, чтобы утешить тебя, моя взрослая девочка…
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Только после четырех телефонных бесед с психологом Рейчел начала понемногу приходить в себя. В течение нескольких дней она скрывалась от всех, не отвечала на звонки и даже не подходила к двери. Она ужасно похудела из-за переживаний и оттого, что в холодильнике кроме вялого салата к концу третьего дня не осталось ничего.

Рейчел пыталась уместить в своей голове информацию, которая свалилась на нее в одно мгновение бесформенным комом. Пыталась не думать об Эване, но его образ постоянно стоял у нее перед глазами. К своему ужасу, Рейчел осознала, что влюбилась в него. А то, что он совершил… Об этом невозможно было забыть, но она так и не охладела к Эвану.

Он звонил ей, и не раз, пока она не отключила телефон. Рейчел боялась разговаривать с ним, а тем более встречаться.

Вот бы завтра проснуться и выяснить, что произошедшее — лишь кошмарный сон. А в реальности все по-прежнему. Эван ухаживает за ней, она в него влюбляется и надеется на счастливое совместное будущее…

Хуже всего было то, что, кроме психолога, она никому не могла рассказать о своей проблеме. Кэтлин и Джереми наверняка произнесли бы сакраментальную фразу: «Мы же говорили!» Кому хочется слышать такие слова?

Однако выйти из дома скоро придется, думала Рейчел. Во-первых, нужно запастись продуктами. А во-вторых, заканчивается последняя неделя отпуска.

Заглянув еще раз в холодильник, будто надеясь, что там вдруг появится еда, Рейчел со вздохом закрыла дверцу и побрела в душ. Через полчаса, взглянув на себя в зеркало, она сочла, что в таком виде вполне можно выйти в люди. Под глазами залегли тени, лицо осунулось, волосы потеряли обычный здоровый блеск, однако Рейчел уже нельзя было принять за призрак. Она пережила самые страшные дни своей жизни и приняла решение идти дальше. Без Эвана.

Рейчел вышла на улицу и вдохнула свежий воздух. Ей сразу стало легче: в голове прояснилось, тупая пульсирующая боль, стучащая в виски, притупилась. Рейчел пригладила волосы, выдохнула и шагнула вперед, на дорогу и в светлое, как она надеялась, будущее.

— Птичка вылетела из клетки! — услышала она знакомый насмешливый голос и огляделась по сторонам. На скамейке у подъезда сидела Кэтлин и ела соленые орешки. — Я тебя третий день караулю.

Рейчел присела рядом с подругой и отобрала у нее пакетик с арахисом.

— Как же я проголодалась!

— Вообще-то это я себе купила, — заметила Кэтлин недовольно.

— Ничего, обойдешься.

— Ишь ты! Всего четыре дня ты отсутствовала в этом мире и уже успела так измениться?

— Зачем ты меня ждала? Могла бы просто постучать в дверь.

— А я стучала. И звонила, и даже орала у тебя под окнами, но ты, судя по всему, меня не слышала.

— Наверное, в это время я плакала в ванной.

— Понятно.

Рейчел принялась жевать орешки, а подруга сидела рядом и смотрела прямо перед собой, положив руки на колени. Если Кэтлин и хотела когда-то высказаться по поводу добровольного затворничества Рейчел, то за три дня, что проторчала здесь, она наконец-то научилась терпению.

Рейчел не выдержала первой:

— Что, даже не спросишь, почему я пряталась у себя в квартире?

— Нет. Я в курсе произошедшей трагедии.

— Ты не можешь быть в курсе. О трагедии, как ты выразилась, знали лишь три человека. Один из них улетел в Париж, второй не станет с тобой разговаривать, а третья, то есть я, сидела взаперти.

— Джек никуда не улетел. Эван все мне рассказал. Так что я нуждаюсь лишь в твоих комментариях.

Рэйчел едва не подавилась арахисом.

— Оказывается, я многое пропустила.

— Да, к примеру драку Эвана и Джека. Джереми их разнимал. Мы с ним оказались в нужном месте в нужное время.

— Прошу тебя, — после недолгой паузы произнесла Рейчел. — Никогда при мне больше не упоминай имя Эвана.

— Ой, да не строй ты из себя железную леди! — раздраженно сказала Кэтлин, — Я понимаю твое желание забыть о его существовании, но мы обе знаем, что помнить ты его будешь до конца своих дней.

— Да уж, такое не забывается.

— Его чудовищная, отвратительная, мерзкая ложь непростительна. И даже тот факт, что он врал тебе во имя любви, Эвана не оправдывает. Однако ты не можешь просто так взять и вычеркнуть его из своей памяти. Ты должна с ним поговорить.

— Кэтлин, если бы он рассказал тебе всю правду, в чем я сильно сомневаюсь, ты не стала бы его защищать.

— А с чего ты взяла, что я встала на его защиту? Он мне не понравился с самого начала. Я пытаюсь тебя предупредить, но ты демонстративно затыкала уши.

— Вот сейчас лжешь ты. Или, если быть точной, сильно преувеличиваешь. Первое твое впечатление о нем было самым что ни на есть радужным. Это потом, когда я пожаловалась тебе на его странное поведение, ты начала подозревать его во всех смертных грехах. И оказалось во многом права, я это признаю. Но я имею право на ошибки. Пусть даже они настолько болезненны, что разрушают мою душу.

— И тело. Ты похудела так сильно. Что стала похожа на ходячий скелет.

— Уверена, не все так плохо, как ты говоришь.

— Ты когда в зеркало смотрелась?

— Час назад. И отражение меня не испугало.

Кэтлин тяжело вздохнула, повернулась к Рейчел и взяла ее за руки.

— Ты мне как сестра Рейчи… Я очень тебя люблю и хочу, чтобы ты была счастлива. Когда я узнала правду, у меня был шок. Я набросилась на Эвана с кулаками. Джереми два раза за один день пришлось разнимать драку. Но видела бы ты Эвана. Если бы я верила в зомби, то поклялась бы, что он в него превратился. Он чудовищно выглядит. Гораздо хуже, чем ты. И страшно переживает.

— Ты пытаешься убедить меня в том, что его можно простить? — Брови Рейчел взметнулись вверх. — Я не ослышалась?

— Я ни слова не сказала о прощении. Я лишь пытаюсь донести до тебя, что никто не имеет права осуждать другого человека. Хочешь знать мое мнение? Я бы на твоем месте никогда не сошлась с ним снова. Я бы плюнула ему в лицо и пожелала попасть под автобус. Однако я извинилась бы через пять минут, потому что раскаяние в его глазах невозможно не заметить. Тебе придется поговорить с ним. Хотя бы для того, чтобы поставить точку в этой истории. Ему тоже это нужно.

— Почему Джек не улетел? — словно не слыша ее, спросила Рейчел.

Кэтлин снова вздохнула.

— Он заявил, что никуда не улетит до тех пор, пока не встретится с тобой.

— Джек по-прежнему живет в отеле?

— Насколько мне известно, да.

— Дай мне телефон.

— Что?

— Дай мне телефон! — повторила Рейчел. — Ты права, мне нужно с ним поговорить.

— С Эваном, а не с Джеком!

— Джек знает больше, чем говорит. Я должна выяснить, о чем он умолчал.

— По-моему, он просто влюбился в тебя. Ой, да не морщись ты. Не нравится слово «влюбился»?

— Хватит с меня любовных приключений. Они мне уже вот где. — Рейчел провела ребром ладони по горлу. — Я попала в дикую историю, Кэтлин. Хуже не придумаешь. Мужчина, в которого я влюбилась, собирался полгода назад жениться на моей сестре. А когда она погибла, он свихнулся от горя и переехал в город, где живет клон Молли, в надежде склеить свою разбитую жизнь. Меня использовали, Кэтлин! И как использовали! Мне лгали, лгали, лгали бесконечно. Эван ненормальный! Он чокнутый! Вот что я думаю о нем сейчас.

— Он утверждает, что любит тебя.

— Чушь!

— А если на этот раз он говорит правду? Сколько он встречался с Молли? Всего четыре месяца? Да за такое время невозможно хорошо узнать человека. Это была страсть, слепая влюбленность… Как ни назови, смысл один: Эван просто поддался эмоциям.

— Но со мной он вообще встречался меньше месяца! Мы даже не занимались сексом!

— Возможно, именно потому, что он понял: его чувства к тебе настоящие.

— Ты опять его выгораживаешь. Что происходит, Кэтлин? Он расплакался при тебе? Распустил нюни? И ты, конечно, его пожалела. Ты же такая добрая. Готова приласкать любого павшего духом.

— Может, и так, — признала Кэтлин. — Но не забывай, что я психиатр и неплохо разбираюсь в людях. Я могу отличить ложь от правды. В этом ты могла не раз убедиться. И я могу с уверенностью сказать, что на сей раз Эван не лжет.

— Я попросила у тебя телефон.

— Да, пожалуйста. — Кэтлин сунула ей в руки сотовый. — Звони Джеку, если тебе так уж приспичило поболтать с ним. Меня вот очень интересуют его мотивы. Кто заставил его раскрыть рот? Таким ли уж хорошим другом он был для Эвана, раз, предварительно не поговорив с ним, поспешил вывалить на тебя мешок грязного белья. Попахивает завистью, ты не находишь? Поглядела бы ты на его симпатичную наглую рожу, когда он при мне и Джереми попытался унизить Эвана. Джек был счастлив от того, что видит, как его противник корчится в муках.

— Кэтлин, я сама во всем разберусь. Обойдусь без твоих пристрастных подсказок.

— Как хочешь, — фыркнула Кэтлин. — Но не проси у меня совета, когда снова вляпаешься по самые уши в очередную поганую историю.

Рейчел набрала номер отеля и попросила соединить ее с мистером Роббинсом. Джек сразу же снял трубку.

— Эгей! — воскликнул он. — Малютка Рейчел! Наконец-то! Я уже по-настоящему начал беспокоиться. Как ты?

— Я в полном порядке. — Рейчел старалась говорить бодро. — Мы можем встретиться?

— В любой момент, моя дорогая. Где ты сейчас?

— Сижу у подъезда своего дома.

— Я буду у тебя через десять минут. Никуда не уходи.

— Я останусь на месте, — пообещала она и отдала телефон подруге. — Спасибо за сеанс психотерапии, не смею больше тебя задерживать.

— Какая же ты неблагодарная! — поразилась Кэтлин.

— Я терпеть не могу, когда ты принимаешь сторону виноватых.

— А я ненавижу, когда ты начинаешь выделываться! Желаю здравствовать! Понадобится моя поддержка, не звони мне! — Кэтлин встала и, не оборачиваясь, зашагала прочь. Рейчел на секунду стало стыдно за свое поведение, но, как только подруга скрылась за поворотом, совесть притихла.

Джек приехал на такси, как и обещал, через десять минут. Рейчел сразу же обратила внимание на то, что уж он-то выглядел отлично. Отдохнувший и посвежевший, Джек вышел из машины, раскинул руки в стороны и радостно воскликнул:

— Ну, иди же ко мне, девочка моя!

— А чего ты такой веселый? — Рейчел позволила себя обнять.

— Моя подруга, наконец, вышла из комы — это ли не повод для радости?

— Не иронизируй.

— Я действительно счастлив оттого, что ты пришла в себя.

— Еще не совсем, но скоро я выздоровею окончательно.

— Предлагаю это отпраздновать. — Джек улыбнулся ей. — Пообедаем где-нибудь?

Рейчел согласно кивнула:

— Я не ела несколько дней.

— Голодание пошло на пользу твоей фигуре. — Джек подтолкнул ее к такси. — Садись, моя дорогая. Я угощу тебя отличным обедом.

Рейчел забралась в салон, Джек уселся с ней рядом. Очень скоро его ладонь оказалась на ее колене.

— Джек, ты слишком торопишь события, — произнесла Рейчел спокойно.

— Ох, прости! Я и сам не заметил, как это вышло. — Он убрал руку, но придвинулся ближе и обнял Рейчел за плечи. — Я пытаюсь показать тебе, что жизнь продолжается. Ты должна наслаждаться каждой минутой, каждым мгновением. Уверен, что очень скоро рядом с тобой появится мужчина, достойный твоей любви.

— Например, такой, как ты? — Она усмехнулась.

— А почему бы и нет? Впрочем, мы поговорим об этом позже. Часа через два.

— После того как я выпью пару бокалов вина.

— Да, тогда ты расслабишься и перестанешь нервничать. Я чувствую, как ты дрожишь, Рейчел. С этим надо что-то делать. И срочно.

— Для начала мне необходимо немного поесть.

— И пообщаться с лучшим другом, — хохотнул Джек. — То есть со мной. Я не дам тебя в обиду, дорогая. Отныне ты под моей опекой.

Рейчел вздохнула с облегчением, когда такси остановилось возле ресторана. Оказалось, Джек заранее зарезервировал столик. Выходит, он не сомневался в том, что Рейчел согласится пообедать.

Джек был уверен в себе, потому что еще ни разу судьба не давала ему затрещин. Любая понравившаяся Джеку женщина, даже самая недоступная, в скором времени сдавалась и падала в его объятия. Рейчел не должна была стать исключением.

— Что будем пить? — спросил Джек, когда они сели за столик.

— Красное вино. Оно меня успокаивает.

— И развязывает язык?

— Ну, мне-то скрывать нечего, — многозначительно произнесла Рейчел.

Джек расхохотался, подумав, что она имеет в виду Эвана.

— Да, ты нисколько не похожа на нашего приятеля. Кстати, ты с ним еще не виделась?

— И не собираюсь.

— Умница! Просто переверни эту страницу и начни все с чистого листа.

— Так я и собираюсь поступить.

Официант принес вино и разлил его по бокалам. Джек предложил тост:

— Выпьем за то, чтобы тебя никогда больше не огорчали мужчины.

— О да, за это я выпью с удовольствием.

Их бокалы соприкоснулись, раздался мелодичный звон. Рейчел сделала глоток и почти сразу ощутила легкое головокружение. В ее пустом желудке словно взорвалась бомба. Однако уже через несколько секунд жжение прошло, осталось лишь приятное тепло, медленно распространявшееся по всему телу.

— Чем планируешь заняться теперь, когда ты абсолютно свободна? — спросил Джек, пожирая ее глазами.

Рейчел в глубине души порадовалась, что, собираясь выйти из дома, надела красивое летнее платье. Она словно заявляла: несмотря ни на что, я по-прежнему счастлива. Рейчел необходимо было почувствовать, что она все еще нравится мужчинам.

— В понедельник я выхожу на работу. Снова начнутся трудовые будни, и у меня не останется времени на грусть.

— А ты могла бы немного продлить твой отпуск?

— Чего ради? Я не собираюсь вечно хандрить. В любом случае мое состояние никак не скажется на работоспособности.

— Вообще-то я хотел предложить тебе слетать со мной в Париж. Я говорю совершенно серьезно. Новые приятные впечатления положительно сказываются на самочувствии. Я ненадолго отложил свою поездку ради того, чтобы повидаться с тобой, однако я не смогу остаться в Далласе дольше, чем на несколько дней. Нам не стоит расставаться надолго. Давай, Рейчел, решайся. Тебе понравится в Париже.

— Даже не знаю, что ответить… — Она опустила ресницы.

— Скажи «да».

— Но моя работа…

— Подождет.

— Джек, не так-то просто найти хорошее место, где платят приличные деньги. К тому же мне по душе то, чем я занимаюсь.

— Ты мне отказываешь?

— Мне нужно поразмыслить как следует…

— Пяти минут, для того чтобы обдумать мое предложение, тебе хватит?

Рейчел невольно рассмеялась.

— Джек, я не умею так быстро принимать решения.

— Так учись. Чего тянуть-то? А еще лучше, Рейчел, собирай чемоданы и переезжай ко мне в Нью-Йорк.

Она удивленно на него посмотрела.

— Это шутка?

— Вовсе нет. — Джек действительно был очень серьезен. — Я уже сто раз признавался тебе в своей симпатии. Уверен, что ты тоже не испытываешь ко мне отвращения.

— Да, но этого недостаточно для того, чтобы переехать к тебе.

— Я же не замуж тебя зову. Точнее пока не зову. Нью-Йорк — город больших возможностей. Я помогу тебе найти работу. А если у нас не сложится, одна ты точно не останешься. Хватит торчать в этой дыре, Рейчел.

— Я бы не назвала Даллас дырой.

— По сравнению с Нью-Йорком этот город — просто помойка.

— А его жители — отбросы?

— О, не злись. Я не имел в виду ничего дурного.

— Надеюсь. Иначе у меня есть все основания обидеться на тебя. — Рейчел подалась вперед. — Джек, могу я задать тебе откровенный вопрос?

— Чем откровеннее, тем лучше.

— Зачем ты все это делаешь?

— А конкретнее?

— Ты развел меня с Эваном. Теперь предлагаешь поступить так же, как он в свое время: сбежать в другой город от воспоминаний. Ты меня едва знаешь, а уже собираешься жить со мной. Я не верю в любовь с первого взгляда, Джек. Да и ты не похож на романтика. У тебя явно есть какая-то цель. Что тебе нужно от меня?

— Я не стану повторять ошибок Эвана Роуда и скажу правду. Мне тридцать три года, а я все еще холост. Объясняется это тем, что я после развода избегал серьезных отношений. Однако сейчас я начал понимать, что мне просто не встретилась подходящая женщина. Так вот, ты мне подходишь, Рейчел. Ты умна, привлекательна, у тебя есть чувство юмора… О такой женщине мечтает каждый холостяк.

— Мне нужна любовь, Джек. Нужны чувства.

— Ну, были у тебя такие чувства — и к чему это привело? — раздраженно спросил он. — Твое сердце разбито, ты несчастна… Много тебе дала твоя любовь?

— Красивых женщин очень много. Почему я, Джек? — продолжала настаивать Рейчел.

— Потому, что ты идеальна. — Он широко улыбнулся. — Я тоже само совершенство. Мы друг другу подходим, это очевидно. Ты так не считаешь?

— Еще четыре дня назад я была уверена в том, что нашла свою вторую половинку. Чтобы забыть Эвана, мне потребуется много времени. Ты готов ждать, Джек? Нужна ли тебе женщина, чье сердце, возможно, никогда не будет принадлежать тебе?

— Я верю в лучшее. Ты ошиблась в Эване. И, к счастью, быстро поняла это. Ты сама говорила, что лучше жить с болью, чем с подозрениями. Ты свой выбор сделала. Я никогда не обману тебя, Рейчел. Так что боль со временем притупится, и ты увидишь, что я тот человек, который тебе нужен.

— Это игра такая, да? — Рейчел прищурилась. — Ты пытаешься обойти соперника всеми возможными способами. На самом деле я тебе не нужна. Важен лишь факт того, что я выберу тебя. Эван непременно узнает о моем решении, и этот твой последний удар его уничтожит. А ты отпразднуешь победу.

— В чем причина твоего недоверия? — На лице Джека не дрогнул ни один мускул.

— Я уже объясняла тебе. Ты прагматик. А предложение, которое я от тебя получила, мог сделать только романтик.

— И это все объяснение?

— А тебе нужен развернутый ответ с доказательствами?

— Неплохо было бы.

— В таком случае я тебя огорчу: доказательств не будет. У меня хорошо развита интуиция. Я чувствую, что права.

— В случае с Эваном тебя подвело шестое чувство.

— Любовь застит глаза. Джек, не отпирайся. Ты терпеть не можешь Эвана. Я сразу заметила, что ты неприязненно к нему относишься.

— Хорошо, допустим, я всегда соревновался с Эваном. Кто быстрее затащит красивую женщину в постель, у кого выше зарплата, и тому подобное. Он всегда выигрывал. Меня это злило. Однако мое задетое самолюбие не имеет никакого отношения к предложению, которое я тебе сделал.

— А почему ты вообще влез в наши с Эваном отношения?

— Что тут непонятного?! — вскипел Джек. — Я прочел его тайные мысли. Он поступил с тобой нечестно. Я не мог остаться в стороне.

— Так поговорил бы с ним по-мужски, с глазу на глаз. Вместо этого ты делал мне какие-то странные намеки, убеждал устроить ужин на троих — наверняка мечтал подействовать Эвану на нервы. А как только увидел его на вечеринке моей матери, то не упустил возможности разоблачить. Хотя по большому счету тебе должно быть все равно, что он делает и кого обманывает. Неужели ты не понимал, что своими откровениями испортишь жизнь и мне тоже?

— Если бы я хотел действительно испортить тебе жизнь, то рассказал бы твоей матери, в чем суть моего конфликта с Эваном.

— О, как благородно с твоей стороны, что ты решил промолчать!

— Да, представь себе, я благороден. И отвечаю за свои поступки. Я полагал, что правда спасет тебя.

— Спасет от чего? Я была счастлива, пока ты не появился!

— Выходит, ты предпочла бы жить во лжи и неведении?

— Нет, но так было бы проще.

Джек бросил салфетку, которую комкал в руках, на стол и щелкнул пальцами, чтобы официант принес счет. Они так и не успели пообедать, полностью погрузившись в выяснение отношений.

— Все люди лгут, Рейчел, — сказал Джек зло. — Пока не уяснишь эту простую истину, будешь несчастна. Я улетаю послезавтра, самым ранним рейсом. Если передумаешь и решишь присоединиться ко мне — милости прошу.

Рейчел горько усмехнулась.

— Я останусь здесь. Если я и полечу когда-нибудь в другую страну, то только с человеком, которому полностью доверяю. А тебе я желаю всего самого наилучшего. И советую никогда больше не лезть в чужую жизнь. Не забывай, что благими намерениями выстлана дорога в ад.
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Когда Рейчел становилось так плохо, что казалось, никаких сил не хватит на то, чтобы вынести посланное ей испытание, она шла к матери. Франсуаза до исступления любила свою дочь, частенько доводя Рейчел до бешенства, когда пыталась полностью контролировать ее. Однако только у матери можно было поплакать вволю, утонуть в ее нежных объятиях и выговориться.

Франсуаза видела, что дочь переживает сейчас не самые лучшие дни в своей жизни. Рейчел на сей раз ничего не рассказывала, но мать и не настаивала. Иногда лучшей поддержкой и помощью является молчаливое одобрение.

— Что бы ты ни натворила, я не перестану тебя любить, — шутливо произнесла Франсуаза.

Она принесла чай и поставила его на столик рядом с креслом-качалкой, в котором сидела Рейчел. За окном лил дождь. Тугие струйки стегали по стеклу, будто пощечины.

— Ненавижу дождь, — сказала Рейчел.

Франсуаза присела рядом с ней на низенькую скамейку.

— А я люблю. Неподалеку от дома течет маленькая речка, и часто после дождя над ней появляется радуга. Всякий раз, когда мне становится грустно, я вспоминаю о том, что в жизни тоже так часто бывает: порой кажется, что небо всегда будет затянуто свинцовыми тучами, а дождь не перестанет лить, но потом он все же заканчивается, и на чистом горизонте появляется радуга надежды.

— О, мама, тебе бы книги писать, — с улыбкой сказала Рейчел. — Впрочем, ты, бесспорно, права. Дождь не может идти вечно.

— Твоя подруга Кэтлин звонила…

— Надо же, догадалась, что я здесь.

— А где же еще тебе быть, детка? — Франсуаза погладила ее по голове. — Кэтлин просила передать, что очень любит тебя, хоть ты и стерва. Кажется, она говорила искренне. Насчет того, что любит.

Рейчел рассмеялась.

— Как хорошо, что она на меня не сердится. Я ее обидела вчера утром.

— Вы же подруги, помиритесь.

— Непременно.

Франсуаза облокотилась о журнальный столик, подперла подбородок рукой и задумчиво посмотрела в мутное окно.

— Помнишь того парня, Джека?

Рейчел вздрогнула.

— Да. А почему ты спрашиваешь?

— Я так и не поговорила с ним о Молли.

— Вообще-то он не так уж и хорошо ее знал. Они встречались буквально пару раз.

— Я никогда не перестану винить себя в том, что не принимала участия в воспитании твоей сестры.

— Ты не могла оспорить решение суда. На стороне моего отца были лучшие адвокаты Далласа. В конце концов, он тоже никогда не интересовался моей судьбой. Ты, по крайней мере, регулярно переписывалась с Молли.

Они снова надолго замолчали. Спустя минуту Рейчел осторожно спросила:

— Мама, ты знала, что Молли собирается замуж?

— Она говорила мне о том, что поклонник сделал ей предложение руки и сердца, — кивнула Франсуаза. — Но также дала понять, что это несерьезно. Видишь ли, Молли собиралась погулять как минимум до тридцатилетия. Она не была создана для тихой семейной жизни.

— И она успела сказать тому мужчине, что не хочет выходить за него?

— Кажется, нет. А почему тебя это интересует? Джек был тем мужчиной?

— Нет, не он. Один его приятель.

— У Молли было столько ухажеров… Только выбирай. Как и у тебя, впрочем.

— Я разогнала всех своих, когда стала встречаться с Эваном.

— Этот парень так тебя любит. Не знаю, что между вами произошло, но на твоем месте я бы не дала ему от ворот поворот, не попробовав уладить конфликт.

— Он не был честен со мной.

— Все лгут, дорогая моя.

— Я в этом убедилась. И что же делать? Смириться?

— Ни в коем случае. Нужно постараться не создавать ситуаций, из которых выход один — ложь. К тому же она бывает иногда необходима.

— Ты имеешь в виду ложь во спасение? В такое я не верю. Нет ничего хуже вранья, каким бы оно ни было.

— И что же, ты сама никогда не говорила неправду? — Франсуаза усмехнулась.

— Не пытайся меня поймать.

— Нужно уметь прощать, Рейчел.

— Но все ли можно простить?

— Если любишь, да. — Франсуаза вдруг вскочила на ноги. — Я совсем забыла о лимонном пироге, который стоит у меня в духовке. Я скоро вернусь, детка!

— Не ошибаешься ли ты, мама? — прошептала Рейчел, когда Франсуаза ушла. — Быть может, существуют поступки, которым нет прощения?

Она начала покачиваться в кресле, закрыв глаза, и вскоре задремала. Разбудил ее звук тихих шагов. Думая, что это вернулась мать, Рейчел с трудом разлепила веки и произнесла:

— Как твой пирог, не подгорел?

— Я не умею печь пироги. Но если надо, научусь, — ответил ей голос Эвана.

Рейчел широко распахнула глаза. Нет, Эван ей не померещился. Он стоял прямо перед ней. Волосы и рубашка мокрые, будто он долгое время гулял под дождем. Когда Кэтлин сказала, что он плохо выглядит, она не преувеличила. Эван состарился на несколько лет.

— Как ты вошел?! — воскликнула Рейчел.

— Твоя мама меня впустила.

— Не спросив меня?

— Это ее дом. Ей не требуется твое разрешение.

— А ты и рад.

— Рейчел, я пришел сюда не для того, чтобы ссориться с тобой.

— А для чего же?

Он опустился перед ней на колени и взял ее за руку.

— Рейчел, умоляю, прости. Если ты не захочешь видеть меня, я исчезну из твоей жизни навсегда, и ты больше никогда обо мне не услышишь. Но мне нужно твое прощение.

— Для того чтобы совесть твоя успокоилась?

Он поцеловал ее холодные, дрожащие пальцы.

— Моя совесть всегда будет мучить меня. Я лишь хочу знать, что ты не держишь на меня зла. Потому что ненависть разрушает душу.

— Ты и так ее уже разрушил основательно.

— Рейчел…

— Послушай меня. — Она посмотрела ему в глаза, в которых стояли слезы. — Я много думала о том, что произошло. Я тебя понимаю, Эван. Понимаю, почему ты сделал то… что сделал.

Возможно, на твоем месте я поступила бы так же. Теперь меня успокаивает тот факт, что между нами не было интимной близости. Ты не воспользовался обстоятельствами и не забрался в мою постель, хотя мог бы. Твоя неуверенность говорит о том, что ты боялся причинить мне боль. Мне, а не себе, я это знаю. Ты и сам запутался в том, кого ты любишь… Мне почему- то кажется, что ты просто влюблен в образ женщины, которая никогда не была твоей. Но убивает меня то, что ты так много говорил о правде, а сам сочинил чудовищную лживую историю. Наши отношения изначально строились на обмане. Ничего хорошего из этого не получилось бы.

— Я бы все тебе рассказал однажды, — прошептал Эван. — Меня мучило осознание того, что я лгу тебе. Однако чем больше проходило времени, тем сложнее мне было решиться открыть тебе истину. Однажды я потерял близкого мне человека. Но ведь ты мне стала гораздо роднее, чем Молли. Твою потерю я не переживу.

— Переживешь, — сухо возразила Рейчел. — Эван, тебе не приходило в голову, что можно было сразу рассказать мне о том, что ты встречался с моей сестрой? И лишь потом попытаться ухаживать за мной.

— И как бы ты это восприняла? Стала бы ты встречаться с мужчиной, зная, что он был влюблен в женщину, внешне как две капли воды похожую на тебя?

— Возможно, стала бы, — неуверенно проговорила Рейчел. — В любом случае мне не было бы так больно.

— Рейчел, я хочу объяснить тебе кое-что… Я действительно очень сильно люблю тебя. Только после встречи с тобой я понял, что те черты, которые мне так не нравились в Молли, в тебе отсутствуют. У нее было семь пятниц на неделе. Сегодня она говорила одно, завтра — другое. Мне нравилась легкость, с которой она идет по жизни. Однако я сходил с ума от ее ветрености. Ты же в отличие от нее зрелая, уверенная в себе женщина. Да, ты всего боишься, но именно это меня и привлекло. Я с радостью открыл бы для тебя весь мир, каким я его вижу. Как ты открыла мне свой. Увы, я сам все испортил. Мне остается лишь надеяться, что ты поверишь в то, что я давно уже не вижу в тебе двойника Молли. Более того, я начал забывать ее так быстро, что меня самого это испугало. Возможно, все, что случилось, было нужно для того, чтобы я понял, кого люблю на самом деле.

Эван замолчал. Просто смотрел на Рейчел, подозревая, что, возможно, видит ее в последний раз.

— Люди такие лжецы… — вдруг произнесла Рейчел.

— Да… — прошептал Эван, отводя взгляд.

— Я говорю не только о тебе. Я ведь в тебе сомневалась, хотя и не подавала виду. Даже когда мы начали встречаться, я искала возможные пути отступления. Флиртовала с другими мужчинами, боясь, что, влюбившись в тебя, пропущу человека, предназначенного мне судьбой. Так что я тоже врунья. А Молли… Ты, конечно, не в курсе, но она не собиралась за тебя замуж. Спроси у моей мамы. Она расскажет тебе, что Молли со смехом говорила о человеке, который сделал ей предложение. И еще… с чего ты взял, что она была девственницей? Это даже смешно, право. Как ты мог поверить ее словам? Да она распрощалась со своей невинностью еще в пятнадцать лет! Здесь, в Далласе, когда приехала повидать меня и маму. Я даже могу назвать имя первого мужчины Молли, потому что он жил по соседству. Мы все лжем, когда нам это выгодно. Так что я не имею права осуждать тебя. В сущности, ты не сделал мне ничего дурного. Пожалуй, в своих чувствах ты был гораздо честнее, чем я.

— Ты… удивила меня, — прошептал Эван. — Впрочем, Молли погибла, и вместе с ней умерла ее ложь. Но мы-то с тобой живы. И еще можем все исправить.

— Что ты имеешь в виду?

— Я клянусь тебе, что никогда больше не скажу ни слова неправды. Чего бы мне это ни стоило. Знаю, что ты меня прогонишь сейчас, но клятву свою я не нарушу. Я больше никому не хочу причинять боль.

— Иногда ложь в небольших дозах нужна, — улыбнулась Рейчел. — К примеру, увидев меня утром, заспанную и растрепанную, вместо того чтобы ужаснуться, ты можешь сказать, что я отлично выгляжу. А когда ты приготовишь отвратительное на вкус блюдо, я скажу, что ты отличный повар.

На губах Эвана появилась едва заметная улыбка, которая, впрочем, полностью преобразила его лицо. Он будто очнулся от тяжелого долгого сна.

— Ты всегда отлично выглядишь, Рейчел. А я очень хорошо готовлю. Так что врать не придется.

— Я не хочу тебя отпускать, — призналась Рейчел. — Другая на моем месте сделала бы все, чтобы выкинуть тебя из головы. Но я так не могу. Я дам тебе еще один шанс.

— О, Рейчел! — В его широко открытых удивленных глазах зажегся огонек надежды. — Я не заслуживаю этого…

— Ты отказываешься? — ухмыльнулась она.

— Нет, разумеется! Я и мечтать не смел, что ты решишь начать наши отношения с чистого листа.

— Тебе заново придется узнавать меня, добиваться расположения моих друзей, открываться самому…

— Я готов. Рейчел, больше я не совершу ни одной ошибки.

— Ты должен их совершать, Эван. — Она наклонилась к нему и поцеловала. — Будь собой. О большем я не прошу.

Они обнялись. Рейчел прижалась к его телу, вдохнула знакомый запах одеколона, провела пальцами по шелковистым волосам Эвана. Ей не было страшно. Не случится ничего хуже того, что она недавно испытала.

— Вы только посмотрите, дождь кончился! — воскликнула вошедшая в комнату Франсуаза.

Рейчел и Эван оглянулись. В окно бил яркий солнечный свет, а над горизонтом появилась сверкающая разноцветьем радуга…
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